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PROGRAM

A Zugligeti Általános Iskola ünnepi összeállítása

Kerületi kitüntetések és díszdiplomák átadása

12 órától ünnepi koszorúzás a Gesztenyés kertben

Kérjük, hogy koszorúzási szándékát előzetesen október 16-án 
10 óráig a Virányosi Közösségi Ház 200-8713-as
telefonszámán, vagy a viranyosikh@gmail.com 

e-mail címen szíveskedjen bejelenteni!

www.hegyvidek.hu  |  www.facebook.com/Hegyvidek

Hegyvidéki közös örökségeink
A Kulturális Örökség Napját 1984-
ben Franciaországban indították 
útjára, azóta már negyvennyolc 
országban ünneplik minden 
szeptemberben. Az idén „Földbe 
zárt kincseink” címmel meghirde-
tett programsorozathoz természe-
tesen a Hegyvidék is csatlakozott.

A MedgyAszAy-házAk
Az építőművészet Bartókja – so-
kan így nevezik Medgyaszay Ist-
vánt (1877–1959). Az általa népi 
szecessziós stílusban tervezett, 
1927–30 között elkészült épüle-
tek (az úgynevezett „városi há-
zak”) a Kiss János altábornagy 
utca 55–57–59. alatt állnak. A 
tulajdonosi közösség, Vargáné 
Szilágyi Erzsébet közös képviselő 

szervezésében, ebben az évben is 
csatlakozott a Kulturális Örök-
ség Napjai rendezvénysorozat fel-
hívásához, és szeptember 19-én 
sétára hívta az érdeklődőket.

Medgyaszay István életművét 
és az általa tervezett házakat 
Varga Péter mutatta be. Med-
gyaszay 1900-tól Otto Wagner-
nél tanult a Bécsi Műegyetemen, 
1904-ben Malonyai Dezsővel és 

társaival Erdélyben a népi építé-
szetet tanulmányozta, majd 
1907-ben Párizsban Francois 
Hennebique-nél dolgozott, hogy 
megismerje a vasbetonépítés ot-
tani eredményeit. Munkáinak 
fontos eleme a vasbeton szerke-
zet díszítése.

Művészetének jellegzetességeit 
a Kiss János altábornagy utcai 
házakon is szemügyre vehetjük. 
A falakat kívülről nem festette, 
hanem úgynevezett sraffozást 
húzott az anyagba, az ablakok 
alakjával és az erkély-babák nép-
művészeti motívumaival díszí-
tett. A falképegyütteseket, 
sgraffitókat barátai, Márton Fe-
renc és Nagy Sándor festőművé-
szek készítették (Nagy Sándor 
alapítója volt az angol Arts and 
Kraft mozgalom nyomán a ma-
gyar szecessziót képviselő gödöl-
lői művésztelepnek).

Medgyaszay az erdélyi népi 
formakinccsel rokon vonulatot 
vélt felfedezni a keleti gyűjtemé-
nyekben, 1911-ben Egyiptom-
ban és Szudánban járt tanul-
mányúton, 1932-ben pedig In-
diában. A „városi házakkal” egy 
időben tervezte a Baár-Madas 
Gimnázium épületét, ez a leg-
nagyobb méretű megépült 
műve. A második világháború 
után reakciósnak nyilvánítot-
ták; haláláig dolgozott, garázso-
kat tervezett.

A Kiss János altábornagy utcai 
házak felújítása 1998 óta folya-
matosan, egymást követő szaka-
szokban zajlik, ami állandó pá-
lyázati aktivitást, saját erőt és 
persze türelmet kíván a tulajdo-
nosoktól. Még két szakasz, és 
kész lesz a teljes homlokzat-
felújítás. A Kulturális Örökség 
Napjai rendezvénysorozat alkal-
mából ünnepeltek a lakók: új kö-
zösségi helyiséget avattak. Az 55-
ös számú házban az épületben 
alkotó Hőgye Katalin és Jáger 
Margit keramikusok alkotásait 
állították ki, az 59.-ben pedig dr. 
Kovalovszki Júlia régész karika-
túragyűjteménye volt látható. A 
program a Wéber István női kar 
koncertjével egészült ki.

Jókai-kerti kalandok
Jókai Mór meseszép birtokán egy 
kartondobozokból eszkábált, fe-
kete lepedővel borított bunker áll. 
A különös építményből nevetéssel 
tarkított sikítozás hallatszik. Kí-
váncsian odalépek a kijárathoz, 
hátha sikerül bekukkantani a tér-
demig sem érő labirintusba.

Ekkor hirtelen megfogják a 
bokámat. „Megvagy!” – kiáltja 
egy vékonyka hang. A pupilláim 
kikerekednek, valószínűleg el is 
sápadok kicsit.

– Bocsi, azt hittem az anyu-
kám vagy – mondja a barlangsi-
sakos fiú, akin látszik, nem tudja 
eldönteni, hogy sírjon vagy ne-
vessen „áldozatán”.

a kiss János altábornagy utcai Medgyaszay-házak ismét megnyitották kapuikat erre a különleges napra (Folytatás a 10. oldalon)

Programokban gazdag családi nap helyszíne volt a Jókai-kert
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Megújuló kerületi utcák, lépcsők

Az utóbbi hetekben is több közte-
rület szépült meg a Hegyvidéken, 
a terveknek megfelelően folyta-
tódnak az út-, járda- és lépcsőfel-
újítások. Befejeződött a Kikelet 
utcában az úthibák kijavítása, 
míg a nagy forgalmú Normafa 
úti orvosi rendelőnél három új 
parkolóhelyet építettek. A gyalo-

gosok biztonságának további nö-
velése érdekében zebrát alakítot-
tak ki a Hegyalja út és a Liptó 
utca csomópontjában, valamint a 
Csörsz utcában, a MOM Sport 
előtt, ahol középszigetes, a for-
galmat lassító és az átkelést meg-
könnyítő megoldást alkalmaz-
tak.

Népszerű a környékbeliek kö-
rében a Diós ároknál újjáépített 
gyaloghíd, ennek segítségével 
gyorsan és kényelmesen elérhető 
a fogaskerekű megállója. Rendkí-
vül erős, vashálós kerítés készült 
az Edvi Illés úton és a Denevér 
úton. A kétméterenként oszlo-
pokkal megerősített, 350 méter 
hosszú high decker kerítésekre az 
utóbbi időben előforduló kisebb 
omlások miatt van szükség, a tör-
melék ugyanis veszélyeztette a 
közlekedés biztonságát.

Szintén rendeződött az Arató 
utcában a korábban sok bosszúsá-
got okozó vízelvezetési probléma: 
ehhez kibontották a korábban le-
aszfaltozott víznyelőt, kijavították 
a szegély, a járda és az úttest hibá-
it. A kétoldali szegély és a csapa-
dékvezető csatorna elkészültét 
követően megtörtént a Szépkilátás 
úti földút burkolása a lépcső és a 
cukrászda közötti mintegy száz 
méter hosszú részen, egyúttal si-
került megoldani a parkoló és az 
út megfelelő összekapcsolását. 
Ezzel a teljes útszakasz megújult, 
hiszen tavaly az önkormányzat a 
járdát, valamint a Szépkilátás lép-
csőt is helyreállíttatta. Az utóbbi-
hoz külön legyárttatták a korhű 
lépcsőkorláttartó oszlopokat.

Jelenleg is dolgozik a kivitelező 
a Breznó lépcsőn, ahol kicserélik 
a hibás köveket, kijavítják a lép-
csőfokok és a pihenők burkolati 
hibáit. Hamarosan megkezdődik 
a Hangya lépcső felújítása, vala-
mint a Bürök utca és a Gaál Jó-
zsef út 20–22. előtti szakasz hi-
báinak javítása. Akadálymentes 
rámpa készülhet a Lívia-villától a 
fogaskerekű megállójáig, és már 
folyamatban van a Csaba utca 
29.-hez vezető harmincméteres 
rámpa kialakítása.

mm.
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rendeződött a vízelvezetési probléma az arató utcában

a Szépkilátás út egy részén is zajlottak útfelújítási munkák
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Vigyázzunk 
a gázcsatlakozókra!

Jelentősen nőtt az utóbbi hóna-
pokban a gázelosztó, gázcsatla-
kozó vezetékek és kiállások meg-
rongálódása, átvágása miatti be-
jelentések száma. Az emberéletre 
is veszélyes események többsége 
véletlenszerűen következik be a 
közterületi útépítések, valamint a 
magánterületeken végzett terep-
rendezési és kertfenntartási mun-
kálatok során.

Ezért a Fővárosi Katasztrófavé-
delmi Igazgatóság arra kéri a la-
kókat, hogy – főképpen a magas 
fűben végzett kaszálás és az épü-
letszigetelés során – fordítsanak 
fokozott figyelmet a gázcsatlako-
zó és -fogyasztói vezetékek elhe-

lyezkedésére. Tartsák szem előtt, 
hogy a vezetékek megsértésének 
és különösen az átvágásuknak sú-
lyos következményei lehetnek.

A Fővárosi Katasztrófavédelmi 
Igazgatóság azt javasolja, hogy a 
megelőzés érdekében a földmun-
kák megkezdése előtt mindenki 
tájékozódjon, hol találhatók a 
kertben (munkaterületen) gázve-
zetékek, valamint kiállások. Ér-
demes ezeket a helyeket – akkor 
is, ha a gázvezeték nincs haszná-
latban – jól láthatóan megjelölni, 
valamint a munkavégzéstől füg-
getlenül rendszeresen karbantar-
tani.

-os

Pályázati felhívás
A Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat pá-
lyázatot hirdet az alábbi, tulajdonában álló lakások és nem lakás 
céljára szolgáló helyiségek nyílt versenytárgyalás útján történő 
értékesítésére.

Cím helyrajzi 
szám terület (m2) Megnevezése

1. Avar utca 17. pinceszint 7826/0/A/1 126 üzlethelyi-
ség

2. Csaba utca 15. 
fszt. 1.

6887/0/A/1 27 lakás

3. Hajnóczy József utca 18.
pinceszint

6922/0/A/1 54 raktár

4. Greguss utca 9.
pinceszint

7044/0/A/1 42 műhely

A pályázati kiírás, ami részletesen tartalmazza az ingatlanok to-
vábbi adatait és a pályázati feltételeket, 2015. szeptember 23. 
napján 9.00 órától 2015. szeptember 30. napján 12.00-ig megte-
kinthető az önkormányzat polgármesteri hivatalának 108. szo-
bájában, valamint a www.hegyvidek.hu internetes oldalon, a 
Hivatal/Licithirdetések elérési útvonalon.

Az érdeklődők kérdéseire a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munka-
társa munkanapokon 9.00–18.00 óra között a +36-70-333-5110-
es telefonszámon ad felvilágosítást.

Pokorni Zoltán polgármester

Új „időszámítás” a Városháza téren
Látványos szakaszához érkezett a 
Városháza tér építése. A polgár-
mesteri hivatal környezetében 
befejeződtek a közműépítési 
munkák, valamint kialakították 
azt a betonréteget, amire a na-
pokban kezdték el lerakni a térkő 
burkolatot.

A burkolatépítés – szemben a 
régi aszfaltburkolatok bontásá-
val, amihez légkalapácsot kellett 
használni – már nem jár nagy 
zajjal, ezért az önkormányzat 
engedélyezte a kivitelezőnek, 
hogy a gyorsabb előrehaladás 
érdekében hétköznapokon az 
eddigiekhez képest egy órával 

korábban, reggel 7 órakor kezd-
hesse el a munkát. Ez az időpont 
megfelel a kerületi „csendrende-
let” előírásainak, amely szerint 
munkanapokon este 8 és reggel 
7 óra között nem lehet nagyobb 
zajjal járó tevékenységet folytat-
ni.

Az iskolai szünidő alatti pihe-
nésre tekintettel az önkormány-
zat vezetése úgy határozott, 
hogy a nyári időszakban a mun-
kálatokat csak reggel 8 óra után 
lehet elkezdeni, emiatt a kivite-
lező kénytelen volt az optimális-
nál egy órával kevesebbet dol-
gozni naponta. Mivel a közmű-

kiváltások közben felmerülő 
többletfeladatok miatt meglehe-
tősen feszesnek bizonyult a be-
ruházás tervezett befejezési ha-
tárideje – ráadásul az ősz folya-
mán bármikor jöhet egy hosz-
szabb esős időszak, ami tovább 
nehezítheti a helyzetet –, ezért 
az önkormányzat szükségesnek 
ítélte a reggeli munkakezdés 
időpontját munkanapokon 7 
órára módosítani.

Ez biztosíthatja, hogy a tér át-
alakítása november közepére, re-
mélhetőleg még a fagyok beállta 
előtt befejeződjék. Az önkor-
mányzat úgy véli, az egy órával 

későbbi munkakezdéssel nem 
lenne tartható a határidő, és elő-
fordulhatna, hogy az időjárás mi-
att fel kellene függeszteni a mun-
kálatokat, a befejezést pedig ta-
vaszra halasztani, ami komoly 
kellemetlenségeket okozna az itt 
élőknek.

d.

Hollósy Simon utca: elsőbbség a felfelé közlekedőknek
A Hollósy Simon utcai játszótér-
re járó, egymást jól ismerő kör-
nyékbeli családok évek óta kiváló 
közösséget alkotnak: van, hogy 
pikniket szerveznek a gyerekek-
nek, máskor adományokat gyűj-
tenek a rászorulóknak, időnként 
pedig azért jönnek össze, hogy 
rendbe tegyék a kis, körbekerített 
parkot. A játszótér és az utca 
rendjét, biztonságát, nyugalmát 
mindnyájan fontosnak tartják, 
ezért is döntöttek úgy, hogy az 
utóbbi időben jelentősen megnö-
vekvő autóforgalom és más egyéb 
problémák megoldása érdekében 
az önkormányzathoz fordulnak 
segítségért.

A közösség nevében néhány 
nappal ezelőtt Horváth Károly 
folytatott megbeszélést dr. Váczi 
János alpolgármesterrel, vala-
mint a két érintett önkormányza-
ti képviselővel, Menyhárt Évával 
és Sikota Krisztinával. Horváth 
Károly lapunknak elmondta: el-
sősorban arra szeretnének megol-
dást találni, hogy a kis, szűk ut-
cában a felfelé és lefelé tartó au-

tók, amelyek nem férnek el egy-
más mellett, ne okozzanak rend-
szeresen torlódásokat a forgalma-
sabb időszakokban. A forgalom a 
tapasztalataik szerint jelentősen 
megnőtt az utóbbi időben, ami-
nek oka, hogy a környékbeli útle-
zárások, forgalomkorlátozások 
miatt egyre többen használják ezt 
az utcát menekülőútként.

A családok szószólója több 
más kérést is tolmácsolt az önkor-
mányzat képviselőinek. Például 
azt, hogy a Hollósy Simon utca és 
a Németvölgyi út kereszteződésé-
nél lévő, valamint a Mackós 
Óvoda előtt található zebránál a 
gyalogosok biztonsága érdekében 
feltűnőbb, jobban elhelyezett jel-
zések figyelmeztessék az autóso-
kat. Emellett azt is kérték, hogy a 
játszótéri ivókút rendszeresen el-
duguló lefolyóját tetesse rendbe 
az önkormányzat, valamint javít-
tassa meg az utca közvilágítását.

„Több ötlet is elhangzott a 
megbeszélésen a Hollósy Simon 
utcai közlekedési problémák ke-
zelésére, végül is azt a megoldást 

támogattuk mindnyájan, ami 
senki számára nem okoz kelle-
metlenségeket” – mondta el la-
punknak Menyhárt Éva. A kép-
viselő hozzátette, rövidesen olyan 
jelzőtáblákat helyeznek ki az ut-
cában, amelyek értelmében a fel-
felé (azaz a Németvölgyi út felé) 
haladók elsőbbséget élveznek a 
lefelé (azaz a Böszörményi út felé) 
közlekedőkkel szemben. Az új 
forgalmi rend betartását pedig a 
hegyvidéki rendészek a rend-
őrökkel közösen fokozottan el-
lenőrzik majd.

Reményeik szerint ezzel a 
megoldással javul a közlekedési 
helyzet, Menyhárt Éva azonban 
hozzátette: leginkább a térségben 
– a Kiss János altábornagy utca 
mellett például a Széll Kálmán 
téren, vagy a Budaörsi úton – zaj-
ló építési munkák befejezését kö-
vetően számíthatunk arra, hogy a 
Hollósy Simon utcában csökken 
majd az átmenő forgalom. Ha ez 
mégsem történne meg, akkor ta-
vasszal ismét összeülnek egy 
megbeszélésre, hogy hatéko-

nyabb eszközöket találjanak a 
helyzet rendezésére.

Sikota Krisztina arról szólt, 
hogy a családok által kért kisebb 
hibajavítási feladatokat – például 
az ivókút szerelését – egy-két héten 
belül elvégzik, valamint megvizs-
gálják a gyalogosok biztonságának 
javítását célzó beavatkozások lehe-
tőségeit. A képviselő kiemelte: na-
gyon örülnek annak, hogy a Hol-
lósy Simon utcaiak felajánlották, a 
továbbiakban is segítenek rendben 
tartani a játszóteret – munkájukat 
az önkormányzat ezentúl szerszá-
mokkal, takarítóeszközökkel 
igyekszik támogatni.

A megbeszélést követően 
mindkét képviselő megjegyezte: 
dicséretes, hogy a lakók összefog-
nak a környékük érdekeiért. 
Hangsúlyozták, hogy az önkor-
mányzat minden olyan helyi kö-
zösséget igyekszik támogatni, 
amelyik tevőlegesen is hozzá akar 
járulni a rend, a tisztaság, a nyu-
godt lakókörnyezet megőrzésé-
hez.

d.

P R O G R A M 
   9.00 —10.00: Regisztráció 
 10.00 – 10.15: Megnyitó 
   Pokorni Zoltán  Hegyvidék polgármestere 
   Kiss Norbert EMMI Sportért felelős helye�es-állam�tkára 
 10.15 – 10.35: Család- és időspoli�ka, idősek a társadalomban 
   Novák Katalin EMMI állam�tkára 
 10.35 - 10.55:  Egészség és fizikai fi�ség hatvanon túl 
   Dr. Apor Péter aranydiplomás belgyógyász, sportorvos 
 10.55 - 11.15: Életmódváltás, sohasem késő 
   Dr. Irmai István egyetemi adjunktus, Testnevelési Egyetem 
 11.15 – 11.40: Kávészünet 
 11.40 – 12.00:  Szabadidősport és életegyensúly 
   Balassa Levente életmód tanácsadó 
 12.00 – 12.20: Rendszeres testedzés időskorban is! Miért? 
   Monspart Sarolta tájfutó világbajnok 
 12.30 – 12.45: Mozdulj! 
   Tornaóra a Gesztenyéskertben Monspart Saroltával 
 12.45 – 13.30:  Konferencia zárása: tombolasorsolás, vendéglátás 

Fő támogató 

R E G I S Z T R Á C I Ó 
A ! 

Rendező: 

Szabadidősport konferencia 
Időpont: 2015. október 19.   

Helyszín: MOM Kulturális Központ, Kupola terem  
(1124 Budapest, Csörsz u. 18.) 

Támogatók 
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közélet

Új szárnnyal bővült a vakok gyermekotthona
Megvalósult egy régi álom a va-
kok Batthyány László gyermekott-
honában: felépült az a ház, ahol a 
gondozottak felnőtté válásuk után 
is teljes körű ellátásban részesül-
hetnek. Az új helyen a fiatalok az 
állapotuknak megfelelő fejlesztést 
és védett munkalehetőséget is 
kapnak.

Most, amikor egyértelmű törek-
vések vannak arra, hogy világval-
lásokat, kultúrákat egymással 
mesterséges és mesterkélt módon 
próbáljanak szembeállítani, jó al-
kalom nyílik arra, hogy elmond-
hassuk, egy muzulmán ország 
muzulmán alapítványának segít-
ségével egy keresztény ország ka-
tolikus szerzetes közössége tudta 
megvalósítani az álmát – fogal-
mazott Szijjártó Péter külgazda-
sági és külügyminiszter a Vakok 
Batthyány László Római Katoli-
kus Gyermekotthona, Óvodája 
és Általános Iskolája új épületré-
szének átadásán, arra utalva, 
hogy a beruházás azerbajdzsáni 
támogatással, állami közreműkö-
déssel valósult meg.

A tárcavezető szerint lehet sok 
különbség a muzulmánok és ke-
resztények között, más nyelvet 
beszélnek, talán máshogy is gon-
dolkodnak, ám mindezzel együtt 
az ilyen alkalmak bizonyítják, 
„sokkal több bennünk a közös, 
mint ami megkülönböztet min-
ket egymástól”. Megjegyezte: az 
iszlám vallásnak és a keresztény-
katolikus tanításnak is az a leg-
fontosabb célkitűzése, hogy a 
gyengéket mindig fel kell karol-
ni, a gyerekeket mindig segíteni 
kell.

A vakok Batthyány László 
gyermekotthonának igazgatója, a 
Hegyvidék díszpolgára, Fehér 
Anna megköszönte mindazok 
munkáját, akik segítségével elké-

szülhetett az új épület. Anna nő-
vér emlékeztetett rá: tizenöt év si-
kertelen próbálkozás után már 
szinte lemondtak a bővítésről, 
amikor értesültek a hírről, hogy 
támogatást kapnak az építkezés-
hez.

Az avatóünnepségen részt vett 
Lévai Anikó, a miniszterelnök fe-

lesége, az Ökumenikus Segély-
szervezet jószolgálati nagykövete, 
valamint Soltész Miklós egyház-
ügyi államtitkár is. A Hegyvidéki 
Önkormányzatot Fonti Krisztina 
alpolgármester képviselte. Az 
épületet Snell György püspök 
szentelte fel, Szijjártó Péter és 
Anar Alakbarov, a Heydar Aliyev 

Alapítvány ügyvezető igazgatója 
pedig egy az alapítvány támoga-
tására emlékeztető követ leplezett 
le közösen.

A Mátyás király úton működő 
intézmény azoknak a sajátos ne-
velési igényű, látássérült, vala-
mint látás- és mozgássérült fiata-
loknak az óvodai, általános isko-
lai nevelését, oktatását és teljes 
körű ellátását végzi, akik nem 
foglalkoztathatók együtt a többi 
gyermekkel. Az ott tanulók közül 
többen betöltötték a 18. életévü-
ket, de más intézményben szinte 
lehetetlen elhelyezni őket.

Az új épületben teljes körű el-
látásban részesülnek, az állapo-
tuknak megfelelő fejlesztést kap-
nak, és védett munkalehetőségük 
is lesz. A beruházás összköltsége 
félmilliárd forint, ebből mintegy 
240 millió forintot áll az azeri 
alapítvány.

z.

Felhívás
A Budapest Főváros  XII. kerület hegyvidéki önkormányzat várja 

kézműves termékek forgalmazásával foglalkozó bérlők jelentkezését
a hegyvidéki karácsonyi Vásár pavilonjainak bérbevételére.

A vásár helyszíne: a hegyvidéki polgármesteri hivatal előtt és mellett
kialakított új közösségi tér

(a Böszörményi út–polgármesteri hivatal–Kiss János altábornagy utca
által határolt terület).

A vásár időpontja: 2015. november 28.–december 24.
(A vásári terület beépítése november 27-én történik.)

A bérbe vehető fapavilonok mérete: 4 m².

Bérleti díj: 9423 Ft/nap

Jelentkezési határidő: 2015. október 15.

Jelentkezés és további információk:
Nóvé Katalin igazgató – Budapest Főváros XII. Kerület Hegyvidéki 

Önkormányzat Gazdasági Ellátó Szolgálat.
Cím: 1126 Budapest, Királyhágó utca 18.

(Postacím: 1537 Budapest 114. Pf.: 453/404.)
Telefon: 488-7924, 488-7925, 488-7927, 488-7928.

Fax: 201-8716.
E-mail: novek@gesz12.hu

a jövő autója
A Magyar Elektromobilitás Napja a Hegyvidéken

Ismét a MOM Kulturális Köz-
pont, valamint a Larus Étterem 
és Rendezvényközpont adott ott-
hont az immár második alka-
lommal megrendezett Magyar 
Elektromobilitás Napja budapes-
ti programjainak. Az eseményen 
aláírták azt a megállapodást, 
aminek eredményeként az Euró-
pai Elektromobilitás Szövetség 
(AVERE) a tagjai közé fogadta az 
elektromos közlekedés hazai el-
terjesztésén munkálkodó Ma-
gyar Elektromobilitás Szövetsé-
get.

Erről is szó esett a MOM-ban 
megtartott tájékoztatón, ahol 
Hugues von Honacker, az Euró-
pai Bizottság Tiszta Közlekedés 
és Fenntartható Városi Mobilitás 
munkacsoportjának vezető szak-

értője, majd Bert Witkamp, az 
AVERE főtitkára ismertette az 
elektromos közlekedéssel kapcso-
latos európai tapasztalatokat. 
Hugues von Honacker egyebek 
közt elmondta, hogy számos or-
szágban már jelentős az elektro-
mos autók aránya, ezt a folyama-
tot szeretnék felgyorsítani. A 
szakember szerint Magyarország 
kiemelkedő munkát végez a kör-
nyezetbarát technológia beveze-
tésében.

Hasonlóan vélekedett Bert 
Witkamp, aki arra hívta fel a fi-
gyelmet, hogy a jövő útja az 
elektromos személyautók számá-
nak ugrásszerű növelése, amihez 
minél több ösztönzőt kell beépí-
teni a nemzeti szabályozásokba. 
A jelenlegi magyarországi hely-
zettel kapcsolatban az elektromos 
autók használatát támogató 

programok fontosságát emelte ki 
Ungár János, a Magyar Elektro-
mobilitás Szövetség nemzetközi 
kapcsolatokért felelős alelnöke. 
Ahogyan fogalmazott, ezek lehe-
tőséget teremtenek arra, hogy né-
hány éven belül a hazai autópark 
legalább egy százalékát az elekt-
romos meghajtású járművek te-
gyék ki.

Végezetül Kozma Ágnes, a 
Business Lease képviselője beje-
lentette, egy speciális lízingszer-
ződés keretében lehetővé tették a 
Tesla típusú elektromos autók 
magyarországi beszerzését. Ab-
ban bíznak, hogy ennek hatására 
a céges flottákban is nőhet a hib-
rid vagy tisztán elektromos üze-
mű autók aránya.

Hogy ez egyáltalán nem lehe-

tetlen, azt a Magyar Elektro mo-
bi litás Napja alkalmából szerve-
zett felvonulás is bizonyította. Az 
elektromos járművekből, sze-
mélygépkocsikból, e-kerékpárok-
ból és e-robogókból – köztük a 
Hegyvidéki Önkormányzat 
szakirodája által használt Nissan 
Leafből – álló konvoj a MOM-
tól indult, majd a Várkert Bazár 
érintésével tért vissza a Larushoz.

A rendezvény részeként elekt-
romosjármű-kiállításra, valamint 
tesztvezetésre várták az érdeklő-
dőket, akik szakmai konferenci-
án is részt vehettek. Ennek külö-
nös aktualitást adott, hogy a kor-
mány június végén elfogadta az 
elektromos autózás elterjesztését 
szolgáló Jedlik Ányos Tervet, 
aminek jogszabály-alkotási mun-
kálatai jelenleg is zajlanak.

(m.)

tovább őrzik a MoM emlékét
Száztíz évvel ezelőtt költözött 
Süss Nándor üzeme a Csörsz 
utcába, majd 1939-ben felvette a 
Magyar Optikai Művek nevet. Az 
évforduló alkalmából a Magyar 
Optikai Művek (MOM) Emlék-
alapítvány az egykori dolgozók 
személyes visszaemlékezéseiből 
összeállított kiadványt jelentet 
meg.

A termelés leállását követően, 
1996 nyarán ürítették ki a Ma-
gyar Optikai Művek (MOM) 
Csörsz utcai épületeit. Ezután 
bevásárlóközpont, lakópark és 
irodaházak épültek az egykori 
gyár területén.

Bár a vállalat megszűnt, mégis 
tovább „él” a kerületben, elég 
csak a MOM Kulturális Köz-
pontra, a MOM Sport csarnokra 
vagy az üzletközpont elnevezésé-
re gondolni, s a Hegyvidék SE 
tájfutószakosztálya, a rádióklub 
és számos más civilszervezet is 
büszkén viseli a MOM nevet. 
Hosszú évek óta ápolja a hagyo-
mányokat a Magyar Optikai 
Művek (MOM) Emlékalapít-
vány, amely decemberben külön-
leges kiadvánnyal jelentkezik – 
hangzott el a MOM Kulturális 
Központban megtartott idei 
nosztalgiaesten.

Sörös Antal, az alapítvány el-
nöke elmondta, hogy a tavalyi 
rendezvényen „Őrizzük együtt a 
híres gyár emlékét!” címmel fel-
hívást tettek közzé. Ebben fogal-
mazták meg először, hogy a 
MOM Csörsz utcába költözésé-
nek 110. évfordulója alkalmából 
a 2015-ös évet egy történeti em-

lékkiadvány készítésének szente-
lik.

Mivel a szükséges anyagi forrá-
sok hiánya és a rendelkezésre álló 
idő rövidsége miatt a régóta terve-
zett tudományos értékű munka 
elvégzésére nem volt mód, az ala-
pítvány úgy döntött, hogy egy 
olvasmányos, a budapesti MOM-
dolgozók és az utódvállalatok, 
-intézmények életét a visszaemlé-
kezéseken keresztül bemutató ki-
adványt jelentet meg. Eredeti ké-

pekkel gazdagon illusztrált törté-
neti áttekintésről van szó, ami a 
MOM múltja mellett a vállalat 
utóéletével is foglalkozik.

Épp ezért megkeresték a 
MOM Kulturális Központot, a 
MOM Sportot, valamint a MOM 
nevet viselő különböző cégeket és 
szervezeteket, hogy bemutathas-
sák, milyen módon ápolják a ha-
gyományokat – beszélt az előzmé-

nyekről Sörös Antal, hozzáfűzve, 
hogy időközben Kisfalusi Gábor 
ugyancsak a 110 éves évforduló 
alkalmából előadást tartott a Fő-
városi Levéltárban, majd a Hegy-
vidéki Históriák sorozatban meg-
jelent az óraműves gyújtó történe-
téről elhangzó előadásának vázla-
tos anyaga. Szintén hozzájárult a 
MOM történetének feldolgozásá-
hoz Hönich Artúr, aki a második 
világháború utáni történéseket 
írta meg.

Az elnök hangsúlyozta: mivel 
a termelés leállását követően a 
MOM dolgozóinak jelentős ré-
sze kénytelen volt korkedvezmé-
nyes vagy rokkantsági nyugdíjba 
vonulni, sokuk nem engedheti 
meg magának az internet-előfi-
zetést. Ezért döntött úgy az ala-
pítvány, hogy számukra könyv 
formájában biztosítja a kötet 
anyagát, amelyet a későbbiekben 

a honlapjukon is elérhetővé tesz-
nek.

Az előkészítő munkában az 
1998-ban szűk körben kiadott 
MOM-történeti könyv szerkesz-
tője, Magyar György mellett részt 
vesz Nádudvari Zoltán is, aki az 
emléknapon azt emelte ki, hogy a 
MOM emberek közössége volt, s 
ezt a nagy családot szeretnék a 
visszaemlékezéseken keresztül be-
mutatni. És nemcsak a gyári éle-
tet, hanem a sportot, az oktatást, 

a klubokat is. Végezetül Sörös 
Antal köszönetet mondott a 
Hegyvidéki Önkormányzatnak 
az eddigi támogatásért, valamint 
a MOM Emlékszoba helyének 
biztosításáért, egyúttal bejelentet-
te: terveik között szerepel egy na-
gyobb kötet megjelentetése is, 
amihez szívesen fogadják az ado-
mányozók jelentkezését.

MM.

a Magyar optikai Művek Csörsz utcai épületeinek látképe az 1970-es években

egyre több az elektromos autó az európai országokban
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az avatóünnepség résztvevői

a gondozott fiatalok teljes körű ellátásban részesülhetnek az új épületszárnyban
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OktAtás – NeVelés

naponta egy dicséret mindenkinek jár
Kovács Zsuzsát, a Süni Óvodák 
vezetőjét virággal és tortával 
köszöntötték munkatársai 
szeptember 1-jén a tanévnyitó 
nevelői értekezleten – aznap volt 
negyven éve a pályán. Itt kezdte 
meg óvodapedagógusi munkáját, 
1987 óta pedig vezetője a Süni 
Óvodáknak. Vele beszélgettünk 
a Süniről, nevelési elveiről, a gye-
rekekről.

� Hogyan választotta az óvó-
női pályát?
– A Süni elődjébe jártam óvo-

dába, édesanyám dadusként dol-
gozott itt, gyakran bementem 
hozzá később is, iskolásként, sze-
rettem a gyerekeket, szerettem 
gondoskodni róluk. Érettségi 
után kerültem ide képesítés nél-
küli óvónőként, levelezőn tanul-
tam a Tanítóképző Főiskolán. 
Azóta számos tanfolyamon ké-
peztem tovább magam, és a főis-
kolai, tanügy-igazgatási szakér-
tői oklevelet is megszereztem. 
Azt hiszem, az egyedüli vagyok a 
kerületben, aki negyven éve 
ugyanazon a munkahelyen dol-
gozik.
� Az óvoda a Montessori-pe-

dagógia elemeit alkalmazza. 
Mikor ismerkedett meg ezzel a 
módszerrel?

– A képzés során találkoztunk 
különböző alternatív progra-
mokkal, nekünk Maria Montes-
sori programja tetszett, öten 
mentünk el akkor a tanfolyamra 
– ez húsz évvel ezelőtt történt. 
Bizonyos módszertani elemek, ha 
nem is mondták ki korábban, 
például a nyitott polc rendszer, 
tőle származtak. Évekkel ezelőtt, 
amikor az óvodák azt kapták fel-
adatul, hogy sajátos arculat kiala-
kításával készítsék el nevelési 
programjukat, mi ennek a peda-

gógiának az elemeit alkalmaz-
tuk. Megragadott bennünket az 
elv: „Segíts nekem, hogy magam 
csinálhassam!”
� A gyakorlatban hogyan lehet 

egy gyermek egyedi igényeire fi-
gyelemmel lenni úgy, hogy köz-
ben ne tévesszék szem elől a cso-
port többi tagját?
– Ezért tanulunk módszer-

tant; például azt, hogyan kell el-
helyezkedni egy csoportszobá-
ban, hogy mindegyik gyereket 
lássuk. A legfontosabb: egy nap 
sem múlhat el úgy, hogy a gyere-
ket meg ne dicsérjük valamiért! 
Úgy menjen haza, hogy jó a Sü-
nibe járni.
� A Süni Óvodák fogadnak 

gyengén látó, nagyot halló, be-
szédfogyatékos, akadályozott 
beszédfejlődésű gyerekeket is.
– Két sajátos nevelési igényű 

gyermek kerülhet egy csoportba. 
A megfelelő szakemberrel együtt 
megtervezzük a fejlesztést; egy 
gyengén hallót úgy kell ültetni, 
hogy lássa az óvónő száját beszéd 
közben. A megkésett beszédfejlő-
désű gyermekeknél a logopédus 
segít, ők néha a mozgásfejlődé-
sükben is elmaradtak, mozgáste-
rapeuta és gyógypedagógus is 
foglalkozik velük.
� Van-e információjuk arról, 

milyen készségekkel rendelkező 
gyerekeket várnak az általános 

iskolák, továbbá visszajelzésük, 
hogyan teljesítenek a Süniből 
kikerülők?
– Minőségirányítás keretében 

mérjük a partneri igényeket. Az 
óvónők interjúkat készítettek az 
iskolákban, hogy a tőlünk érkező 
gyerekek hogyan illeszkedtek be, 
milyen eredményeket értek el. 
Szaktanácsadóként foglalkozom 
az óvoda-iskola kapcsolattal; a ta-
nítónők eljönnek ide megfigyelni 
a különböző foglalkozásokat, mi 
is megnézzük, hogy az óvodása-
ink a második félévben hogyan 
tudnak megfelelni az iskolai elvá-
rásoknak.
� Az óvoda figyelmet fordít a 

szociálisan hátrányos helyzetű 
gyerekekre, családokra is. Meny-
nyire jellemző ez itt, a tizenket-
tedik kerületben?
– Vannak jövedelmi és iskolá-

zottsági különbségek a családok 
között, de előfordul bőrszín sze-
rinti, vagy nyelvi különbség. Ala-
pítványunk támogatja a rászoru-
lókat, éves szinten három-négy 
gyermeket.
� Hogyan lehet a gyerekek tel-

jesítményszintjét közelíteni egy-
máséihoz?
– Kéthetente tartunk külön-

böző Süni-műhely foglalkozáso-
kat, az egyik gyereket értelmi ké-
pességeiben, a másikat játék köz-
ben kell segíteni, vagy a magatar-
tászavarait kezelni mozgásfejlesz-
téssel, a túlmozgásost ugyanúgy, 
mint a rendezetlen mozgásút. 
Kettős a cél: a tehetséggondozás 
és a megsegítés.
� Hogy kell bánni a tehetsége-

sekkel?
– Nekik nehezebb feladatot 

kell adni, mert annak a megoldá-
sa okoz sikerélményt.
� Önnek vezetőként megoldást 

kell találnia a dolgozók közötti 
esetleges konfliktusokra is.
– Ahogy a gyereknek, úgy a 

felnőttnek is szüksége van a di-
cséretre. Őszintén megmondom 
a kollégáknak, mit tartok az erős-
ségüknek, mit a gyengeségük-
nek. Fontos a teherbírás, a követ-
kezetesség; munkaidőben ne 
csak ott legyenek, de intenzíven 
legyenek jelen. Az újaknak taná-
csot adok, hogyan kommunikál-
janak a szülőkkel, őszintén, de 
tapintatosan, és sose felejtsék el a 
dicsérő szavakat sem. Vannak öt-
leteim a szülők számára is, 
amennyiben hozzám fordulnak: 
például ha gyakori a vita regge-
lente, hogy mit vegyen fel a gye-
rek, már este készítsenek ki neki 
három ruhadarabot, reggel azok-
ból válasszon az időjárásnak 
megfelelően. Általában több do-
logból válogathasson, de előtte 
meg kell beszélni vele, hogy mik 
a lehetőségek.
� Melyek a jövőbeli tervei?

– Decemberig tanfelügyeleti 
ellenőrzés érkezik három kollégá-
hoz, köztük hozzám is. Jövőre 
négy kollégámat minősítik, ez 
minősít engem is. Büszke vagyok 
rájuk, egy részükkel tíz-húsz-har-
minc esztendeje együtt dolgo-
zom. Az a célom, hogy külső 
megméretés is rögzítse: a Süni 
Óvodák pedagógusai elkötele-
zettek és magas színvonalú mun-
kát végeznek.

Balajthy Anna

kovács Zsuzsa iskoláskora óta szeret gyerekekkel foglalkozni, gondoskodni róluk

karintiai kirándulás nyelvtanulással
A nyelvgyakorlás volt az alapvető 
célja a második alkalommal meg-
szervezett obervellachi tábornak, 
ahol a Jókai Mór Német Nemze-
tiségi Általános Iskola harminc-
hat németül tanuló diákja vett 
részt a nyáron. A gyerekek hétfő-
től csütörtökig napi két órát ta-
nultak németet anyanyelvi taná-
rok segítségével a helyi iskolában. 
Ezután kisebb csoportokban fel-
adatlapokat oldottak meg a vá-
rosban, amihez szükség volt a 
német nyelv aktív használatára, 
továbbá ügyességre, szemfüles-
ségre is.

A délutánokat kirándulással, 
túrázással és múzeumlátogatás-
sal töltötték a fiatalok. Megnéz-
ték Gmünd várát, kipróbálták az 
aranymosást Heiligenblutban, 
hajókáztak a Millstätter-tavon, 
ellátogattak az obervellachi ka-
landparkba. Falépcsőkön és lét-
rákon, összeszűkölő sziklafalak 
és vízesések mentén bejárták a 
Ragga-szurdokot, valamint vol-
tak Ausztria legmagasabb gátjá-
nál, a Kölnbrein-duzzasztó gát-
nál, ahol egy átlátszó talpazatú 
kilátóról tekinthettek le az alat-
tuk tátongó kétszáz méteres 
mélységbe.

Felültek a Schareck-felvonóra, 
ami 2600 méteres magasságba 

repítette őket, utolsó kirándulás-
ként pedig megmászták a 
Wörthi-tó déli partján épült 
Pyramidenkogel-kilátót, ahon-
nan lélegzetelállító látkép tárult 
eléjük. Utolsó estéjükön a diákok 
németül és magyarul írt versek-
ben foglalták össze élményeiket.

Szlovencsákné Sütő Ágnes tá-
borvezető köszönetét fejezte ki az 
önkormányzatnak az utazáshoz 
nyújtott anyagi támogatásért, 

kollégáinak, Somogyiné Laczkó 
Mariann-nak és Kovács Anikó-
nak az aktív közreműködésükért, 
valamint Németi Lászlónak, aki 
helyismeretével és sokéves tapasz-
talatával segítette a programok 
zökkenőmentes lebonyolítását. 
Külön köszönetet mondott Tóth 
Lázárnak és feleségének, Marika 
néninek is, akik határtalan szere-
tettel látták őket vendégül 
Obervellachban.

„A jó időnek köszönhetően 
minden tervezett programunk 
megvalósult. Életre szóló emlé-
kekkel gazdagodtunk az egy hét 
alatt” – tette hozzá a táborveze-
tő, aki elmondta, a gyerekek 
többsége a hazafelé úton már a 
jövő évi programokról érdeklő-
dött, ez talán a legjobb bizonyí-
ték arra, hogy jól érezték magu-
kat.

d.

az aranymosást is kipróbálták a jókais diákok
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Élmények teremnek 
az iskolakertekben

A kert különösen a városban élők 
számára nyújt örömet, élményt, 
kikapcsolódást, felfedezést. Az 
iskolakertek mindemellett új isme-
reteket is adnak a gyerekeknek, 
ami fontos része lehet természet- 
és környezetvédelemre, egészsé-
ges táplálkozásra nevelésüknek. 
Nagy elismerése a Hegyvidéken 
folyó oktatói munkának, hogy az 
első Országos Iskolakert-hálózati 
Találkozót a tankertet is működ-
tető Városmajori Gimnázium és 
Kós Károly Általános Iskolában 
rendezték.

„Központi helyen van, és jó pél-
dát mutat a saját tanulókertjével” 
– indokolta Mátyás Izolda, az Is-
kolakertekért Alapítvány kurató-
riumának tagja, hogy miért a 
hegyvidéki Kós Károly általános 
iskolában rendezték meg az első 
Országos Iskolakert-hálózati Ta-

lálkozót. Az országban számos 
nevelési-oktatási intézmény tart 
fenn a gyerekekkel közösen gon-
dozott tankertet, ezek között 
azonban eddig hiányzott az élő 
kapcsolat. Nem működött olyan 
hálózat, amelyik szakmai taná-
csokkal, vagy tapasztalatcserével 
segítette volna a többnyire lelke-
sedésből létrehozott kertek ön-
kéntes szervezőit.

Tavaly néhány iskolakert-ko-
ordinátor elhatározta, hogy a 
közép-magyarországi régióban 
fórumot és szakmai műhelyt 
szervez a más intézményekben 
hasonló munkát végző pedagó-
guskollégák számára. Ennek si-
kere és az újabb eredményes 
szakmai programok nyomán ez 
év tavaszán megalakult az Isko-
lakertekért Alapítvány, most pe-
dig mintegy nyolcvan résztvevő-
vel megtartották az első Orszá-
gos Iskolakert-hálózati Találko-
zót.

Dr. Halbritter András, az Is-
kolakertekért Alapítvány alapító-
ja, a Nyugat-magyarországi 
Egyetem Apáczai Csere János 
Kar oktatási dékánhelyettese a 
karon indított, pedagógusoknak 
szóló iskolakerti kurzusokat is-
mertette, míg Román István ag-
rárszakképzésért felelős helyettes 
államtitkár arról beszélt, hogy a 
Földművelésügyi Minisztérium-
hoz tartozó mezőgazdasági szak-
középiskolák hogyan kapcsolód-

hatnak az iskolakertek hálózatá-
hoz.

Az Iskolakertekért Alapítvány 
rövid és középtávú elképzelései-
ről, a báziskertek kialakításának 
tervéről szólt Pauliczky Nóra ku-
ratóriumi elnök. Mint elmondta, 
alapvető céljuk, hogy minél töb-
ben megszeressék a kertet, mert 
az élményt, kikapcsolódást, felfe-
dezést, örömet és új ismereteket 
nyújt a gyerekek, a szülők, a pe-
dagógusok, azaz a társadalom 
egésze számára.

A találkozón az iskolakert-há-
lózati tagsággal járó kedvezmé-
nyekről, szolgáltatásokról is szó 
esett. A kiscsoportos bemutató-
kon az érdeklődők megismerhet-
ték, milyen projektekbe, termé-
szettudományos kísérletekbe le-
het bevonni az oktatási intézmé-
nyek tankertjeit, továbbá hogyan 
segíthetik az egészséges táplálko-
zásra nevelést az iskolakertben 
tartott foglalkozások.

A jó gyakorlatokat felvonulta-
tó előadások azt példázták, meny-

nyire más szerepet töltenek be az 
iskolakertek az egyes vidéki térsé-
gekben, valamint városi környe-
zetben. Három vidéki mellett egy 
városi kezdeményezést, a Város-
majori Gimnázium és Kós Ká-
roly Általános Iskola immár ha-
todik éve működő, Almási Gab-
riella és Seregley Erzsébet által 
vezetett Ökokert műhelyét is-
merhették meg a vendégek, hely-
színi bejárással egybekötve.

A gimnázium épülete mellett 
található, mintegy 160 négyzet-
méteres tankertben – amely a 
szülők bevonásával közösségi 
kertként is működik – a pedagó-
gusok a tanulókkal közösen ápol-
ják, gondozzák a virágokat, a 
konyha-, fűszer- és gyógynövé-
nyeket. Novembertől márciusig a 
Kós tankonyhájában dolgoznak a 
gyerekek. Az Ökokert műhely 
önkéntes és ingyenes délutáni 
foglalkozásai általában tizenöt-
húsz diák – elsősorban alsó tago-
zatosok – részvételével zajlanak, 
hetente egy alkalommal.

Az Ökokert közösségi progra-
mokat is szervez. Ezek közül a 
Kós Piac és a Tavaszi Vásár a leg-
népszerűbb, amikor is a gyere-
kek, a szülők és a pedagógusok 
közösen árusítják a saját maguk 
által készített vagy megtermelt 
portékákat. A legközelebbi Kós 
Piacot szeptember 25-én 15–17 
óráig rendezik a Kós iskolában.

sz.

a diákok közösen gondozzák a növényeket
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közélet

idősek hónapja a Hegyvidéken
Szomszédsági Önkéntesség, Budapesti 
szomszédsági nap
2015. szeptember 26. 9.00–15.00
MOM Kulturális Központ
Vendégek:  Zsókavári szomszédság (XV. ker.), 

Kis pongrác lakótelep (X. ker.), 
Újbudai szomszédsági önkéntesek (fotós-
kör, XI. ker.), 
Grundkert (VIII. ker.), 
Gólya közösségi tér (VIII. ker.), 
József Attila lakótelepi szomszédság (IX. 
ker.), 
Teleki téri szomszédsági egyesület (VIII. 
ker.).

Egészséges életmód, egészséges idősödés
2015. szeptember 26. 14.00
MOM Kulturális Központ színházterme

Idősek világnapja
2015. október 1. 14.00–16.00
MOM Kulturális Központ színházterme

Kiállításmegnyitó
2015. október 5. 15.30
Kulturális Szalon

Idősek kulturális seregszemléje
2015. október 15. 14.00
Kulturális Szalon

Sportkonferencia
2015. október 19. 9.00–13.00
MOM Kulturális Központ kupolaterme

Sportnap
2015. október 31. 9.00
Városmajori park

Helytörténeti vetélkedő I.
2015. november 2. 14.00
Hegyvidék Galéria

Nyílt napok
2015. október 6., 13., 20., 27.
Németvölgy, Normafa, Virányos Gondozási Központ, 
házi segítségnyújtás

 

Meghívhatjuk egy beszélgetésre? 

 

Németvölgy után Krisztinaváros és Virányos is bekapcsolódik a Szépkorúakért a Hegyvidéken – 

Szolidáris szomszédság közösségfejlesztő alprogramba. Szeptemberben és októberben helyi idősekkel 

beszélgetünk lakóhelyükhöz fűződő viszonyukról, terveikről, ötleteikről, javaslataikról. A 

beszélgetések általános eredményeit természetesen minden érdeklődővel megosztjuk majd. A személyes 

beszélgetésre vállalkozókat munkatársaink előzetesen egyeztetett időpontban és helyszínen, a Hegyvidéki 

Egészségügyi és Szociális Alapszolgáltatási Központ ajánlólevelével keresik fel. 

 

Örömmel fogadjuk a krisztinavárosi és virányosi beszélgetésekre (interjúkra) jelentkezőket a következő 

elérhetőségeken:                

Mile Zsolt közösségfejlesztő, projektasszisztens: 30/254-4690    

Gyenes Zsuzsa közösségfejlesztő, szakmai vezető: 12.kerulet.kozosseg@gmail.com 

 

 

Önkéntes hegyvidéki tudósítókat keresünk!
  

 

 

Szépkorúakért a Hegyvidéken – Szolidáris szomszédság közösségfejlesztő 

alprogram keretében ősztől a helyi nyilvánosság színesítésére is 

vállalkozhatnak az önkéntesek. Sokan szeretnek írni, fotózni, mobiltelefonnal 

rövid filmeket, hangfelvételeket készíteni. Azt valljuk, hogy bárkiből válhat 

tudósító, aki nyitott az emberekre, történetekre – és a technikára. A képzésen a 

résztvevők a technikai alapismeretek elsajátításán túl megtanulnak otthonosan 

mozogni a különböző médiafelületeken, de ami a legfontosabb, megtanulnak 

látni és láttatni: „beszélő” képeket készíteni, a közösségnek kommunikálni, a 

figyelmet felkelteni. 

  

A kiscsoportos képzés szeptemberben indul (jelentkezési határidő: szeptember 

18.), nyolc héten át heti egyszer néhány óra elfoglaltságot jelent és ingyenes. 

Helyszíne a Németvölgy Gondozási Központ klubhelyisége (Kiss János altb. u. 

33/b.). 

  

Az egész kerületből várjuk az önkéntes tudósító képzésre a jelentkezéseket az 

alábbi elérhetőségeken:  

Mile Zsolt közösségfejlesztő, projektasszisztens: 30/254-4690 

Gyenes Zsuzsa közösségfejlesztő, szakmai vezető: 

12.kerulet.kozosseg@gmail.com 

 
 

     
 

 A HEGYVIDÉKI EGÉSZSÉGÜGYI ÉS SZOCIÁLIS ALAPSZOLGÁLTATÁSI KÖZPONT 
 

ÖNKÉNTES SEGÍTŐK 
JELENTKEZÉSÉT VÁRJA  

JELENTKEZÉSI HATÁRIDŐ: 2015. szeptember 30. 

 

MIRE LENNE SZÜKSÉGE AZ IDŐSEKNEK? 

 

• Beszélgetés, társaság 

• Segítség a hétköznapi életben 

• Közös séta 

• Kíséret szakorvosi ellátásra 

• Rendszeresség 

 
 

 

MIRE SZÁMÍTHATNAK A JELENTKEZŐK? 

 

• Rendszeres kapcsolat 

• Segítésnyújtás, öröm, elfogadás 

     megtapasztalása 

• Önkéntes képzés 

• Új emberek, közös csapat, kulturális programok 

 

Részletes felvilágosítás és jelentkezés: 
Telefon: 275-4861 
E-mail:  onkentesprogram.hegyvidek@gmail.com 
Személyesen az irodában:  XII., Böszörményi út 20. 6. emelet 1-es kapucsengő 

 (előzetes bejelentkezéssel) 
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Amadinda és a Muzsikás - ez a kombináció mindenképpen 
különleges találkozást ígér. A két ikonikus hazai együttes közös 
fellépésén összesen több mint 70 év kollektív zenei tapasztalata 
összegződik: Az Amadinda a 30., a Muzsikás a 40. évfordulóját 
ünnepelte a közelmúltban, ám közös programmal csupán 
néhány hónapja álltak először színpadra a Művészetek Palo-
tájában. Míg előbbinek mindig is kiemelt célja volt a különböző 
földrészek tradicionális ütőhangszeres kultúráinak bemuta-
tása, utóbbi elsősorban a magyar népzenei hagyományok 
megőrzésén, továbbadásán fáradozik megalakulása óta.

A kétrészes hangverseny két nagy ívben jut el egy folyamatos 
koncentrációs hangtól a gyimesi népzenéig, az afrikai tradícióktól 
a moldvai csángók muzsikájáig. Megannyi örök érvényű zenei 
hagyomány szövi át búvópatakként a hangfolyamot: indonéz 
bambuszgamelán és kalotaszegi legényes, ghanai dobzene és 
mezőségi halottkísérő fonódik össze ezen az estén - a két együt-
tes saját egyéniségét képviselve, a másik zenei világát tiszteletben 
tartva ölti egymásba hangjait a muzsikusbarátság jegyében.

Amadinda ütőegyüttes    Muzsikás együttes
Bojtos Károly                     Sipos Mihály
Holló Aurél                          Porteleki László
Rácz Zoltán                         Éri Péter
Váczi Zoltán                        Hamar Dániel
 
Jegyár | 2000 Ft, 1500 Ft
Belépőjegy vásárolható a mom.jegy.hu oldalon és a MOMkult 
jegypénztárában.
A koncertre való belépés Hegyvidék Kártyával rendelkezők 
számára díjtalan, a regisztráció ára 200 Ft.
Regisztrációs jegyet váltani kizárólag személyesen a MOMkult 
jegypénztárában lehet. Egy Hegyvidék Kártyával maximum két 
regisztrációs jegy igényelhető.
MOMKULT SZÍNHÁZTEREM (Bp. XII.ker. Csörsz u. 18.)

2015. szeptember 26-án, 10-15 óráig 
a Hegyvidéki Ôsz keretében Egészségnap 
a XII. kerületi MOM Kulturális Központban
(1124 Budapest, Csörsz utca 18.)

A Hegyvidéki Ôsz keretében megrendezésre kerülô Egészségnapon ismét átfogó képet kaphatunk
az egészségi állapotunkról. Az Egészségnap orvosok, védônôk és más egészségügyi szakemberek,
valamint egészségügyi szolgáltatók részvételével kínál a családok számára ingyenesen látogatható,
hasznos programokat. Tanácsadással, szûrôvizsgálatokkal, kiállításokkal kívánunk segítséget,
mintát adni a hegyvidékieknek az egészségük megôrzése és a betegségek megelôzése érdekében
az egészséges életmód kialakításához.

Egészségnevelési programok:
Anyatejes táplálás, fogamzásgátlás, családtervezés, gyermekvérnyomás-mérés, babamasszás + bemutató 

„Szépkorúakért a Hegyvidéken” program: 
- 10 órakor a Szomszédsági Önkéntesek bemutatkozása,
- 14-tôl 15 óráig Egészséges életmód, egészséges idôsödés: elôadás a MOM színháztermében

az elôadást követôen kóstoló az egészséges táplálkozás jegyében

Kísérô kulturális gyermekprogramok:
- 10 órakor Holló Együttes: Vásárfia
- 12 órakor Mocsármese

Támogatók: - Szent János Kórház és Észak-budai Egyesített Kórházai 
- Budai Egészségközpont
- Érthetôen az Egészségért, az Orvosok és Egészségügyi Szakdolgozók Jövôéért Alapítvány
- SzívSN Országos Betegegyesület
- Országos Korányi TBC és Pulmonológiai Intézet

A szûrôvizsgálaton való részvétel érkezési sorrendben, ingyenesen történik.
A szervezô a változtatás jogát fenntartja.

• Szemészet
• Alsóvégtagi érvizsgálat
• EKG, kardiológiai vizsgálat 
• Emlôszûrés és tanácsadás
• Anyajegy szûrés 
• Reumatológia és csontritkulás-mérés 
• Fül-orr-gégészet, hallásvizsgálat
• Allergia vizsgálat 
• Helicobacter szûrés 
• Vérnyomásmérés, koleszterin- és vércukormérés

• Urológiai szaktanácsadás – PSA szûrés
• Szájsebészet mûszeres vizsgálat
• Légzésfunkciós vizsgálat
• Dohányzás leszoktatást segítô konzultáció
• Mozgásszervi konzultáció, lúdtalpvizsgálat
• A gerinc sugárterhelés nélküli vizsgálata
• A krónikus gerincfájdalom és a lelki egészség  

összefüggései
• A gyógyszerszedés szabályai, a gyógyszerek           

májkárosító hatása

Felnôtteket érintô szûrések:

Gyermekgyógyászati szûrések:

• Mûszeres lúdtalpszûrés
• Mozgáskoordinációs vizsgálat
• Gerincszûrés
• Gyermekgyógyászati Rehabilitációs Osztály

tevékenységének bemutatása

• Csecsemô- és gyermek alapfokú újraélesztés bemutató
• Dietetikai tanácsadás: csecsemôtáplálás,

allergiás betegségek, gyermekkori túlsúlyosság
• Gyermekkoleszterin-, vércukormérés
• Kutyás terápia

XII., CSÖrSZ uTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
www.MOMKuLT.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
A tribute to Csepregi gyula – 

Vasvári Pál és az In Line Group feat. 
Magyar Bori és Barabás Lőrinc 
szeptember 28-án 20.00.

A keresztény impulzus a gyó-
gyításban – dr. Med. Michaela 
Glöckler előadása az antropozófus 
orvoslásról szeptember 29-én 
19.00. Jegyár: 2500 Ft, 1800 Ft-os 
elővételes jegyek a www.sophia-
num.eu oldalon vásárolhatók.

lyukasóra szeptember 29-én 
19.00. Költőkből, színészekből, iro-
dalmárokból álló összeszokott ba-
ráti társaság tagjai kalauzolják 
egymást és a nézőket a költészet 
izgalmas világába. Lazítanak, szto-
riznak, játszanak, és szabadon vá-
lasztott versekkel próbálják meg 
beugratni egymást. Online klub: 
facebook.com/lyukasoraklub. 
Jegyár: 1200 Ft, 600 Ft (diák, nyug-
díjas), Hegyvidék Kártyával díjta-
lan.

dévénytől a kazán-szorosig, 
végig a kárpátokon: Vaskapu-
hágó – Óvári Árpád előadása 
szeptember 30-án 17.30. Jegyár: 
500 Ft, Hegyvidék Kártyával díjta-
lan. Jegyek kaphatók a MOM jegy-
pénztárában.

A fény születése – rab-kováts 
éva kiállítása az Ars Sacra Feszti-
vál keretében október 1-jéig meg-
tekinthető. A kiállítás díjtalanul lá-
togatható.

Barabás Miklós akvarelljeiről 
készített nemes másolatok – ki-
állítás a reich Károly Galériában 
október 1–14-ig. A kiállítás díjtala-
nul látogatható.

V. Jazzy Fesztivál. Október 2. 
20.00 Charlie és barátai. A koncert 
különlegessége, hogy erre az alka-
lomra Charlie meghívta régi barát-
ját és zenésztársát, Babos Gyulát, a 
legelismertebb hazai jazzgitárost. 
Október 3. 20.00 Fábián Juli és a 
Zoohacker, JoJo Effect. Ezen a kon-
certen a modern hangzások kerül-
nek terítékre. Fábián Juli és 
Zoohacker után az európai jazz-
élet kiemelkedő produkciója, a 
Jojo Effect lép színpadra egészen 
sajátos hangzásvilágával.

domi bábszínháza. Október 4. 
10.30 Piroska és a Farkas. Klasszi-
kus bábok, klasszikus mesék.

Nosztalgia társastánc október 
4-én 16.00. Tánc nosztalgikus dal-
lamokra. Minden alkalommal 
táncbemutató nyugdíjas, amatőr 
táncosokkal. Standard táncok, la-
tin táncok, swing, rock ’n’ roll. 
Táncbemutatók között és után: 
össztánc.

Préda – a Bozsik Yvette Társulat 
előadása október 4-én 19.00. A be-
mutatót Janus Pannonius Mars is-
tenhez békességért című verse ih-
lette. Az előadás Philippe Heritier, 
a Párizsban élő svájci kortárs zene-
szerző erre az alkalomra kompo-
nált zenéjére készült.

Főként Nőként Műhely októ-
ber 5-én 18.30. Energetikai egyen-
súly, csakrák. Beszélgetéssel és 
meditációval egybekötött thétás 
délután energetikai központjaink 
kiegyensúlyozásáról, tisztításáról. 
Csoportvezető: Zámbó Márta 
spirit coach, kommunikációs szak-
értő, Théta-konzulens. Előzetes 
felkészülés nem szükséges, a belé-
pés díjtalan. részvételi szándékát 
a fokentnokent@egyensuly aka de-
mia.com címen a kiscsoportos lét-
szám miatt kell jelezni.

hangutazás és hangfürdő ok-
tóber 6-án 18.00 és 20.00. A hang-
utazás és hangfürdő során tibeti, 
nepáli hangtálakkal és egzotikus 
keleti hangszerekkel zenél Bár-
sony Bálint, Jäger Dávid, Mihály 
Puskás Brigitta és Sas András. A 
megfelelő komfortérzet és ellazult 

állapot érdekében szükséges kel-
lékek, amiket érdemes vinni: jóga-
matrac, párna, takaró. A későn ér-
kezőket a szervezők nem engedik 
be.

tánc-tér-képek október 8-án 
10.30 és 19.00. A produkció egy 
térré formálja az eddig hagyomá-
nyosan külön kezelt előadói és né-
zőteret. A MOM egyedi színpad-
technikai adottságának köszönhe-
tően a leendő közönség testközel-
ből követheti végig az előadást.

láthatatlan határvonal októ-
ber 12-én 18.30. Oulime együttes 
és Pocheon Városi Művészeti Tár-
saság: Jindo-szigeti szelleműző 
szertartás, reinterpretáció modern 
zenével és hagyományos koreai 
táncokkal.

Ne bánts! – a Győri Balett elő-
adása október 14-én 19.00. Buda-
pesti premier, az előadás után be-
szélgetés. A táncprodukció a csalá-
don belüli erőszak témáját dolgoz-
za fel.

Anyatorna gyerekfelügyelet-
tel hétfőn, kedden, csütörtökön 
10.30. Alakformáló torna mamák-
nak, óvónői gyermekfelügyelet a 
babáknak. A foglalkozást vezeti: 
Balázs Mari táncművész. Informá-
ció: 06/30-973-2331, mari.maryss@
gmail.com.

Beszélő Babakezek – babajel-
beszéd-tanfolyam csütörtökön 
9.30. Korai kommunikáció 6 hóna-
pos–2,5 éves gyermekekkel. A ba-
bajelbeszéd lehetővé teszi, hogy 
hatékonyan kommunikáljunk a 
babákkal jóval azelőtt, hogy ők be-
szélni tudnának. Megtudhatjuk, 
mire gondol a még beszélni nem 
tudó kisbaba, segíthetünk neki, 
hogy világosan közölhesse, mit 
akar, mire van szüksége. Célcso-
port: 6–36 hónaposak. Jelentke-
zés: Zentai Katalin, 06/20-479-
2829, info@babakezek.hu.

Babamasszázs kedden 10.00. 
A foglalkozáson részt vevők mes-
terfogásokat sajátíthatnak el ah-
hoz, hogyan kerülhetnek a mamák 
és a babák még közelebbi, még 
bensőségesebb viszonyba egy-

mással. Célcsoport: 1 éves kor 
alatt. A foglalkozást vezeti: Bajzáth 
Erzsébet IAIM csecsemőmasszázs-
oktató. Jelentkezés: 06/30-989-
2427.

Csillagszemű kedden 16.00. 
Magyar néptánc oktatása 3–7 éves 
gyerekeknek a Timár-módszer 
alapján. Információ: Timár Böske, 
06/30-950-9137.

Fakalinka csütörtökön 17.00. 
Fantázia-, kreativitás-, készség- és 
képességfejlesztő kézműves fog-
lalkozássorozat 2–7 éveseknek és 
kisiskolásoknak. A komplex, kis-
csoportos foglalkozások kézmű-
ves, képzőművészeti tevékenysé-
gek köré szerveződnek. Kisebbek-
nél a felnőtt kísérők is részt vesz-
nek a foglalkozásokon. A készített 
darabokat a gyerekek hazavihetik. 
Információ: Csiszér Jolán óvodape-
dagógus, 06/20-594-4957, csiszer.
jolan@gmail.com.

gyermek balett-tanfolyamok 
hétfőn 16.00, kedden 15.45, pénte-
ken 16.00. Korosztálynak megfele-
lő csoportbeosztás szerint, kis lét-
számú csoportokban. A foglalko-
zást vezeti: Stubna Enikő táncpe-
dagógus. Információ: 06/30-994-
3118, info@mmistudio.hu, www.
mmistudio.hu.

kölyök hiphop kedden 18.00, 
csütörtökön 17.00. Hiphop tan fo-
lyam kezdőknek. A táncórákon a 
gyerekek megismerkedhetnek a 
hiphop különböző műfajaival. A 
tanfolyam célja a mozgáskoordi-
náció javítása, koreográfiák elsajá-
títása, a ritmusérzék fejlesztése. 
Célcsoport: 7–12 évesek. Jelentke-
zés: Berkes Dóra, 06/70-536-0277, 
berkesdor@gmail.com.

Iciri-Piciri táncház szerdán 
17.00, csütörtökön 10.10. Játékos 
néptánctanítás folyamatos csatla-
kozási lehetőséggel, néptánc pe-
da gógus vezetésével. Az 1 és 4 év 
közötti gyerekek szüleikkel, kísérő-
ikkel közösen kísérletezhetnek a 
tánclépések elsajátításával, miköz-
ben átitatódnak a népzene, nép-
tánc hangulatával. Jelentkezés: Gál 
Gabriella, 06/30-999-4945, tucsok.

zene@indamail.hu, www.tucsok-
zene.hu.

labdás tücsöktorna szerdán 
10.00. Babás torna óriáslabdákon 
mozgás-masszázsterapeuta veze-
tésével. Saját testélmény megélé-
se, kapcsolat a térrel, a közös moz-
gás öröme. Minden gyermeknek 
külön nagy labdát biztosítanak a 
sok-sok apró labda mellett. Célcso-
port: 6 hónapostól 4 éves korú 
gyerekek és szüleik számára, folya-
matos csatlakozási lehetőséggel. 
Jelentkezés: 06/30-999-4945, 
tucsok.zene@indamail.hu.

Nia kedden 19.30. A Nia holiszti-
kus fitneszirányzat, hozzásegít a 
test–szellem–lélek egészségének 
megteremtéséhez. Lehetőség a 
belső kutatásra és felfedezésre, út, 
ami saját egyéniségünkön át a 
végtelen kreativitás területére ve-
zet. A foglalkozást vezeti: Balázs 
Mari (mari.maryss@gmail.com, 
06/30-973-2331).

Nyugdíjastorna szerdán 8.30, 
9.30, pénteken 8.30, 9.30. Gerinc 
melletti izmokat tehermentes test-
helyzetben nyújtó, erősítő, a törzs 
izmait fejlesztő torna elsősorban 
kerületi hölgyeknek. Előzetes be-
jelentkezés szükséges. A foglalko-
zást vezeti: rácz Péterné kerületi 
gyógytestnevelő. Belépő: 500 Ft/
alkalom, kerületi lakosoknak 
Hegyvidék Kártyával ingyenes.

óvóka hétfőn és szerdán 9.00. 
A népművészet játékos megisme-
rését szolgáló, zenés, táncos, nép-
meséket dramatizáló, néphagyo-
mányokat, népi mesterségeket 
felelevenítő, komplex, tematikus, 
kiscsoportos foglalkozássorozat. 
Óvoda-előkészítő a kis közösség-
be való beilleszkedéssel (szociali-
záció, tolerancia). Célcsoport: 7 
éven aluliak, akik keresik a játszó-
társat, akik óvodába készülnek. Je-
lentkezés: Csiszér Jolán, 06/20-
594-4957, csiszer.jolan@gmail.
com.

rock and Magic szerdán 16.15. 
Ismerkedés a tánc alapjaival, moz-
gáskoordináció- és ritmusérzék-
fejlesztés. Esztétikus táncképzés, 

modern és klasszikus táncok sza-
bályainak elsajátítása, különböző 
koreográfiák, komplex táncok, 
amiket a tanítványok fellépéseken, 
a legügyesebbek pedig versenye-
ken mutatnak be. Célcsoport: 6 
éves kortól. A foglalkozást vezeti: 
Szalma Lilla (06/70-586-6111).

ritmikus gimnasztika hétfőn 
17.00, csütörtökön 17.15. A Hegyvi-
dék SE szakosztálya versenyzőkkel 
és tanfolyami csoportokkal egy-
aránt foglalkozik. Tanfolyami óráin 
a szakemberek elsősorban az ala-
pok elsajátítására és a sportág 
megszerettetésére koncentrálnak, 
de a zenére történő mozgással és a 
ritmikus gimnasztika kézi szereivel 
is megismertetik a gyerekeket. Cél-
csoport: 4–7 éves kislányok. Je-
lentkezés: Mochlár Emese, 06/30-
241-8352; wágner Orsolya, 06/20-
390-4839.

szivárvány showtánc kedden 
17.00, csütörtökön 16.00. A Szivár-
vány Táncszínház foglalkozásai jó 
hangulatban nevelnek egészséges 
életmódra, fejlesztik a koordináci-
ós és egyensúlykészséget. A fog-
lalkozások és szereplések által fo-
lyamatos visszacsatolást jelente-
nek a gyermek számára, ami sze-
mélyiségfejlesztő, és a közösség-
ben való alkalmazkodást is segíti. 
Célcsoport: 7 éves kortól. Vezető: 
Balázs Márta táncpedagógus. In-
formáció: 06/30-409-2400.

tücsök zene hétfőn 9.30, 10.10, 
kedden 9.30, 10.10, 17.00, pénte-
ken 11.00. ritmus-, ének-, zenefog-
lalkozás zenetanár vezetésével. 
Közös mondókázás, énekelgetés, 
zenélés. Zenehallgatás közben 
újra felfedezhető a valaha minden-
napos élmények szépsége: elcsen-
desedés, szeretetteljes egymásra 
figyelés, összetartozás. Célcso-
port: 6 hónapostól 4 évesig. To-
vábbi információk: www.tucsok-
zene.hu. Jelentkezés: 06/30-999-
4945, tucsok.zene@indamail.hu.

Modern tánc hétfőn 19.00, 
pénteken 17.00. A modern tánc a 
klasszikus balett elemeit ötvözi a 
kortárs és modern technikákkal. 
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Mindennapi vásárlás különleges tálalásban

(Folytatás a 12. oldalon)

Olyan tudatos testképzés, ami har-
monikus, koordinált mozgásra ne-
vel. Ezt a kurzust csak 12 éves kor-
tól ajánlják, de előkészítő csopor-
tot indítanak 6 éves kortól. A fog-
lalkozásokat vezeti: Csöngei Bar-
bara moderntánc-pedagógus. In-
formáció: www.omisk.hu, iroda@
omisk.hu, 06/20-946-0848, 200-
0138.

Művészi torna hétfőn 15.30, 
kedden 16.00, csütörtökön 15.30. 
Az Óbuda Mozgásművészeti Iskola 
negyedszázada foglalkozik gyer-
mekek esztétikus test- és mozgás-
fejlesztő képzésével. Alaptanfolya-
muk a művészi torna, aminek kez-
dőanyagát Berczik Sára óvodásko-
rú gyermekekre dolgozta ki. A 
foglalkozásokat vezeti: Benis Kata-
lin Berczik Sára-díjas művészitor-

na-edző, Paulné Zoltán Zsuzsanna 
művészitorna-edző és modern-
tánc-pedagógus. Információ: 
www.omisk.hu, iroda@omisk.hu, 
06/20-946-0848, 200-0138.

Mozdulatművészet hétfőn 
18.00, csütörtökön 18.00. A kurzu-
son az esztétikus testképzés moz-
gásanyagára építve, azt a klasszi-
kus balett és modern tánctechni-
kák elemeivel kiegészítve hoznak 
létre tánckoreográfiákat. Bőveb-
ben: www.omisk.hu, iroda@
omisk.hu, 06/20-946-0848, 200-
0138.

klasszikus balett hétfőn 18.00, 
pénteken 16.00. A balett a tánc 
alapvető akadémikus formanyel-
ve. A mozdulatok szigorú szabály-
rendszerének elsajátítása magas 
fokú koncentrációt igényel, ezért 

erősíti az önfegyelmet. A műfajt 
csak 7 éves kortól ajánlják. Bőveb-
ben: www.omisk.hu, iroda@omisk.
hu, 06/20-946-0848, 200-0138.

gyermektánc-terápia (tündér-
tánc) kedden 15.30, 17.00. Kezdés: 
október 13. Léleksimító, gátlásol-
dó, a kapcsolatteremtés különbö-
ző lehetőségeit kóstolgató, empá-
tiás készséget és testtudatosságot 
fejlesztő, táncos, mozgásos, be-
szélgetős foglalkozások. Célja, 
hogy a gyermekek kapcsolatba ke-
rülhessenek belső önmagukkal és 
társaikkal, ezzel utat nyitva szemé-
lyiségük fejlődéséhez és a hétköz-
napi életben való boldogulásuk-
hoz. Célcsoport: 5–10 évesek. Óvo-
dás lányoknak 5 éves kortól: ked-
den 15.30. Alsó tagozatos lányok-
nak (1–3. osztályig): kedden 17.00. 
Információ és jelentkezés: Cseri 
Ágnes, 06/70-564-1911 vagy Veiter 
Panni panniv@gmail.com. www.
gyermektanc tera pia.hu

A világ körtáncai szerdán 
18.15–20.15. Kezdés: szeptember 
30. utolsó alkalom: december 16. 
Válogatás a világ népeinek leg-
szebb körtáncaiból. Balkáni, bre-
ton, ír, izraeli, hazai és a világ min-
den tájáról származó néptáncok, 
valamint szakrális és meditációs 
táncok, mindig más összeállítás-
ban. Női csoport, partner és elő-
képzettség nem szükséges. Öröm-
teli együttlét, egészségmegőrző 
mozgás. Bármikor lehet csatlakozni. 
Az első alkalom ingyenes. A táncot 
vezeti: Istenes Emília festőművész 
(319-6145, 06/20-579-5035, www.
istenesemilia.hu).

Csipkeverők baráti köre min-
den páratlan hét szombatján. In-
formáció: Semsey Ágnes, 06/20-
573-2775.

BÖSZÖrMÉnYi irodaHÁZ ’B’ 
FÖldSZinti tanÁCStereM
XII., BÖSZÖrMéNYI ÚT 24.
A hegyvidéki trianon társa-

ság programja október 13-án 
18.00. Magyaródy Szabolcs (Ma-
gyar Örökség-díj, Magyar érdem-
rend tiszti keresztje  és középke-

resztje, Hunyadi Mátyás Öregcser-
kész Munkaközösség, Hamilton, 
Canada): Európa elözönlése, okai 
és következményei. Műsorvezető: 
Kondor Katalin újságíró, a Magyar 
rádió korábbi elnöke.

XII., SZArVAS GÁBOr ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713
TELEFON: 275-1394
www.VIrANYOS.Hu
VIrANYOS@T-ONLINE.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
kertbarát kör. Szeptember 29. 

16.30 A komposztkészítés mester-
fogásai. Előadó: Ónodi Szabó Sán-
dor kertésztanár. Klubvezető: Bar-
tók Sándor (06/30-360-2414). Belé-
pődíj: 500 Ft, klubtagoknak ingye-
nes.

Madarat tolláról – a Foltos 
MaMoK – Foltos Magyar Modern 
Klub kiállítása. Megtekinthető: 
szeptember 30-ig, előre egyezte-
tett időpontban (200-8713).

szemfényvesztés – az APS Stú-
dió fotókiállítása a Fény Nemzet-
közi éve alkalmából. Megnyitó: ok-
tóber 3-án 17.00. Megtekinthető: 
november 18-ig, előre egyeztetett 
időpontban (200-8713).

egészségvédő klub. Október 
6. 17.00 Kezemben az egészségem. 
reflexmasszázzsal a mindennapi 
jó közérzetért. Előadó: Árpádföldi 
Zsuzsanna. A belépés díjtalan.

gyermekszínház. Október 13. 
10.00 Kippkopp a hóban – a Nefe-
lejcs Bábszínház előadása. Belépő-
díj: 1000 Ft/fő, óvodai csoportok-
nak 900 Ft/fő. Előzetes bejelentke-
zés szükséges. Telefon: 200-8713.

kerekítő tippentő hétfőn 
10.00–10.40. A foglalkozásokra pár 
hónapos kortól óvodáskorig várják 
a babákat, kisgyerekeket szüleik-
kel, nagyszüleikkel. A 40 perces 
foglalkozásokon néphagyomá-
nyunkból merített ölbeli játékok, 
mondókák és dalok közt kalandoz-
nak, és kötetlen módon ízlelgetik a 
magyar néptánc alapjait. Ciró ká-
zás, lovagoltatás, hintáztatás, nép-
dalokkal, sétáltatókkal, tánccal szí-
nesítve. Bővebb információ, beje-
lentkezés: www.kerekito.hu. Fog-
lalkozásvezető: Cseke-Marosi Esz-
ter tánc- és drámapedagógus.

Csiri-biri torna szerdán 9.30–
10.30. Játékos mozgásfejlesztő tor-
na dalokkal, mondókákkal, mozgás-
fejlesztő eszközök használatával 
1–3 éves korig. Folyamatos csatlako-
zási lehetőség. Előzetes jelentkezés 
nem szükséges. Alkalmi jegy ára: 
1300 Ft, bérlet ára (10 alkalomra) 10 
000 Ft. Testvérkedvezmény: 50%. 
Foglalkozásvezető: Pásztor Brigitta 
(06/30-997-1349). Bővebb informá-
ció: www.csiri-biri.hu.

hangszervarázs zenetanoda 
– rosales zeneóvoda. Játéknak 
megélt iskola-előkészítő és fejlesz-
tő módszer 30 alkalomra kidolgo-
zott tematikával, furulyahasználat-
tal, egyedi zenei és érzékszervi já-
tékgyűjteménnyel, feladat- és kot-
tafüzetekkel. Kiscsoportos zenei 
fejlesztés a hangszertanulás irány-
elvein alapuló egyedi pedagógiai 
és fejlesztő módszerrel. Dúr-moll 
Zeneovi (6–8 évesek) – iskola-elő-
készítő kedden 13.00–15.45. Largo 
Zeneóvoda (3–4 évesek, kiscso-
portos) 16.00–16.30. Moderato Ze-
neovi (4–5 év) 16.45–17.30. Allegro 
Zeneovi (5-6 évesek, nagycsopor-
tos) – a moderato folytatása. Infor-
máció: Nagy Teréz kulturális mene-
dzser, 06/30-936-1713. Vezető: 
Nagy Mária, az Operaház zenekari 
művésze és gyerekprogramok já-
tékmestere (06/30-936-2040, 
hangszer va razs @gmail.com). 
www.hangszerva razs.hu

Művészi torna az Óbuda Moz-
gásművészeti Iskola szervezésé-

ben kedden és csütörtökön 15.20–
20.30. Művészi torna a Berczik-
módszerrel: iskolarendszerűen 
egymásra épülő, korosztályos cso-
portokban, 4 éves kortól. Testkép-
ző és mozgásfejlesztő gimnasztika 
sok tartásjavító gyakorlattal, zenei 
kísérettel. Telefon: 200-0138, 
06/20-946-0848.

Angolnyelv-oktatás gyere-
keknek csütörtökön 17.00–17.45. 
Beszédközpontú oktatás Helen 
Doron módszerével, speciálisan 
képzett tanárokkal, folyamatosan 
továbbfejlesztett tananyagokkal 
középső és nagycsoportos óvodá-
soknak, 4–8 fős csoportokban. Je-
lentkezés folyamatosan: Endre Ju-
dit, 06/30-313-6822. A tanfolyam 
díja: 10 200 Ft/hó.

Csillagszemű táncegyüttes. 
Néptánctanítás szerdán és pénte-
ken 15.00–16.00 óvodásoknak, 
16.15–17.45 kisiskolásoknak. Művé-
szeti vezetők: Timár Sándor Álla-
mi-díjas, Kossuth-díjas, érdemes 
művész, a Hegyvidék díszpolgára 
és Timár Böske táncművész. www.
csillagszemu.hu

társastánc. Kezdő: vasárnap 
15.00–16.00. Haladó: vasárnap 
16.00–17.00. részvételi díj: 12 000 
Ft/fő/10 alkalom. Versenytánc-elő-
készítő: vasárnap 14.00–15.00. 
részvételi díj: 6000 Ft/fő/hó. Klub-
vezető: Székely Attila (titti@mail.
datanet.hu, www.harmoniatanc-
klub.hu).

ÚJ!  reflexmasszázs-tanfo-
lyam hétfőn 17.00–19.30. A reflex-
masszázs elsajátításával és alkal-
mazásával megindul a természet 
saját gyógyító ereje, a szervezet 
egészséges állapotának fenntartá-
sa és csúcsformájának megőrzése. 
Bárhol, bármikor segíti panaszain-
kat, biztosítja családunk és baráta-
ink jó egészségét, s ez a segítség 
mindig kéznél van. Vezeti: Árpád-
földi Zsuzsanna. A 11 alkalomból 
álló tanfolyam díja: 27 500 Ft. Je-
lentkezés: viranyosikh@gmail.com 
vagy a 200-8713-as telefonszámon. 
Megfelelő létszám esetén indul!
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Hegyvidéki rejtélyek és rejtvények
t ovábbra is várjuk a helytörténet iránt érdeklődő, jó emlékezőtehetséggel 

megáldott olvasók jelentkezését! Kérjük, amennyiben bármiféle informá-
cióval rendelkeznek a Hegyvidéki Helytörténeti Gyűjtemény archívumából 
válogatott fotókkal kapcsolatban, keressék a gyűjtemény munkatársait, és se-
gítsék őket, hogy minél teljesebb, pontosabb kutatói adatbázist hozhassanak 
létre.

Az újabb két fotó kapcsán is számítunk Önökre! Köszönjük!
Cím: 1126 Budapest, Beethoven utca 1/b

telefon: 457-0501 • e-mail: info@hegytortenet.hu

Frim Jakab „hülyenevelő intézete”

„Tovább kell adni a történeteinket”
A Szépkorúakért a Hegyvidéken 
program keretében megalakuló 
Lakóhely-történeti Kör azokat a 
nyugdíjasokat szeretné összefog-
ni, akik indíttatást éreznek, hogy 
feldolgozzák házuk, utcájuk törté-
netét, és ezt megosszák másokkal 
is. A kör vezetőjével, wolf Magda 
nyugalmazott könyvtárossal be-
szélgettünk, aki sok szállal kötődik 
a XII. kerülethez.

� Egy helytörténeti baráti kör 
vezetéséhez elkötelezettségre van 
szükség. Ön mióta él a Hegyvi-
déken?
– A Felvidékről kitelepített 

családok között volt az enyém is. 
A lakosságcsere során 1947-ben 
kerültünk a fővárosba, egészen 
pontosan a XII. kerületi Csaba 
utcába. A Bíró utcai Új Iskolába 
jártam kisdiákként, majd a Csa-
ba utcai és a Városmajori Általá-
nos Iskolában tanultam.
� Hatvannyolc év meglehető-

sen hosszú idő…
– Igen, és éppen ezért éreztem 

fontosnak, hogy elvállaljam a La-
kóhely-történeti Kör – ez egyelő-
re csak a „munkacíme” a csopor-
tunknak – koordinálását. A közel 
hét évtizedből sok történetet tu-

dok mesélni, ami talán 
mások számára is érde-
kes lehet. Csak a saját 
lakóházam múltját te-
kintve olyan neves la-
kókat említhetek, mint 
Kohut Magda színész-
nő, Darvas Iván színész 
vagy Fodor Imre, a Jó-
zsef Attila Színház egy-
kori igazgatója. Ha 
csupán nálunk ennyi 
híresség élt, akkor mi-
lyen érdességek rejtőz-
hetnek kerületünk más 
házaiban?!
� Más szemmel né-

zünk saját lakóhá-
zunkra, ha tudjuk, 
hogy előttünk ki kop-
tatta a lépcsőfokokat. 
Biztos vagyok benne, 
hogy ezek a helytörté-
neti érdekességek nagyban növe-
lik a kötődést szűkebb lakóhe-
lyünkhöz.
– Igen! Bár a helytörténetet, a 

„mikrotörténelmet” csak tizenöt-
húsz éve kutatják komolyan, 
mégis ez adja múltunk hozzánk 
közel álló, megismerhető részét. 
Nem igaz, hogy a történelem 
csak háborúkból és békekötések-
ből állt, az igazi identitást a sze-
mélyes megtapasztalás erősíti! 
Nekünk is meg kell őrizni és to-

vább kell adni a történeteinket, 
hiszen ha elődeink mindent „ki-
dobtak” volna, akkor most nem 
lenne történelmünk.
� Az Országos Széchényi 

Könyvtár egykori munkatársa-
ként hogyan tudja segíteni a ta-
gok és a csatlakozni szándékozók 
munkáját?
– Én is aktív kutató vagyok, 

jelenleg a Fővárosi Szabó Ervin 
Könyvtár Budapest Gyűjtemé-
nyét bújom, de nemsokára a Fő-

városi Levéltárban is megkez-
dem lakóhelyem múltjának fel-
derítését. Az itt szerzett tapasz-
talatokat, valamint a szakmám-
ból adódó tudást örömmel 
adom át olyanoknak, akik ha-
sonlóan nyitottak a helytörténet 
iránt. Szívügyem az irodalom-
történet, ezen a téren is biztosan 
tudok jó ötleteket, kapaszkodó-
kat adni.
� Milyen távlati célokat fogal-

maztak meg a Lakóhely-törté-
neti Körnél?
– Először is szeretném, ha mi-

nél többen csatlakoznának hoz-
zánk, hiszen így lehetne valóban 
érdemi munkát végezni. Egymás 
megismerését, a közösségépítést, 
valamint a szabadidő értékes el-
töltésének lehetőségét tekintem a 
fő célkitűzésünknek. Nagy segít-
ség számunkra, hogy a Hegyvi-
déki Helytörténeti Gyűjtemény 
támogat bennünket szakmailag, 
és az is, hogy a gyűjtemény épüle-
tében tarthatjuk a rendszeres 
megbeszéléseinket. Nagyon örül-
nék, ha valóban összeállna egy 
amatőr kutatókból álló gárda, 
felmutathatnánk olyan írásokat, 
amiket közre is lehetne adni, s ily 
módon továbbadhatnánk más 
generációknak azt a tudást, ami 
felhalmozódott bennünk.

BA

Wolf Magda nyugalmazott könyvtáros

a körmendi Frim Benedeknek 
öt gyermeke volt, és az akkori 

szokásnak megfelelően egyiküket 
papnak adta. Középső fia, az 1852-
ben született Jakab be is iratkozott 
a nagykanizsai gimnáziumba, de a 
Pallas Nagy Lexikona szerint „egy 
hülye gyermek látása arra indította, 
hogy e szerencsétlenek nevelésével 
kezdjen foglalkozni”.

Frim Jakab a budapesti tanító-
képzőben szerzett tanítói okleve-
let, két tanára ajánlásával pedig 
Trefort Ágoston közoktatási és 
vallásügyi miniszter európai ta-
nulmányútra küldte. Francia, 
holland, német és orosz „kezdet-
leges hülye-intézeteket” tanul-
mányozott, hogy hasonló gyógy-
intézetet hozzanak létre Magyar-

országon is, ugyanis a szellemileg 
sérült kiskorúak jóformán az ut-
cán tengették életüket: „Ami fő-
képpen hazánkat illeti, azon szo-
morú vallomást kell tennünk, hogy 
a legújabb időkig semmi sem tör-
tént. Nálunk […] törvényesen ki 
vannak az iskolából zárva, gyer-
mekkorukban, midőn rájuk nézve 
a segély legszükségesebb s néha ered-

ményre vezető volna, 
tébolydákba nem ve-
szik fel őket […] Épp-
úgy ki vannak zárva a 
hülye gyermekek az 
árvaházakból, hagyo-
mányokból, melyek 
gyermekek nevelésére 
alapítattak.”

A gyászos jelentés és Trefort 
támogatása ellenére a kormány és 
a főváros is ódzkodott a „hiába-
való” beruházástól, ezért Frim 
kapcsolatba lépett a Munka nevű 
szabadkőműves páhollyal, és az 
onnan kapott segítséggel 1875. 
november 1-jén megnyitotta 
gyógyintézetét Rákospalotán, 
amelyet részben saját tapasztalata 

és szakmai tudása alapján mű-
ködtetett. Egy év múlva a phila-
delphiai egyetem a pszichológiai 
tudományok doktora címet ado-
mányozta Frim Jakabnak mun-
kája elismeréséül.

Frim 1877 februárjában már 
tizenkét növendéket tanított, ek-
kor Pestre költözött egy nagyobb 
épületbe, és intézetének az „Első 

magyar hülyenevelő- és ápoló in-
tézet” nevet adta. Amikor 1880-
ban Budára helyezte át székhe-
lyét, már a király, az állam és a 
főváros is segélyezte tevékenysé-
gét. Pontosan nem tudjuk, hol 
állt először Budán az intézet, le-
véltári források csak az igazgató-
ról maradtak fenn: „1887. Státus/
foglalkozás: hülyék intézetének tu-

lajdonosa, házbirtokos 
– Lakhely/telephely: Bu-
dapest II. Nagy Rókus u. 
36.”

A Vasárnapi Újság-
ban megjelenő hirdetés 
bizonyítja, hogy a 
„Hülyék tan- és neve-
lő-intézete” 1891-ben 
már az Alkotás utcá-
ban, a „vörös kereszt-
kórház mellett” várta 
emberbaráti felvételre 
a gyenge- és tompael-
méjű, valamint az epi-
lepsziás gyerekeket. 
Frim Jakab orvos, 
igazgató, háztulajdo-
nos az Alkotás utca 
2/b-ben lakott. Né-
hány évvel később az intézet át-
költözött az utca túloldalára, az 
53-as szám alatti, egyemeletes, 
vörös téglás, monarchikus stílu-
sú épületbe, ahol a leltárkönyv 
szerint sok kályha, szalmazsákos 
vaságy, iskolapad, íróasztal, 
könyvszekrény, tükör, csengety-
tyű, telefon, nagy hengeróra és 
olajfestmények tették kényelme-
sebbé a körülményeket.

Frim Jakab felismerte, fontos a 
hozzá kerülő gyermek korábbi 
életének ismerete, és felhívta a ta-
nítók figyelmét a nagyfokú türe-
lemre is: „Minden gyermek külön 
veendő elő, a tanító figyelje vagy 
tanulja meg, mint kell vele bánni 
és mint győzheti le a testet és szelle-

met fogva tartó gyengesé-
geket. Erre vonatkozólag 
nem lehet pontos szabá-
lyokat állítani; egy valami 
állandó: hogy a tanító sze-
retetteljes bánásmód által 
a gyermekeket magához 
vonzza és hogy befolyást 
nyerjen náluk.”

A zenét az egyik leg-
fontosabb képzőeszköz-
nek tartotta, továbbá az 
emlékezet fejlesztését 
történetek újramondásá-
val. A nevelés alapja sze-

rinte a szoktatás az engedelmes-
ségre, a rendre, a társas életre: 
„Az értelmi fogyatékos gyerekeket 
nem elég megóvni, menhelyet léte-
síteni számukra, hanem gyógyíta-
ni, nevelni és képezni kell, hogy 
legalább félig hasznavehető egyéni-
ségekké válhassanak.”

Frim vezette be hazánkban a 
gyógypedagógia fogalmát a pe-

dagógiai szakirodalomban az ér-
telmi fogyatékosok nevelésének 
megkülönböztetésére. „A hülye-
ség és a hülye intézetek, különös 
tekintettel Magyarország hülyéi-
re” című könyvében pedig szak-
mai tapasztalatait összegezte. Az 
egyre dinamikusabban fejlődő 
Hülyék és Gyöngeelméjűek Bu-
dapesti Intézetét azonban Frim 
már nem bírta magánkézben tar-
tani, hogy elkerülje a csődöt, 
1896-ban fel kellett ajánlania az 
államnak. Visszatelepült Pestre, 
és egy kisebb, családiasabb ott-
hont létesített. A tanácskommün 
idején halt meg.

Frim Jakab helyét Berkes Já-
nos vette át, aki kétféle gyógype-
dagógiai programot dolgozott 
ki, lerakta a kisegítő iskola alap-
jait, és tovább építette a gyenge-
elméjűek gyógypedagógiai prog-
ramját. Az intézet következő 
igazgatója Szabó Károly lett, 
utódja, Bárczi Gusztáv az értel-
mileg akadályozott gyermekek 
számára óvodák alapítását sür-
gette, és a felvételi diszkriminá-
ció megszüntetését szorgalmaz-
ta.

Bárczi után Essősy József vette 
át az intézmény vezetését, ame-
lyet 1951-ben „országos termelési 
érdekből” áttelepítettek a Csalo-
gány utcába, ahol Gyógypedagó-
giai Nevelőintézet elnevezéssel 
Frim intézetének jogutódjaként 
folytatta működését. Az Alkotás 
utcai épületet ipari, majd általá-
nos iskola vette birtokba, s a Ma-
gyar Optikai Művekkel együtt 
bontották le.

Verrasztó Gábor

az alkotás utcai házat a MoM épületeivel együtt bontották le

Frim Jakab orvos, igazgató
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kultúrA

a keresztény vallásban és így 
egész európai kultúránkban 

különleges szerepet tölt be Jézus 
Krisztus édesanyjának, Szűz Má-
riának a személye. A katolikus 
teológia külön traktátust szentel 
neki mariológia néven, a katoli-
kus hívők pedig évszázadok óta 
hozzá imádkoznak közbenjárá-
sért, az ő segítségét kérték és ké-
rik válságos helyzetekben, beteg-
ségben, háborúban; az ő képét 
őrizték és őrzik még ma is sokan 
szobájuk falán, vagy az imaköny-
veikben világszerte. Sőt, az egy-
szerű nép nemcsak a mennyek 
királynőjét ünnepli benne, nem-
csak az istenanyát, de alakja a 
népi szokásrendszerben és hie-
delemvilágban olykor a po-
gány anyaisten szerepét öl-
tötte magára.

A katolikus Mária-
kultusz néhány jelensé-
ge nem alaptalanul vív-
ta ki a protestánsok bí-
rálatát. A lutheri refor-
máció kezdetben meg-
tartotta a Mária-ünnepe-
ket, de veszélyesnek ítélte, 
hogy sokan a szívüket in-
kább Mária felé fordítják, ez-
által Krisztus kisebbedik. Kálvin 
tisztelettel szólt Máriáról mint 
tanítónkról és mint az Úr szolgá-
lóleányáról, de kárhoztatta a ka-
tolikus Mária-kultuszt, amely 
protestáns szemmel voltaképp 
bálványimádásnak minősült.

Maga a katolikus egyház is 
igyekezett gátat vetni a kultusz 
túlzásainak. A katolikus tanítás 
szerint Máriát istenanyaságából 
következő tökéletessége miatt az 
emberek között egyedüliként 
megkülönböztetett vallásos tisztelet 
– ún. hyperdulia – illeti meg. Ez 
azonban lényegileg különbözik az 
imádástól (adoratio), aminek csak 
Istennel kapcsolatban van létjo-
gosultsága. Egyedül Krisztus a 
közvetítő, Mária ennek a szolgá-
latában áll, és mint ilyen nevezhe-
tő közbenjárónak, segítőnek.

Nekünk, magyaroknak, külön 
okunk is van a Mária-tiszteletre, 
hiszen a Boldogságos Szűz Szent 
István király óta Magyarország 
védelmezője (Patrona Hungari-
ae). Államalapító királyunk 
1038-ban ajánlotta fel az orszá-
got a Szűzanyának. A felajánlást 
az évszázadok során többször 
megújították, legújabban a szent 
király halálának 950. évforduló-
ján, 1988. augusztus 20-án.

A kereszténység első századai-
ban nem tudunk Mária-ünne-
pekről, ám a középkortól számuk 
egyre gyarapodó. A 20. század 
közepén már közel harminc Má-
riához fűződő kisebb-nagyobb 
emléknapot vagy ünnepet tartal-
maz a katolikus naptár. A máso-
dik vatikáni zsinat (1962–65) li-
turgikus reformja után három 
főünnep maradt: Mária isten-
anyasága, Nagyboldogasszony, va-
lamint a Szeplőtelen fogantatás 
ünnepe. A többi vagy ún. nem 
parancsolt ünnep, vagy emléknap 
lett, míg számos ünnep kikerült a 
liturgikus naptárból.

Ez utóbbiak közé tartozik pél-
dául a Fogolykiváltó Boldogasszony 
(szeptember 24.), ami a 17. szá-
zadban lett ünnep, annak emlé-

kére, hogy a Boldogságos Szűz 
egy jelenésben szólította fel 
Nolascói Szent Pétert egy fogoly-
kiváltó szerzetesrend alapítására. 
Az ünnep ugyan 1969-ben kike-
rült a katolikus naptárból, ám je-
lentése az utóbbi évtizedekben 
kibővült: Fogolykiváltó Boldog-
aszony nemcsak a foglyok, de a 
szenvedélybetegségektől szaba-
dulók patrónusa is lett.

A nyári ünnepekről szóló cik-
künkben (2015. június 30.) már 
részletesebben írtunk Sarlós Bol-
dogasszony (július 2.) és Nagybol-

dogasszony (augusztus 15.) ünne-
péről. Az alábbiakban néhány 
további, hazánkban nevezetesebb 
Mária-ünnepet és emléknapot 
veszünk sorra.

Kiskarácsony, 
Szűz Mária istenanya
(január 1.)

A legfiatalabb Mária-ünnep ren-
delkezik a legrégibb előzmények-
kel. 431-ben az efezusi zsinat 
szentesítette az istenanya, illetve 
az istenszülő titulus használatát 
Máriával kapcsolatban. A rendel-
kezés közvetve megerősítette azt 
a hittételt, ami szerint Jézus való-
ságos Istenként és valóságos em-
berként született. Ugyanakkor 
külön ünneppel sokáig nem em-
lékeztek meg az istenanyaság 
tényéről, hiszen ez az igazság va-
lamennyi Mária-ünnep része 
volt.

A katolikus egyház január el-
sején évszázadokig Jézus Krisz-
tus körülmetélését ünnepelte. A 
zsidó fiúgyermekeken a születé-
sük utáni nyolcadik napon vé-
gezték el a körülmetélés szertar-
tását, ami Krisztus esetében ka-
rácsony nyolcadára, vagyis janu-
ár 1-jére esett. Ezért kezdődött 
minden naptár a Circumcisio 
(körülmetélés) kifejezéssel, és 
emiatt nevezték a naptárt ha-
zánkban sokáig csíziónak. 1969-
től ezt váltotta fel Szűz Mária is-
tenanya ünnepe, amihez – éppen 
viszonylagos újkeletűsége meg a 
konkurens Újév ünnepe miatt is 
– nem kapcsolódnak ünnepi ha-
gyományok.

Gyertyaszentelő 
Boldogasszony
(február 2.)

Már a hetedik században tartot-
tak ezen a napon gyertyás körme-
neteket, de hazánkban is csak-
nem ezeréves ünnep. Jóllehet el-

Sandro Botticelli: Madonna gyermekével és angyalokkal

Máriagyűdi gyalogos zarándoklat

Magyarok nagyasszonya

lába alatt a hold, fején tizenkét 
csillagból korona.” (Jel. 12. 1.)

A Dunántúlon több helyütt 
szokás volt ezen a napon a vetni 
való gabonát kiteríteni a har-
matra, hogy megszentelje az Úr-
isten. Jankovics Marcell az au-
gusztusi Nagyboldogasszony és 
a szeptemberi Kisasszony alak-
jában ősi párhuzamot sejt: „…
mint anya és leánya vagy ugyan-
annak a női szellemnek idősebb és 
fiatalabb énje […] míg Nagybol-
dogasszony az aratás záróünnepe, 
Kisasszony a vetés előkészületeire 
ad jelt. A két ünnep […] a gabona 
földi létének határait jelzi, és be-
vallottan azonosítja Máriát a ga-

bona istennőjével (bú-
zaaratás = Mária 

halála, a búza 
vetése = Má-

ria szüle-
tése.)”

Magyarok Nagyasszonya
(október 8.)

Az ünnepet a millennium évében, 
1896-ban Vaszary Kolos esztergo-
mi érsek kérésére engedélyezte 
XIII. Leo pápa. A „nagyasszony” 
kifejezés fejedelmi nőt jelent, amit 
indokol, hogy Szent István fel-
ajánlása óta Mária Magyarország 
patrónusa, akit nemcsak mennyei 
királynéként, de az ország király-
nőjeként is tisztelnek. A magyar 
Üdvözlégy imádság egyetlen szót 
tesz csak a latinhoz, amikor az 
imádság második felében a latin 
Sancta Maria helyett így szólítja 
meg: „Asszonyunk, Szűz Mária!” 
De ezt tükrözik a Magyarok 
Nagyasszonyának ikonográfiai sa-
játosságai: Mária trónuson ül, fe-
jén a Szent Korona, jobbjában a 
jogar, bal térdén a gyermek Jézus, 
aki rendszerint az országalmát 
tartja. Számos festmény mellett 
így ábrázolták a Magyarok Nagy-
asszonyát a tízpengősön is.

A magyar történelem és kultúra 
ezer éve ezernyi szállal kötődik 
Mária alakjához. Az első fennma-
radt magyar nyelvű versünk az 
anyai fájdalmat megszólaltató 
Ómagyar Mária-siralom. Nagy-

boldogasszonyról nevezték el első 
bazilikánkat, a székesfehérvárit. 
Jézus és Mária nevével ajkukon 
mentek csatába a magyarok évszá-
zadokon keresztül. Mária alakja 
ott van királyaink arany- és ezüst-
pénzein, a középkori országzászló-
kon és Rákóczi lobogóin éppúgy, 
mint templomi, katonai, céhes, 
iskolai, ipartestületi és cserkész-
zászlók százain a legutóbbi időkig. 
A Boldogasszony Anyánk kezdetű 
egyházi ének volt hazánk katoli-
kusainak nemzeti himnusza Köl-
csey költeménye előtt. Mindez 
alátámasztja a katolikus véleke-
dést, amely szerint hazánk Mária 
országa (Regnum Marianum).

Szeplőtelen fogantatás
(december 8.)

Sokan a fogalmat hallva Jézus fo-
gantatására gondolnak – tévesen. 
A katolikus tanítás szerint a szep-
lőtelen fogantatás olyan foganta-
tás, ami mentes az áteredő bűntől 
(Jézusnál az áteredő bűn szóba 
sem jöhetett, hiszen ő Isten fia 
volt és a Szentlélektől foganta-
tott). Az üdvtörténet egyetlen 
ilyen esetet ismer, Mária szeplő-
telen fogantatását, amit IX. Pius 
pápa 1854. december 8-án hirde-
tett ki dogmaként (éppen kilenc 
hónappal Kisasszony napja előtt).

A kihirdetést több mint ezer-
éves vita előzte meg. A Canterbury 
egyházmegye már 1060-ban ün-
nepelte a szeplőtelen fogantatást, 
száz évvel később Párizsban mégis 
betiltották az ünnepet. Abban az 
egyháztudósok Szent Ágoston óta 
általában megegyeztek, hogy Szűz 
Mária mentes volt a személyes bű-
nöktől, sőt sokan, így Aquinói 
Szent Tamás is, úgy vélték, hogy 
– hasonlóan Keresztelő Szent Já-
noshoz – a születése előtt, még 
anyja méhében megtisztult az át-
eredő bűntől is. Ám az ellenzők 
szerint a fogantatásban mindig ott 
van a bűnös libidó, ami átörökíti a 
bűnt, így a szeplőtelen fogantatás 
szerintük nem lehetséges.

Magyarországon inkább a szep-
lőtelen fogantatás pártiak vélemé-
nyének találjuk nyomait. Károly 
Róbert, amikor megalapítja a 
Szent-György lovagrendet, a tagok-
nak kötelezővé teszi, hogy védjék 
és oltalmazzák a szeplőtelen fogan-
tatás eszméjét; a 17. században ala-
pított nagyszombati egyetemen 
pedig csak az taníthatott, aki esküt 
tett a szeplőtelen fogantatás taná-
ra. Az ünnep Mária tökéletes bűn-
telenségének ünnepe, vagyis ahogy 
pápai rendelet fogalmazott: „a 
Boldogságos Szűz Mária fogantatá-
sának első pillanatában, […] az em-
beri nem Üdvözítőjének, Jézus 
Krisztusnak érdemeire való tekintet-
tel az áteredő bűnnek minden szeny-
nyétől eleve megőrizve mentes volt”.

Porogi András

Az év Mária-ünnepei
nevezése és hagyománya a Mária-
ünnepekhez köti, az új római 
naptár a bibliai eredet okán az Úr 
ünnepei közé sorolja. Jézus temp-
lomi bemutatásának és Mária 
megtisztulásának az ünnepe. 
Negyven nappal követi a kará-
csonyt, mivel a mózesi törvények 
szerint a szülő asszony a szülést 
követően ennyi idő alatt tisztul 
meg. Mária és József ekkor vitték 
fel fiukat Jeruzsálembe, hogy be-
mutassák a Templomban, és 
mint elsőszülött fiút – akit az Úr-
nak kellett szentelni – kiváltsák a 
papi szolgálat alól.

Az ünnep elnevezését az ilyen-
kor végzett gyertyaszentelés szo-

kásáról kapta. A szentelt gyertya 
ősi Krisztus-jelkép, a láng fé-

nye világosságot teremt, 
márpedig Krisztus a világ 
világossága. Ezért is vál-
hatott a gyertya az egyik 
legáltalánosabban hasz-
nált szent el ménnyé, 
amely az embert a böl-
csőtől a koporsóig elkísé-
ri.
Keresztelésig az újszülött 

mellett szentelt gyertyát 
égettek, nehogy elragadják és 

elcseréljék a gonosz szellemek. 
Szentelt gyertya világított a súlyos 
beteg mellett, gyertyát tettek a 
halott kezébe, de gyertyát gyúj-
tottak a nagyobb ünnepeken is. A 
középkorban ezen a napon kirá-
lyaink gyertyákat osztottak szét a 
főpapok és világi urak között.

Február 2-a egyszersmind hí-
res, még modern korunkban is 
ismert időjósló nap: ha a medve 
téli álmát követően ezen a napon 
kijön a barlangból és meglátja a 
saját árnyékát – vagyis derűs idő 
van –, visszabújik, mert hosszú 
lesz a tél. Ellenben ha borús az ég, 
akkor táplálék után néz, 
mert nemsokára be-
köszönt a tavasz.

Gyümölcsoltó 
Boldogasszony
(március 25.)

Az angyali üdvözlet napja, Jézus 
fogantatásának ünnepe, emiatt 
pontosan kilenc hónappal előzi 
meg a karácsonyt. Egyike a leg-
többet ábrázolt bibliai jelenetek-
nek, amikor Gabriel arkangyal 
meglátogatja Máriát, hogy hírül 
adja a megtestesülés örömhírét: 
„Gyermeket fogansz, Fiút szülsz és 
Jézusnak fogod nevezni. […] Szent-
lélek száll rád s a Magasságbeli ereje 

borít be árnyékával. Ezért a szüle-
tendő Szentet is az Isten Fiának 
fogják hívni.” (Luk. 1. 26–38.)

A jelenetet idézi az Úrangyala, 
illetve az Üdvözlégy imádság is, 
ami egyike a katolikus és ortodox 
hívők legfontosabb imáinak. A 
közelmúltban még élő középkori 
népi hagyomány, hogy aki Gyü-
mölcsoltó napján ezer üdvöz légyet 
elimádkozik, annak teljesül a kí-
vánsága. A keleti egyházban is ki-
emelt ünnep, olyan jelentős, hogy 
még akkor is liturgiával ünneplik, 
ha éppen nagypéntekre esik.

Az ünnep magyar elnevezése 
arra az analógiás mágiára utal, 
amely szerint ez a nap különösen 
kedvező a gyümölcsfák oltására 
és szemzésére (szaporítási eljárá-
sok). Az analógiát sugallják az 
Üdvözlégy sorai is: „áldott vagy te 
az asszonyok között, és áldott a te 
méhednek gyümölcse, Jézus”.

Bálint Sándor idéz egy 16. szá-
zadi naptárt, amely szerint az em-
ber ilyenkor Szűz Máriával almát 
olt. Göcseji hiedelem szerint 
amelyik fát ezen a napon oltják 
be, annak az ágát nem szabad le-
vágni vagy letörni, mert vér fo-
lyik belőle, és megvakul, illetve 
elkárhozik, aki megcsonkította. 
Sok helyen szokás ezen a napon 
vörösbort inni, hogy vérré váljék. 
Tiszaliget faluban feljegyzett vé-
lekedés szerint a „magzat után só-
várgó asszony ezen a napon érint-
kezzék az urával: megfogan és ő is 
gyermeket szül”.

Kisasszony
(szeptember 8.)

Kisasszony, vagy más néven 
Kisboldogasszony Mária születésé-
nek ünnepnapja. A Biblia nem 
szól sem Mária születéséről, sem 
gyermekkoráról, a hagyomány 

apokrif írásokra támaszkodik. Az 
5. században Jeruzsálemben 
templomot építettek Mária édes-
anyja, Szent Anna tiszteletére, 
egykori lakóházuk helyén. A 
templom felszentelésére szeptem-
ber 8-án került sor, és a 7. század-
tól már ezen a napon ünnepelték 
Mária születésnapját is.

Magyarországon is régi ün-
nep, már az Árpád-korban meg-
emlékeznek róla, ám fénykorát a 
barokk Mária-kultusz idején élte. 
Számos Mária-kegyhelyen ilyen-
kor rendeznek búcsút, ezeken ma 
is katolikus hívek ezrei vesznek 
részt (például: Máriabesnyő, Ma-
gyaregregy, Máriapócs).

Még a múlt században is élő 
szokás szerint több helyen – a Ti-
sza mentén, Tápén vagy a Somló-
vidéken – az asszonyok imádkoz-
va virrasztottak és várták a haj-
nalt, hogy a felkelő napban meg-
pillanthassák Máriát. A feljegy-
zések szerint némelyek még a 
bölcsőt is látni vélték a nap suga-
raiban. A hagyomány a Jelenések 
könyvének Napbaöltözött Asszo-
nyát idézi, aki Szűz Máriával is 
azonosítható: „Az égen nagy jel 
tűnt fel: egy asszony, öltözete a nap, 

Fra Fillipo lippi: angyali üdvözlet
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Szabó Endre szemszöge
a nnyi csúnyaság van a világ-

ban, én inkább a szépséget 
keresem – vallja Szabó Endre 
hegyvidéki tervezőgrafikus, aki 
fényképezőgéppel a nyakában 
járja végig Európa legszebb vá-
rosait. – Utazásaim során mindig 
megörökítem azokat a látványos-
ságokat, amik megfognak. Én 
így viszem magammal az emlé-
keimet, amiket másokkal is szí-
vesen megosztok.

Az alkotó ezúttal Magyaror-
szág, Ausztria, Olaszország és 
Portugália templomainak korta-
lan szépségét tárja a közönség elé 

az Ars Sacra Fesztivál 
rendezvényeihez kap-
csolódó, „1 szemszög” 
című tárlatán a hegyvi-
déki polgármesteri hi-
vatal folyosógalériáján.

„Nem egyszerű 
fényképekről van szó, 
mivel Endre az alkal-
mazott grafikai vénájá-
val belenyúl a képekbe, 
s azok hangulatát ked-
ve, érzése szerint for-
málja, vágja, módosít-
ja. Szinte festmények-
ben gyönyörködhe-

tünk” – hívta fel a figyelmet a 
speciális technikával készült kre-
ációk különlegességére dr. 
Szolnoky Miklós, a művész ba-
rátja a megnyitón.

„Szabó Endre olyan szemszög-
ből mutat be valamit, amit talán 
a vele utazók nem, vagy másképp 
látnak. A végeredmény sajátos 
önkifejezés, feltárulkozás, ponto-
sabban véleményformáló közlés 
– méltatta a munkákat Fonti 
Krisztina alpolgármester, aki az 
Ars Sacra Fesztiválok missziós 
erejéről is beszélt. – Mai, kiürese-

dőben lévő, komoly konfliktu-
sokkal és talmi értékekkel teli vi-
lágunkban különösen fontos, 
hogy segítsünk a hétköznapok-
ban megfáradt, csüggedt, hite-
vesztett embereknek, hogy a mű-
vészeti alkotásokban rejlő szépség 
segítségével közelebb kerülhesse-
nek a valódi értékekhez.”

BM.

 A különleges tárlat a polgármes-
teri hivatal földszinti folyosógaléri-
áján várja az érdeklődőket október 
15-ig. 

Hegyvidéki közös örökségeink
– Jól megijesztettél! –válaszolok 

kicsit elcsukló hangon.
– Tényleg nem akartam! – 

mentegetődzik az ötéves Patrik.
– Ha már így összeismerkedtünk, 

mi van odabent? – kérdezem.
– Huh, nagyon sok dolog! De-

nevérek, barlangrajzok és homok 
is. Olyan belülről, mint egy igazi 
barlang.

– Denevérek? – érdeklődöm.
– Igen, de nem igaziak! Itt is 

van egy, nézd! – mutatja az igen-
csak valósághű műanyag állatot 
újdonsült barlangász barátom, 
aki a szüleivel együtt érkezett a 
Jókai-kertbe.

A Kulturális Örökség Napja 
alkalmából a Duna-Ipoly Nem-
zeti Park, a Magyar Madártani 
Egyesület és a Petőfi Irodalmi 
Múzeum megannyi programmal 
várta a kalandvágyó hegyvidéki 
családokat. Hatalmas népszerű-
ségnek örvendett a „Kincskereső” 
játék is. A kicsiknek egy homok-
kal teli ládában kellett megtalál-
niuk az erdei állatkákat és azok 
táplálékait. Itt találkozunk a hat-
éves Biankával. „Nagyon tetszett 
a játék. Találtam őzfogsort, róka-
koponyát és gyíkot is” – meséli 
büszkén a kislány, aki két testvé-
rével vállalkozott az „ásatásokra”.

Nemcsak a kisebbek, az olvas-
ni tudó iskolások is jól mulathat-
tak a napfényes őszi délutánon. A 
Petőfi Irodalmi Múzeum ugyan-
is verskirakós játékkal hívta gon-
dolkodni az érdeklődőket. Egye-
bek mellett Ady Endre, Radnóti 
Miklós, Petőfi Sándor költemé-
nyeinek, sőt Bye Alex egyik dalá-

nak mondatait is 
helyes sorrendbe 
lehetett állítani. 
„Jó ötletnek tar-
tom ezt a játékot. 
Ha a fiamnak leg-
közelebb verset 
kell tanulnia, be-
vetjük ezt a tech-
nikát. Szerintem 

sokkal könnyebb lesz így bebif-
lázni a tananyagot” – méltatja a 
feladatot Edit.

„Több száz látogatót sikerült 
regisztrálnunk. Az itt lévők jól 
érzik magukat, úgy gondolom, 
mindenki megtalálhatja a kedvé-
re való elfoglaltságot” – értékeli a 
rendezvényt Előd Réka. A Duna-
Ipoly Nemzeti Park Öko tu risz-
tikai és Környezeti Nevelési Osz-
tályának vezetője végezetül meg-
ígéri, jövőre is élményekben gaz-
dag szórakozásban lesz része 
azoknak, akik ellátogatnak Jókai 
varázslatos kertjébe.

B. A.–BM

(Folytatás az 1. oldalról)

természetismereti játék a Jókai-kertben

az egyik Medgyaszay-házban kerámiakiállítás várta a vendégeket

a speciális technikának köszönhetően a fotók szinte festményekké válnak

Így mulattak 
a budai svábok

Kellemes dallamok, izgalmas népi 
játékok, mondókák és versek – a 
budai svábok a MOM Kulturá-
lis Központban megmutatták, 
hogyan kell mulatni. A második 
alkalommal megrendezett sváb 
délutánon fiatalok és idősek egy-
ként hívták vigadni a közönséget.

a csizmák pattogtak, a szok-
nyák pörögtek, miközben az 

apró szájakból a sváb szavak édes 
csengése dallamként adta a zenei 
aláfestést. Persze, nehezek a lépé-
sek, valljuk be, nem olyan köny-
nyű a népi tánc; az apróbb hibák 
még beleférnek. Sőt, ettől válik 

igazán varázslatossá az előadás.
A Normafa Óvoda nemzetisé-

gi csoportjának műsora tökéletes 
kezdése volt a sváb délutánnak, 
amelyen fiatalok és idősek hívták 
mulatozni a MOM Kulturális 
Központ közönségét. „Legfőbb 
célunk, hogy a tánc-, a zenei és az 
irodalmi vonatkozású tradíciókat 
felelevenítsük, ápoljuk és tovább-
adjuk a következő generációk-
nak” – fogalmaz-
ta meg a kulturá-
lis esemény üze-
netét Meskó Gyu-
la, a Svábhegyi 
Hagyományőrző 
Egyesület egyik 
alapítója, a hegy-
vidéki német 
nemzetiségi ön-
kormányzat el-
nökhelyettese.

A vigasságban 
gazdag délutánon 
az összes fellépő 
valamilyen régi 
sváb hagyományt varázsolt a szín-
padra. Az egyik legkülönlegesebb 
műsorszám minden bizonnyal a 
Törökbálinti Hagyományőrző 
Néptánccsoport báránytánca volt.

„A Törökbálintra betelepedett 
svábok húsvéthétfőn vettek egy 
bárányt, bementek a kocsmába, 
ahol beállítottak egy órát, és el-

kezdtek táncolni. A mulatozás 
során egy csokrot adtak körbe. 
Az nyerte meg a jószágot, akinek 
az idő lejártakor a kezében ma-
radt a csokor. A győztes elkészí-
tette nyereményét, és vendégül 
látta a többieket” – mesélte el a 
pódiumon felelevenített régi szo-
kást Fekete Mária, a néptánccso-
port tagja. Mint külön elmondta 
nekünk, a MOM-ban bemuta-
tott báránytáncot 1939-ben jár-
ták el utoljára; a koreográfiát és a 
mulatság menetét pedig attól a 
két évvel ezelőtt elhunyt ember-
től ismerték meg, aki akkoriban 
megnyerte a csokrot.

„Morus Tamás szavai jutnak 
most eszembe: »A hagyomány 

nem a hamu őrzése, hanem a láng 
továbbadása.« Ez zajlik most itt. A 
Svábhegyi Hagyományőrző 
Egyesület és a MOM Kulturális 
Központ nem arról mesél, mit ol-
vastak Jókaitól, vagy mit hallottak 
a nagyszüleiktől, hanem újraélesz-
tik a lángot, és megpróbálják to-
vábbadni a közös ünnepség örö-
mét” – méltatta a nagy sikerű 
rendezvényt Sikota Krisztina, a 

Hegyvidéki Ön-
kormányzat okta-
tási és kulturális 
bizottságának el-
nöke.

A színvonalas 
előadások után 
nem ért véget a 
mulatság: csapolt 
házi sör, ízletes pe-
rec és sváb dalla-
mok várták a tán-
colni vágyókat. 
„Nagyon jól szóra-
kozom! Hetven-
egy éves vagyok, 

de most úgy érzem magam, mint 
ötven évvel ezelőtt. Boldog va-
gyok, hiszen az unokám is átélheti 
azt, amit egykor én” – mondta 
meghatódva Anna néni, aki gyö-
nyörű népi öltözékével a többiek-
kel együtt valóban felélesztette azt 
a bizonyos lángot.

(bou.)

Sváb lakodalmas a MoM színpadán

Ezerszínű világ gyerekrajzokon
Kedves állatkákat, szivárványos 
kerteket, mosolygós embereket 
sorakoztat fel a TILMA a Gyer-
mekművészetért Közhasznú 
Alapítvány nemzetközi vándorki-
állítása a Jókai Klubban. A hazai 
és határon túli ifjú alkotók a világ 
szépségeit rajzolták meg.

e sztergom, Vác, Szombathely, 
Kecskemét, Finnország, Len-

gyelország és Olaszország – csak 
néhány helyszín, ahol már „járt” 
a hatvani TILMA a Gyermek-
művészetért Közhasznú Alapít-
vány különleges vándorkiállítása, 
amely immár tíz esztendeje hívja 
fel a figyelmet a világ ezerszínű 
csodáira, szépségeire. A hazai és 
határon túli ifjú alkotók munkái-
nak ezúttal a Jókai Klub ad ott-
hont. A rajzokon olyan értékek 
kapnak főszerepet, mint a hit, a 
család, a szeretet és a természet.

„Ezek a képek ragyognak. A 
gyerekek művei hűen tükrözik 
azt a szeretetet és örömet, ami 
mindnyájunkat körülvesz” – hív-
ta fel a figyelmet az alkotások 
egyediségére Basáné Révész Er-
zsébet, a tárlat főszervezője.

„Mi az, ami csodálatot ébreszt 

benned?” – erre a kérdésre vála-
szolt rajzával a Budapesten élő 
Lőrincz Viola, aki nagyon büszke 
arra, hogy művét a világ több tá-
ján is megcsodálták már. „Két 
kislányt ábrázoltam, akik az álla-
tokkal barátkoznak – mondta. – 
A képemen nyuszi, ló és hód is 

szerepel. Ők mindnyá-
jan egy szivárvány alatt 
vannak. Nagyon tet-
szik, hogy olyan gyere-
keket ismerhettem 
meg, akik ugyanúgy 
szeretnek rajzolni, 
mint én.”

A zenés-táncos elő-
adásokkal színesített 
megnyitóünnepségen 
Horváth Richárd, 
Hatvan város polgár-
mestere ekképpen üd-
vözölte a vándorkiállí-
tást (amelyre Ferenc 
pápa is áldását adta 
már): „Igazi ünnep ez 
az év, hiszen városun-
kon kívül már ide, a 
tizenkettedik kerületbe is eljutott 
ez a kezdeményezés. Különösen 
jó, ha egy gyermek jártas a pozi-
tív emberi tulajdonságokban, és 
mindezt papírra is tudja vetni.”

Herczeg Józsefné, a Jókai Klub 
igazgatója beszédében köszönetét 

fejezte ki, amiért az értékes alko-
tások a Hegyvidéket is gazdagít-
hatják: „Az ifjú művészek lehető-
vé tették, hogy rajzaikon keresz-
tül bepillantást nyerhessünk a 
világ ezerszínű csodáiba. Örö-
mömre szolgál, hogy az intézmé-

nyünkbe járók is részesülhetnek 
az élményben.”

(b.)

 Az Ezerszínű világ című ván-
dorkiállítás szeptember 28-ig lá-
togatható. Cím: XII., Hollós út 5.

a miskolci Hegyi Flóra rajza: kedvenc állataim
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Varázslat a zene erejével
Tuba Tóbiás, Kistigris, Lúdanyó 
és még sokan mások a Bonbon 
Matiné kedves, zeneszerető figu-
rái közül szeptembertől a MOM 
Kulturális Központban várják a 
szórakozni vágyó kisgyerekes 
családokat. Lukácsházi Győző 
„szülőatya” mesélt arról, milyen 
meglepetésekben lehet része 
azoknak, akik részt vesznek a 
muzsikában és mókában gazdag 
programokon.

� Bő egy év telt el azóta, hogy 
beszélgettünk. Hogy van a Bon-
bon Matiné csapata?
– Eseményekben gazdag esz-

tendő áll mögöttünk, eddig közel 
százötvenszer léptünk színpadra. 
Mivel fontosnak tartjuk, hogy 
mindig valami újat mutassunk a 
közönségünknek, ezért az év 
egyik legizgalmasabb feladatát is 
meg kell említenem. Repertoá-
runk bővítése érdekében gyerek-
programot játszó együttesek szá-
mára hirdettünk pályázatot. 
Több mint száz formáció közül 
választottuk ki azt a hatot, amely-
nek a tagjai megjelennek a most 
induló évad programjában. A 
Bonbon Matinék küldetése, hogy 
a négy- és tízévesek számára 
olyan előadásokat hozzon léte, 
ahol ők igazi, életre szóló élmé-
nyekkel gazdagodhatnak. A ki-
csik szórakozás közben tanulják 
meg, miként illik viselkedni egy 
koncertteremben, megszeretik a 
zenét, vágyat éreznek arra, hogy 
megtanuljanak játszani valami-
lyen hangszeren. Olyan embere-
ket kerestünk, akik a zene erejé-
vel képesek elvarázsolni a piciket.
� A varázslat mögött – ahogy 

hallom – elég sok munka áll…
– Bármennyire is furcsa, de a 

Bonbon Matiné csapatát mind-
össze ketten alkotjuk. Tarr Fe-
rencre hárul az arculatunk kiala-
kítása, a szervezés és a lebonyolí-
tás jelentős része, de szakmailag 
is rengeteget tesz hozzá a dolog-
hoz, hiszen alapvetően ő gyerek-
színházzal, gyerekirodalommal 
foglalkozik. Persze, marad tenni-
valója az „öregnek” is: Győző bá-
csinak az ötletezés, a műsorveze-
tés és a matinék népszerűsítése a 
feladata. Ezenkívül a Szegedi 
Szimfonikus Zenekar igazgatója 
is vagyok; talán mondanom sem 

kell, hogy Csongrád megyében 
megszaporodtak a gyerekelőadá-
sok…
� És hogy szolgál a kedves 

Tuba Tóbiás egészsége?
– Ő már benne van a serdülő-

korban, hiszen tizenhárom esz-
tendeje lesz hamarosan, hogy ki-
csik és nagyok örömére kiadtuk 
CD-n. Népszerűsége azóta sem 
kopott, sokan keresik a hangfel-
vételt a honlapunkon. A kétesz-
tendős unokám is örömét leli 
már benne: naponta többször 
megkéri a szüleit, hogy tegyék be 
a lejátszóba. Töretlen a sikere az 
Erdei Vigasságok, valamint a 
Jancsi és Juliska lemezeknek is – 
ezek a darabok, amikor csak le-
hetőség nyílik rá, folyamatosan 
szerepelnek a Bonbon Matinék 
műsorán. Legújabb előadásunk 
– amit, hasonlóan Tuba Tóbiás-
hoz, Balogh Sándorral készítet-
tünk – a Kistigris. Sok interaktív 
játék, aranyos történet és nagy-
szerű muzsika jellemzi ezt a pro-
dukciót is, amelyet egyébként a 
Szegedi Szimfonikus Zenekar 
számára írtunk. Mint mindegyik 
mesés zenejátékunkban, van le-
hetőség interaktív játékra, a 
hangszerek hangjának megfigye-
lésére, sok kacagásra és persze egy 
kis tanulásra.
� Generációk nőttek fel a Bon-

bon Matinén, egykor én is ott 
ültem az ovisok között… Mi a 
titka annak, hogy még ma is ha-

talmas rajongótáborral büszkél-
kedhetnek?
– Két titka lehet a sikernek. Az 

egyik az áldozatos szervezőmun-
ka, amikor a fülünkhöz ragadt 
telefon segítségével próbáljuk 
meggyőzni az illetékes előadóhe-
lyeket, a pedagógusokat, a szülő-
ket arról, hogy velünk jól járnak. 
A másik maga az előadás, ami ha 
jó, akkor hamar híre megy – 
márpedig a Bonbon Matinékkal 
szemben nem merülhet fel kifo-
gás. És valóban, lassan abba a 
korba lépünk, amikor már azok a 
szülők hozzák el a gyerekeiket, 
akik tizenhat-tizennyolc éve gye-
rekként láttak minket. Mindig 
profi előadókkal lépünk színpad-
ra, változatos a „felhozatal”, hi-
szen a klasszikus zenén kívül kí-
nálunk népzenét, világzenét és 
persze megzenésített verses mű-
sorokat is. Talán furcsának tű-
nik, de a Hot Jazz Band közre-
működésével is nagyszerű gye-
rekműsort tudunk csinálni. Van-
nak árnyjátékos előadásaink is, 
ezzel a stílussal egyedül állunk a 
piacon, de szerepelnek nálunk ki-
váló báb- és táncművészek is. Mi-
vel a műsorok nagy részét én ve-
zetem, kialakult egy stílus, ami 
csak a Bonbon Matinékra jellem-
ző.
� A madarak azt csicsergik, 

hogy a MOM Kulturális Köz-
pontban is bemutatkozik a Bon-
bon Matiné. Milyen meglepeté-

sekkel várják a hegyvidéki lur-
kókat?
– Közel tizenöt helyszínnel 

számolunk ebben az évben; 
igyekszünk minél több helyre el-
jutni. A múlt esztendőben már 
megtettük az első lépést annak 
érdekében, hogy a MOM Kultu-
rális Központban is megjelenjen a 
Bonbon Matiné. A próbálkozás 
annyira sikeres volt, hogy a kupo-
laterembe tervezett bérleti soro-
zatunkat átvittük a nagyterembe. 
Folyamatosan töltjük a széksoro-
kat, nagy az érdeklődés. Arra 
gondoltunk, hogy szombat dél-
előtti időponttal elindítunk egy 
családoknak szóló bérletet is. Kí-
váncsian várjuk, fel tudjuk-e kel-
teni a Hegyvidék családjainak fi-
gyelmét! Lesznek olyan műsorok, 
amikkel másutt nem találkozhat-
nak a gyerekek, de a repertoáron 
szereplő sikeres darabokat is játsz-
szuk majd. Állati zenék digitális 
illusztrációval, a Fele Királyság 
zenekar bulizva tanító koncertje, 
a Jancsi és Juliska kortárs klasszi-
kusa és Fabók Mancsi mosolyfa-
kasztó bábjátéka gondoskodnak 
majd arról, hogy a mélyen tisztelt 
publikumnak felejthetetlen szó-
rakozásban és tanulásban legyen 
része.

Boussebaa Mimi

 A programokról bővebben a 
www.bonbonmatine.hu webolda-
lon lehet tájékozódni.

lukácsházi Győző és az általa vezetett Bonbon Matiné hosszú idők óta a gyerekek kedvence

Művészetből jeles!
k ét egymáshoz nagyon hason-

ló kínai írást nézegetek a Lí-
via-villa új tárlatán. Furdal a kí-
váncsiság, mit jelenthetnek a 
szövegek, ezért megkérem a ké-
szítőjüket, árulja el nekem.

– Az egyiket ön is el tudja ol-
vasni – mondja kedvesen moso-
lyogva Horváth Janisz.

– De én nem tudok kínaiul… 
– válaszolom hebegve, mint a ké-
születlen kisdiák, akit a tanár ki-
hív felelni az osztály elé.

– Nem is kell. Ez magyarul 
van – mutatja. A másodpercek 
kínos csendje eszembe juttatja az 
örök bölcseletet: hallgatni arany. 

– Nézze, segítek. Csak rá kell 
érezni – nyugtatgat, miközben 
ujját az első képre helyezi. – Aki 
napról napra tudja, mi hiányzik a 
tudásából…

– …s hónapról hónapra nem 
felejti el, amit már magáévá tett, 
arról elmondhatjuk, hogy valóban 
szeret tanulni – olvasom tovább 
Konfuciusz egyik mondását.

Nem, sajnos nem tanultam 
meg pár pillanat alatt olvasni a 
világ egyik legnehezebb nyelvén, 

csupán sikerült átlátni a kalligrá-
fiákon, amik közül az egyik való-
ban magyar nyelven íródott, hiá-
ba tűnt kínainak. A filozófus 
szavai ugyanakkor nemcsak a 
grafológiai bravúr miatt érdeke-
sek, hanem azért is, mert monda-
nivalója szinkronban van a kiállí-
tás gondolatiságával.

A Török Pál Képző- és Ipar-
művészeti Szakközépiskola 1976-
ban grafika szakon végzett növen-
dékei közül Éri Jenő, Frimmel 
Gyula, Tóth Laca, Simon András 
grafikusművészek, valamint Hor-
váth Janisz kalligrafikus és Da-
róczi Péter textilművész munkáit 

csodálhatjuk meg a Lí-
via-villában. A megnyi-
tón kiderül, az osztály 
több volt, mint iskolai 
közösség, a diákok 
számtalan jó és rossz 
dolgot éltek át együtt.

– Gyönyörűek ezek 
a munkák! – mondja 
büszkén és kicsit meg-
hatódva Budavári Ist-
ván, a mára már profi 
művészek egykori ta-
nára. – Rengeteg él-
mény köt össze min-
ket, jó érzés, hogy itt 
lehetek veletek!

Felelevenednek a 
vicces osztálykirándu-
lások, a szüreti balhé – 
ami jobb, ha titok ma-
rad… – a mókás pilla-
natok és a nehéz ma-
tekórák. S persze arról 

is szó esik, hogy bár az idő senkit 
nem kímélt, de az ősz hajszálak és 
a mosolyráncok mindenkinek jól 
állnak – erről árulkodik az osz-
tálykép is, ami harminckilenc év 
elteltével már digitális fényképe-
zőgéppel készül el.

BM

 A kiállítás október 5-ig látogat-
ható, előzetes telefonon történő 
egyeztetés szükséges (200-8713). 
Cím: XII., Költő utca 1/a.

Éri Jenő grafikusművész munkája

Könyvtári napok
a hagyományokhoz híven az 

idén is színes kínálattal csat-
lakozik az Ugocsa utcai könyvtár 
az Országos Könyvtári Napok-
hoz. Október 7-én 17 órától ren-
dezik meg a kerületi iskolások-
nak kiírt „Ketten írtuk” meseíró 
és illusztráló pályázat eredmény-
hirdetését. Az esemény egyben 
író-olvasó találkozó is, a gyere-
kek személyesen találkozhatnak 
Nógrádi Gergellyel, akinek Pók 
Pongrácról szóló, „Az a szép, az a 
szép, akinek a…?” című meséjét 
gondolhatták tovább. Másnap 
Schobert Norbert tart előadást 
„Egészséges életmód Norbival” 
címmel. A várható jelentős ér-
deklődés miatt ez a program elő-
zetes regisztrációhoz kötött.

Október 9-én 17 órakor kez-
dődik a mindfulness módszert 
ismertető „Buddha a porszívó-
ban” és a gyerekek szorongásának 
oldásában segítő „Ülj figyelme-
sen, mint egy béka” kötetek be-
mutatója, amit a társszerző, Basa 
Ágnes vezetett gyakorlata egészít 

ki. Október 10-én 11.00–11.30-
ig a Hegyvidéki tekercsmesék 
gondoskodnak a könyvtárba lá-
togatók szórakoztatásáról, októ-
ber 11-én, a Könyves Vasárnapon 
pedig 11 órától Keresztes Nagy 
Árpád bábtáncoltató előadása és 
hangszersimogató foglalkozása 
indítja a napot. Díjazzák az „Ezt 
rakd össze!” című felhívásra beér-
kezett könyvajánlók beküldőit, 
lehetőség nyílik 2015 végéig szóló 
ingyenes próbatagsági kiváltásá-
ra, valamint ekkor tartják meg a 
sokak által várt Megbocsátás 
Napját.

A könyvtári napok részeként 
október 5–9-ig – nyereményekért 
– tematikus kvízeket lehet letölte-
ni az internetről, míg október 
5–10-ig az új beiratkozók és a tag-
sághosszabbítók 30 napos ingye-
nes wifi-hozzáférést kapnak aján-
dékba. További információk: 225-
1228, fszek1201@fszek.hu. Aktu-
alitások: a www.fszek.hu oldalon 
és a könyvtár Facebook-oldalán.

sm.

Mi van a felszín mögött?
Gondolatébresztő képekből nyílt 
kiállítás a polgármesteri hivatal 
emeleti folyosógalériáján. Az Ars 
Sacra Fesztivál rendezvényeihez 
kapcsolódóan Pálos Anna képző-
művész egyedi módon megfo-
galmazott, interaktív alkotásaival 
hívja vizuális kalandozásra az 
ügyeiket intéző hegyvidéki kö-
zönséget.

e lgondolkodtató motívumok, 
domináns színek, beszédes 

formák, amik nemcsak a tekinte-
tet, hanem az érintést is vonzzák. 
Pálos Anna képzőművésznek a 
polgármesteri hivatal első emele-
tén látható kiállítása azonban 
nem csak ezektől különleges: a 
művek mellett egy kapcsolóval 
ellátott dobozkát találunk, ennek 
aktiválásával a formák tengeré-
ben a fény segítségével láthatjuk 
meg a képek valódi üzenetét, vagyis azt, hogy mi rejlik a felszín 

mögött.
„A művészet már kevés ember 

életében van jelen. Fontosnak 
tartom, hogy valamilyen kapcso-
lat kialakuljon a néző és az alko-
tások között. Ezen a kiállításon 
bárki megérintheti a képeket” – 
magyarázta a kiegészítő technika 
fontosságát Pálos Anna, aki nem 
ismeretlen a hegyvidéki közönség 
előtt, a Galéria 12 Egyesület tag-
jaként már több csoportos és ön-
álló tárlaton találkozhattunk 
munkáival.

Az egyik kép egy többlakásos 
házat ábrázol. A fény felkapcsolá-
sával betekintést nyerünk a lakók 
életébe: ábrándozó várandós kis-
mamát, gyermekét dorgáló szü-
lőt, magányos egyedül élőt lá-
tunk.

„Ha nem is a teljességet, de 
legalább a valóság több elemét 
megtapasztaljuk a képzőművé-
szet által nyújtott lehetőségekkel. 
Az alkotó azt próbálta a gondo-
latébresztés szintjén taglalni, 
mennyire lehet a látható felszín 
mögé pillantani, hogy a valódit, a 
jelenvalót megtaláljuk, ha ez egy-
általán lehetséges” – beszélt a ki-
állított művekről Fonti Krisztina 
alpolgármester, aki hozzátette: 
reméli, az egyedi tárlat minden-
kinek segít majd abban, hogy a 
felszín mögé lásson.

(bm)

 Pálos Anna kiállítását október 
9-ig tekinthetik meg az érdeklődők 
a polgármesteri hivatal emeleti fo-
lyosógalériáján. Cím: XII., Böször-
ményi út 23–25.

Pálos anna: Város ii. (Felszín mögött)

a képzőművész tagja a hegyvidéki Galéria 12 egyesületnek
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Frimmel Gyula: reneszánsz fénykép
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(Folytatás a 7. oldalról)
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ÚJ!  Preventív gerinctréning 
szerdán 11.00. Célja a helyes test-
tartás megéreztetése, megtartása. 
Módja: helyes testtartásban izom-
erősítő gyakorlatok végzése zené-
re. A gyakorlatok rendszeres vég-
zésével elkerülhető a porckorong-
sérv, az ízületi kopás, a csontritku-
lás. Heti két-három alkalom „cso-
dát” tesz. Minden korosztály szá-
mára ajánlott! részvételi díj: 1500 
Ft/alkalom, 13 000 Ft/10 alkalom. 
Vezeti: Borbély Enikő.

zumba kedden és csütörtökön 
10.00–11.00 (kivétel minden hó-
nap második keddje). Egy óra tel-
jes kikapcsolódás! Kardiofitnesz 
latin alaptánclépésekkel. Tánctu-
dás nem szükséges, minden kor-
osztálynak ajánlják. Vezeti: Borbély 
Enikő. részvételi díj: 1300 Ft/alka-
lom, 11 000 Ft/10 alkalom.

Jóga. Kezdőknek: hétfőn 
16.30–18.00. Haladóknak: hétfőn 
18.15–19.45. A jóga gyakorlása se-
gíti a testi, lelki és szellemi egész-
ség, harmónia megteremtését, a 
jó közérzet kialakítását és fenntar-
tását. Vezeti: Bucher Katalin (06/30-
298-3147). részvételi díj: nyugdíja-
soknak 1200 Ft/alkalom, 3600 Ft/4 
alkalom, 10 000 Ft/10 alkalom. Dol-
gozó, diák: 1500 Ft/alkalom, 4800 
Ft/4 alkalom, 13 000 Ft/10 alkalom.

élj 100 évet egészségesen 3-1-
2 meridián gyakorlatokkal szerdán 
10.30. Egyszerű, eszköztelen, élet-
korhoz nem kötött frissítő-össze-
hangoló, egészségjavító és fenn-
tartó mozgássor. A tornát vezeti: 
Szigeti Magdolna. Bővebb infor-
máció: www.312.hu. A torna in-
gyenes, helyszínbérleti hozzájáru-
lás: 300 Ft/fő.

ÚJ!  egészség JógA pénteken 
18.00–19.30. A hatha jóga az 
ászanák gyakorlásával megtanít 
arra, hogyan legyünk egészsége-
sek a természet erőit tudatosan fel-
használva testünkben és lelkünk-
ben, fokról fokra fejlesztve akarat-
erőnket. Vezeti: ruff Annamari 
(06/20-205-9918). részvételi díj: 
1000 Ft/alkalom, 3500 Ft/4 alkalom.

Felnőtt-társastánc. Haladó: 
vasárnap 17.00–18.00. Kezdő: va-
sárnap 18.00–19.00. részvételi díj: 
2000 Ft/fő/alkalom. Klubvezető: 
Székely Attila (06/30-952-9477, 
titti@mail.datanet.hu, www.
harmoniatancklub.hu).

latin-amerikai tánctanfo-
lyam szerdán 20.00–21.00. részvé-
teli díj: havi tagdíjjal 500 Ft, illetve 
2000 Ft/fő/alkalom. Klubvezető: 
Székely Attila (06/30-952-9477, 
titti@mail.datanet.hu, www.
harmoniatancklub.hu).

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán és pénteken 8.00–9.00 és 
9.00–10.00. A foglalkozásokat 
mindazoknak ajánlják, akik szép és 
természetes mozgások útján sze-
retnének eljutni izomerejük, álló-
képességük, hajlékonyságuk fej-
lesztéséhez, testük fizikai karban-
tartásához, alakjuk formálásához. 
Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés és in-
formáció: 355-9477.

karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00 és 11.00–
12.00. A test teljes átmozgatása, 
hogy mindennap frissen ébred-
hessünk. Gerinc-, csípő-, vénás tor-
na, légző gyakorlatok. Vezeti: Kri-
zsánné Bucsú Andrea gyógytor-
nász. Információ: 06/20-960-6473.

kismamatorna kedden és pén-
teken 12.00–13.00. Felkészülés a 
szülésre tornával, relaxáció, lég-
zéstechnika, vajúdási helyzetek el-
sajátítása, praktikus tanácsok szü-
léshez és csecsemőgondozáshoz. 
Vezeti: Krizsánné Bucsú Andrea 
gyógytornász. Információ: 06/20-
960-6473.

rajztanoda csütörtökön 
18.00–20.00. Felvételi előkészítés, 
festészeti technikák: portré, csend-
élet, mozdulatvázlatok és rajz ok-
tatása. Vezeti: Z. Szabó Zoltán fes-
tőművész (06/30-314-4638). rész-
vételi díj: 11 000 Ft/hó.

Bless you gym. Időpontok: 
hétfőn, kedden, szerdán, csütörtö-
kön 8.00, 9.00, 17.00, 18.00, pénte-
ken 8.00, 9.00, 15.00, 16.00, szom-
baton, vasárnap 8.00, 9.00, 10.00. 

HeGYVidÉki ZenÉS PÉntek dÉlutÁn
Folytatódik a Hegyvidéki Zenés Péntek Délután 
rendezvénysorozat – átmenetileg a MOM Kulturá-
lis Központ kertjében (XII., Csörsz utca 18.) pénte-
kenként 16.00–19.00 óráig!

A népzenei koncertek mellett a gyerekeket kéz-
műves-foglalkozás, kéthetente Gyurmarci marci-
pángyurmázás várja. A marcipán költsége: 450 Ft/
fő. A Szamos Marcipán Budai Cukrászda jóvoltából 
a nyugdíjasok kávéjegy ellenében vendégek egy 
csésze kávéra.

Október 2.  handa Banda zenekar.

A rendezvényen a részvétel díjtalan!
Támogatók:  Budapest Főváros XII. kerület 

Hegyvidéki Önkormányzat 
és a Szamos Marcipán Budai Cuk-
rászda.

Szervező: Virányosi Közösségi Ház.
Információ: Nagyné Orvos Gabriella, 200-8713, 

275-1394.
A műsorváltoztatás jogát a szervező fenntartja!
rossz időjárás esetén érdemes telefonon érdek-

lődni a rendezvény megtartásáról.

BeSZÉlGetÉSSoroZat
a keresztény hit és élet iránt érdeklődő kívülállók 
számára a városmajori templomtorony földszinti 
termében (XII., Csaba utca 5.).

első alkalom: szeptember 30. 19.00.
Bővebb felvilágosítás: hivatali időben
a 212-4656-os telefonszámon
vagy a lambertzoltán1@gmail.com e-mail címen.

raJZPÁlYÁZat
A Virányosi Közösségi Ház rajzpályázatot hirdet a 
VI. Virányosi Méz- és Lekvárfesztivál alkalmából 
3–14 éves gyerekeknek. Témája: La Fontaine A 
darazsak és méhek című meséje. A rajzok maxi-
mális mérete: A4. Beküldési határidő: 2015. szep-
tember 30. Eredményhirdetés, díjátadó: 2015. 
október 10. 10.00.

Információ: Gálbory Zsuzsa, 275-
1555. részvételi díj: 1300 Ft/alka-
lom, 11 900 Ft/24 alkalom.

Foltos MaMok – Magyar Mo-
dern Patchwork Klub minden hó-
nap negyedik szerdáján 18.30–
20.30. A foltvarrás modern stílusú 
ágának magyarországi művelői lét-
rehoztak egy virtuális szakmai mű-
helyt, a Foltos MaMoK csoportot, és 
egy állandó klub is alakult, ahol a 
foltmunkák szerelmesei havonta 
egy alkalommal közös varrással hó-
dolhatnak szenvedélyüknek. Tagsá-
gi díj: 2000 Ft/év. Alkalmi látogató-
kat is várnak 500 Ft/klubnap áron.

Baba-mama klub kedden és 
csütörtökön 9.00–10.00 (kivétel 
minden hónap második keddje). 
Várnak minden kisgyermekes 
édesanyát, aki kikapcsolódásra, 
baráti kapcsolatokra, testmozgás-
ra vágyik. Amíg a mamák tornáz-
nak, a gyerekek felügyelet mellett 
játszanak. Az edzés után teázás, 
beszélgetés, kicsik és nagyok 
együtt. Vezeti: Borbély Enikő fit-
neszoktató. részvételi díj: 1300 Ft/
alkalom, 11 000 Ft/10 alkalom.

Namasté – Asperger kortárs 
klub autizmussal élő fiatalok szá-
mára havonta két vasárnap 16.00–
18.00. Változatos programokkal 
várják a fiatalokat: kézművesség, 
drámajáték, színház- és kiállítás-
látogatás, túrák. Segítséget nyújta-
nak a munkavállalásban, a világ 
dolgaiban való eligazodásban. Ve-
zeti: Vadasné Tóth Mária (06/30-
280-3779). Tagsági díj: 1000 Ft/fél 
év.

téry ödön turista Baráti tár-
saság kedden 18.30–21.00. Vezeti: 
Mészáros János. Tagsági díj: 1000 
Ft/fél év.

színházjegy-árusítás minden 
páros héten szerdán 16.00–18.00. 
érdeklődés: Bódi éva, 06/20-213-
0479.

A Hegyvidéki Önkormányzat honlapjának címe: 
www.hegyvidek.hu

sváb leányok és legények | Tauner Tibor nótafa | a 
Zsámbéki Lochberg Tánccsoport | Tamási Áron Iskola 

kórusa | Budakeszi Hagyományőrző Kör | Folt zenekar |  
szőlőtaposás | szüreti mulatság

Szeretettel hívják és várják Önt és kedves családját (rokonait, barátait, 
ismerőseit): Laborfalvi Róza (hétköznap Saly Noémi kadarnagysád), 

Jókai Mór (civilben Tóth Yózsi kadarnagy), a Kadarka Kör, Hegyvidék 
Önkormányzata, a Svábhegyi Hagyományőrző Egyesület, a Duna Ipoly 

Nemzeti Park Igazgatóság, a Budapesti Városvédő Egyesület,
a Petőfi Irodalmi Múzeum, a Kadarka Szalon, a Magyar Kereskedelmi

és Vendéglátóipari Múzeum.

FF_szorolap.indd   1 2015. 09. 02.   19:51
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(Folytatás a 14. oldalon)

 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Jótékonysági est a lions 

Club szervezésében szeptem-
ber 26-án 19.00, vintage divatbe-
mutatóval egybekötve. Az est be-
vételét állami gondozott gyerme-
kek támogatására fordítják a szer-
vezők.

terményünnep szeptember 
27-én 9.00 a Diana parkban. Szent-
mise, termények megáldása, ke-
nyérdagasztás, mustkóstolás, sző-
lőpréselés, a frissen sült kenyér kí-
nálása, kézműves-foglalkozások. 
11.00 Zenés bábjáték a Kalamajka 
Bábegyüttessel. Szervezők: Sváb-
hegyi Hagyományőrző Egyesület, 
Jókai Klub.

szakrális Művészetek hete – 
Ars sacra Fesztivál. ezerszínű 
világ – nemzetközi gyermekrajz-
vándorkiállítás. A hatvani TILMA a 
Gyermekművészetért Közhasznú 
Alapítvány tizedik, jubileumi kiállí-
tása. Megtekinthető: szeptember 
28-ig.

Nagyon zöld könyv – Gévai 
Csilla mesekönyv-bemutatója ok-
tóber 1-jén 10.00. Kreatív, rajzos-
mesés gyerekprogram.

Mesés képek – Gévai Csilla gra-
fikusművész kiállításának megnyi-
tója október 1-jén 10.00. A kiállítás 
megtekinthető: október 31-ig.

Bran-koncert és táncház ok-
tóber 3-án 17.00. A Bran együttes a 
magyarországi ír zenei élet egyik 
rangos résztvevője. Belépődíj: 
1200 Ft, gyerekjegy 600 Ft. www.
bran.hu

A kannibálok unokáinak szi-
getén – Elter Károly ismeretter-
jesztő előadása Pápua Új-Guineá-
ról október 22-én 13.30. A belépés 
díjtalan.

Nyugdíjasklub csütörtökön 
13.30. Október 1.: séta a Gellért-he-
gyen. Október 8.: filmklub.

Ismerkedés a számítógéppel 
idősebbeknek. A legközelebbi 
tanfolyam október 6-án indul. Kez-
dő: kedden 9.00–11.00. Haladó: 
kedden 11.00–13.00. A program 
célja, hogy megtanítsa az idősebb 
korosztály tagjait a számítógép 
használatára, elsősorban az inter-
net elérésére. részvételi díj: 3000 
Ft/fő/kurzus. Vezeti: Szentiványi 
Imre villamosmérnök, számítás-
technika-oktató. A létszám korláto-
zott, előzetes jelentkezés szüksé-
ges a 395-8284-es telefonszámon.

Akrobatikus rock and roll. 
Újra indul az ovis rocky csoport! Jó 
hangulatú foglalkozások a 4–6 
éves korosztály számára. Folyama-
tos csatlakozási lehetőség, az első 
óra ingyenes. A foglalkozások idő-
pontja: pénteken 16.15–17.00 (óvo-
dások, kisiskolások), 15.30–16.30 
(kisiskolások, haladó csoport). Ve-
zeti: Fekete Kinga tánctanár 
(06/70-424-9423).

Angolnyelv-oktatás, korai 
fejlesztés angolul és óvodásan-
gol. Csütörtökön 8.00–10.00 22–36 
hónapos korú babáknak, 16.00–
17.00 óvodásoknak, 17.00–18.00 
kisiskolásoknak. A Helen Doron 
Early English az angolnyelv-tanu-
lás egyedülálló, könnyű és termé-
szetes módja, a gyermek anyanyel-
vétől függetlenül a világ minden 
országában alkalmazható. Elője-
lentkezés szükséges: www.
helendoron.hu, Endre Judit – 
06/30-313-6822. részvételi díj: 
11 000 Ft/hó.

Csiri-biri torna hétfőn 10.00. A 
foglalkozásokon minden mozgás-
formát dalok, mondókák kíséreté-
ben hajtanak végre. Hároméves 
korig várják a már járni tudó, izgő-
mozgó babákat. Folyamatos csat-
lakozási lehetőség. Előzetes jelent-
kezés nem szükséges. Alkalmi jegy 
ára: 1200 Ft, bérlet ára (10 alkalom-
ra) 10 000 Ft. Információ: info@csi-
ribiri.hu vagy Orszáczky Ildikó, 
06/30-389-5500. Testvérkedvez-

mény: 50%. Bővebb információ: 
www.csiri-biri.hu.

Ju-jitsu kedden 17.00–18.30 és 
18.30–20.00, szerdán 16.30–18.00 
és 18.30–20.00. Vezeti: Derkényi 
László (06/20-323-8160). A ju-jitsu 
rugalmas küzdősport, a csavaráso-
kat, dobásokat, gáncsokat részesíti 
előnyben, sokoldalú és változatos 
önvédelmi irányzat. részvételi díj: 
5500 Ft/hó.

klasszikus balett hétfőn 
17.00–18.00, szerdán 17.00–18.00. 
Vezeti: Kiss Stefánia balettművész 
(06/20-269-2314). Klasszikus balett 
oktatása kezdőknek és haladók-
nak már óvodáskortól. részvételi 
díj: heti egy óra 8800 Ft/8 alkalom, 
heti két óra 14 400 Ft/16 alkalom.

NtC school Budapest (holland 
bölcsőde–óvoda) kedden 8.00–
15.00 óvodásoknak. Holland tan-
menet szerinti foglalkozások fla-
mand és holland anyanyelvű csa-
ládok részére. Felügyeleti szerv: 
Holland Oktatási Minisztérium. In-
formáció: Bori Martina, 06/30-241-
2546, lesbories@t-online.hu.

szivárvány táncszínház 
showtánc és hiphopoktatás ked-
den 17.00–18.00, csütörtökön 17.30–
18.30. Vezeti: Balázs Márta táncpe-
dagógus (06/30-409-2400). Formá-
ciós tánc, showtánc és hiphop 7 
éves kortól. Fiúk jelentkezését is 
várják. részvételi díj: 10 000 Ft/hó.

Művészi torna szombaton 
9.30–15.00. Mozgáskoordináció- 
és ritmusérzék-fejlesztő gimnasz-
tika. Vezeti: Pataki rita mozgáspe-
dagógus (06/30-483-1897). Berczik 
Sára módszere alapján, zongorakí-
sérettel. E-mail: patakiri@freemail.
hu. Zongorán kísér: Gabora Mária.

zumba fitnesz gyerekeknek 
hétfőn 15.15–16.00, kedden 16.15–
17.00. A Zumbakids kifejezetten 
gyerekekre szabott, játékos, tán-
cos foglalkozás többségében latin 
zenére. A foglalkozásokat vezeti: 
Németh Krisztina okleveles aero-
bik- és zumbaoktató. Információ: 
www.krisztinanemeth.zumba.
com, 06/20-549-0893. Ár: heti 1 al-
kalom 6000 Ft/hó.

zumba tiniknek csütörtökön 
15.30–16.30. Kifejezetten tini részt-
vevőkre szabott órák. A foglalko-
zásokat vezeti: Németh Krisztina 
okleveles aerobik- és zumba ok ta-
tó. Információ: www.krisztina ne-
meth.zumba.com, 06/20-549-
0893. Ár: heti 1 alkalom 6000 Ft/hó.

zumba gold kezdőknek, új-
rakezdőknek hétfőn 9.00–10.00, 
szerdán 9.00–10.00. Ízületkímélő, 
táncos mozgás latin zenére, egy-
szerű, de látványos koreográfiák-
kal, korhatár nélkül. A foglalkozá-
sokat vezeti: Barta Sylvia okleveles 
zumbaoktató. Ár: 1500 Ft/alkalom, 
bérlet 12 000 Ft/10 alkalom. Tele-
fon: 06/30-625-6065.

Beauty body hétfőn, szerdán 
és pénteken 10.15–11.00. Alakfor-
máló és erősítő torna mindenki-
nek, alapvetően a gerincoszlop 
melletti mélyizmokra koncentrál-
va. Minden elgyengülésre hajla-
mos izmot erősítő, kiváló alakfor-
máló és kondicionáló torna. Vezeti: 
Barta Sylvia aerobik- és zumba-
oktató (06/30-625-6065).

Meridián torna. élj 100 évet 
egészségesen a 3-1-2 meridián 
gyakorlatokkal kedden 16.00–
17.00. Egészségvédelem az évezre-
des kínai tapasztalatok alapján. 
Vezeti: Hóka Ildikó (06/70-301-
6788). A tornán való részvétel in-
gyenes.

Angolnyelv-oktatás kezdők, 
újrakezdők és fontolva haladók ré-
szére saját tempóban, kis csoport-
ban szerdán 10.00–11.00. Tandíj: 
2000 Ft/alkalom, 8000 Ft/hó. Okta-
tó: rigó Judit nyelvtanár (06/70-
553-9357).

törzsi fúziós hastánc hétfőn 
18.30–19.30. A hastánc különleges 
válfaja, amelyben az afrikai, közel-
keleti és ázsiai elemek, valamint a 
modern tánctechnikák találkoz-
nak. Az órára bejelentkezés szük-
séges! Oktató: Ládonyi Bori (06/20-
998-8586, borcsus@gmail.com). 
Ár: 1600 Ft/alkalom, 11 000 Ft/8 al-
kalom.

etka-jóga erőgyűjtő Módszer 
kedden és csütörtökön 9.30–11.00. 
Ismerje meg és próbálja ki, hogyan 
lehet Ön is egészségesebb, derű-
sebb, hogyan mozdulhat újra fáj-
dalom nélkül! Vezeti: Nyerges Mar-
git, az Etka-jóga Erőgyűjtő Mód-
szer oktatója (06/30-354-4399). 

részvételi díj: 1400 Ft/alkalom, 
6000 Ft/5 alkalom (a bérlet 6 hétig 
érvényes).

hatha jóga csütörtökön 18.30–
20.00, pénteken 9.30–11.00. A 
hatha jóga test-, légző, relaxációs 
és meditációs gyakorlatai kitűnő 
egészségmegőrző hatásúak, emel-
lett a jóga hatékony útja az önmeg-
ismerésnek is. Vezeti: Pazo nyi Mó-
nika jógatanár, rekreációs sportok-
tató (06/20-952-4685). részvételi 
díj: 1500 Ft/alkalom, 6500 Ft/5 alka-
lom. Az első óra ingyenes.

zumba fitnesz kedden és csü-
törtökön 20.00, hétfőn, szerdán és 
pénteken 11.00. Egyszerű, de ere-
deti és izgalmas latin mozdulatok-
kal, fülbemászó ritmusokkal. rész-
vételi díj (60 perc): 1500 Ft/alka-
lom, 12 000 Ft/10 alkalom. A foglal-
kozásokat vezeti: Németh Krisztina 
okleveles aerobik- és zumbaoktató 
(06/20-549-0893) és Taracky Judit 
(06/30-474-8428).

gombászszakkör kedden 
18.00. részvételi díj: 16 000 Ft. Ve-
zeti: Auer Péter (06/30-536-2576) 
és Lukács Zoltán. Kezdő szeptem-
ber 29-től, haladó október 6-tól.

B. A. C. Jókai táncklub hétfőn 
18.30–20.30. Klubvezető: Juhász-
né Vágvölgyi Györgyi szakosz-
tályvezető, nívódíjas, Csokonai-
díjas táncpedagógus. Információ: 
jokai tanc klub@gmail.com, www.
bac jokai tancklub.hu, 06/20-213-
0604.

színházjegy-árusítás minden 
páratlan hét szerdáján 15.00–
18.00. Információ: Bódi éva, 06/20-
213-0479.

líVia-Villa
XII., KÖLTő uTCA 1/A
TELEFON: 395-8284
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
 A Jókai Klub programja
Meseíró pályázat eredmény-

hirdetése szeptember 30-án 
14.00. A 2015-ös évben is meseíró 
pályázattal ünnepli a Jókai Klub a 
népmese napját.

téged is vár a MaMa, a Magyar 
Matematika Baráti Köre kedden 
10.00–16.00. Matematikai Csodák 
Villája. Csoportos foglalkozásokra 
a hoszafe@gmail.com címen vagy 
a 06/30-234-0341-es telefonszá-
mon lehet jelentkezni.

  A Virányosi Közösségi Ház 
programja

törökPál 1976 – csoportos 
kiállítás. Megtekinthető: október 
5-ig, előre egyeztetett időpontban 
(200-8713).

Balatoni tündérország – 
Vollein Ferenc ifjú festőművész ki-
állításának megnyitója október 
9-én 17.00. Köszöntőt mond: 
Gyutai Csaba, a Várkert Bazár igaz-
gatója, Sikota Krisztina, a Hegyvi-
déki Önkormányzat oktatási és 
kulturális bizottságának elnöke, a 
Várkert Bazár kulturális igazgatója, 
Gáborné Haáz Andrea, a MOL ÚJ 
Európa Alapítvány ügyvezetője. A 
kiállítást megnyitja: Szemes Péter 
esztéta, a Pannon Tükör főszer-
kesztő-helyettese. Közreműköd-
nek: a Solti György Zeneiskola nö-
vendékei. A megnyitó után Sze-
mes Péter bemutatja Vollein Fe-
renc A színek bűvöletében című 
második önálló képzőművészeti 
kiadványát. A kiállítás megtekint-
hető: november 6-ig, előre egyez-
tetett időpontban (200-8713).

XII., VÁrOSMAJOr uTCA 44.
TELEFON: 319-9854/202
www.BArABASVILLA.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
ujváry lajos kiállításának meg-

nyitója: szeptember 30-án 19.00. 
Megtekinthető: október 15-ig, hét-
főtől szombatig 9.00–18.00, vasár-
nap 9.00–13.00, valamint a Barabás 
Villa programjaihoz igazodóan.

gereben zita Quintet október 
8-án 20.00. Jazz és Bor. A fiatal ge-
neráció egyik kiemelkedő énekes-
nője tehetséges muzsikusokból 
(Bécsy Bence – gitár, Horváth „To-
jás” Gábor – zongora, Bata István 
– basszusgitár, Gálfi Attila – dob) 
álló formációjával friss, egyéni 
hangvételben ad elő saját dalokat. 
A koncertre érkezőket a Tornai Pin-
cészet kóstolóval várja. Jegyár: 
1600 Ft, 1200 Ft (Hegyvidék Kár-
tya, diák, nyugdíjas). Jegyek kap-
hatók a barabasvilla.jegy.hu olda-
lon és a MOM Kulturális Központ 
jegypénztárában.
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Viktória Gyógyszertár 
új helye

Viktória Gyógyszertár 
régi helye

(1) 1126 Beethoven u. 8
(2) 1126 Kiss János altb. u. 38.
(3) 1126 Ugocsa utca 6/b.
(4) 1126 Böszörményi út 20-22

Rendelők:

06-1-214-8948
viktoriapatikabudapest@gmail.com

Gyógyszertárunk elköltözött!
Egy új, tágasabb üzlethelyiségbe, 
a XII. kerület, Márvány utca 50. szám alá.
(Régi címünk: XII. kerület, Tartsay Vilmos u. 16.)

Az új üzlethelyiségben 5% kedvezményt biztosítunk, a 
hegyvidék kártya felmutatásával minden, társadalombiztosítási 
támogatással nem rendelhető gyógyszer és egyéb termék árából!

Részletekről tájékozódjon a patikában!

A patikánkban a szimpatika akciók elérhetők!

őszi kontact-buli október 
9-én 21.00. A tanévkezdés izgal-
mai után a Kontact első igazi őszi 
buliján retró és mai slágerek várják 
a vendégeket. További informáci-
ók a jegyárakról a partikomman-
do@gmail.com e-mail címen kap-
hatók.

örökmozgó Filmklub. Ked-
vezményes árú vetítések a két vi-
lágháború közötti közönségfil-
mekből és a ’45 utáni, főként iro-
dalmi adaptációra alapuló népsze-
rű alkotásokból. Szeptember 29. 
18.00 Beszterce ostroma (Keleti 
Márton, 1948). Szeptember 30. 
18.00 édes mostoha (Balogh Béla, 
1935). Október 1. 18.00 Ez történt 
Budapesten (Hamza D. Ákos, 
1944). Október 6. 18.00 80 huszár 
(Sára Sándor, 1978). Október 7. 
18.00 Hajnali háztetők (Dömölky 
János, 1986). Október 11. 11.00 Dia-
filmvetítés. 17.00 Indiai filmklub. A 
műsorváltoztatás jogát a szerve-
zők fenntartják. Jegyárak: 700 Ft, 
400 Ft (nyugdíjas, diák). Indiai film-
klub: 400 Ft. Diavetítés: 300 Ft. Bér-
let ára 10 alkalomra: 4000 Ft (teljes 
árú), 2500 Ft (nyugdíjas, diák). Je-
gyek kaphatók a barabasvilla.jegy.
hu oldalon, a MOM Kulturális Köz-
pont jegypénztárában és az elő-
adások előtt egy órával a helyszí-
nen.

Villa.berek. Október 18. 11.00 
Papírmeseszínház. Batyu Színház: 
Csimota varázslatos doboza (3–6 
éves korosztálynak). Mesék: Ber-
talan és Barnabás, A róka és a gó-
lya, A brémai muzsikusok. Mesélő: 
Kontha Nelli. Jegyár: 500 Ft/fő. 
Jegyek kaphatók a jegy.bara bas-
villa.hu oldalon, a MOM Kulturális 
Központ jegypénztárában és az 
előadás előtt egy órával a helyszí-
nen.

Vad horgolók klubja szerdán 
15.00–17.00. Kortól függetlenül 
várnak minden profi, haladó, kez-
dő és horgolni nem tudó leendő 
klubtagot, aki aktívan és kreatívan 
szeretné eltölteni a szabad idejét 
egy jó hangulatú társaságban kel-

lemes beszélgetésekkel kísért 
szép kézimunkák elkészítésével. A 
belépés díjtalan.

tánc hétfőn 18.45 (kezdőknek) 
és 19.45 (haladóknak). Tánctanfo-
lyam minden korosztálynak 
Tiborcz Zsuzsanna táncművész, 
koreográfus, táncoktató vezetésé-
vel. Folyamatos csatlakozási lehe-
tőség. Jegyár: 1200 Ft/1 alkalom, 
bérlet 3600 Ft/4 alkalom (6 hét 
alatt felhasználandó). Jegyek kap-
hatók a program kezdete előtt egy 
órával a helyszínen, a barabasvilla.
jegy.hu oldalon és a MOM Kulturá-
lis Központ jegypénztárában. Bér-
let online nem kapható.

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEETHOVEN uTCA 1/B
TELEFON: 457-0501
INFO@HEGYTOrTENET.Hu
MOM emlékszoba. Látogatha-

tó telefonon történő előzetes idő-
pont-egyeztetéssel: 06/30-908-
8375, 06/70-212-3930. Cím: XII., 
Maros utca 1.

XII., VÁrOSMAJOr uTCA 16.
TELEFON: 201-6607
INFO@HEGYVIDEKGALErIA.Hu
A hét fő bűn és a hét fő erény 

– a Hatok Művészcsoport kiállítása 
az Ars Sacra Fesztivál keretében. 
Megtekinthető: október 22-ig, 
hétfőtől péntekig 10.00–18.00.

Festőiskola felnőtteknek hét-
főn 17.30–19.30. Várnak mindenkit, 
aki mindig festeni szeretett volna, 
de nem volt ideje, vagy nem mert! 
A résztvevők nagymesterek műve-
inek másolásán keresztül ismer-
kednek különböző technikákkal. 
Információ: Makovecz Anna, 
06/20-573-9339.

XII., HAJNÓCZY JÓZSEF uTCA 21.
TELEFON: 395-0336
BOrZA@JOBECK.Hu
küldetés – menjetek és hir-

dessétek. A kiállítás megtekinthe-
tő: október 3-ig, hétköznap 14.00–
22.00, szombaton 16.00–22.00. 
Vasárnap zárva.

XII., BÖSZÖrMéNYI ÚT 34/A
TELEFON: 202-2509
KuLTurALIS.SZALON@GMAIL.COM
szent Mihály-napi vásár a 

Hegyvidéki Nagycsaládosok köz-
reműködésével szeptember 26-án 
9.00–15.00.

A hegyvidéki Családépítő 
klub foglalkozása szeptember 
29-én 19.00.

hOk – hegyvidéki Osteopo-
rosis klub. Szeptember 30. 16.00 
Dr. Dóczy Zsuzsanna szemész fő-
orvosnő (Szent János Kórház) elő-
adása.

szalon egyetem. Szeptember 
30. 14.00 élj 100 évet egészsége-
sen a meridián gyakorlatokkal! – 
prof. dr. Eőry Ajándok természet-
gyógyász előadása.

divattörténeti sorozat októ-
ber 2-án 14.00. Ókor – Kréta, Gö-
rögország, róma. Klubvezető: 
Nagy Katalin.

gyászfeldolgozó csoport októ-
ber 2-án 18.00. Vezeti: Péter Zsuzsa.

Bridzsklub a Magyar Bridzs 
Szövetség szervezésében október 
5-én 10.30–13.30 (térítéses). Kö-
zéphaladó tanfolyam, 10 alkalom. 
Oktató: Hoffmann Tamás.

derűs percek dolnával októ-
ber 5-én 14.00.  Beszélgetés Mo-

zart Varázsfuvola című operájáról. 
életünk fordulópontjai története-
inkben, dalokban, költészetben. A 
foglalkozás művészeti vezetője: 
Mihalekné Kádár Magdolna ma-
gyar–ének-zene szakos tanár.

Világjáró klub október 6-án 
18.00. Velence. Világjárók fényké-
pes úti élménybeszámolója. Elő-
adó: Békefi Anna, a Pannónia Prog-
ram- és utazási Iroda egyik tulaj-
donosa, idegenvezető.

Vallástörténeti sorozat. Októ-
ber 7. 14.00 Voltak-e boszorkányok 
a középkorban? Előadó: Szabó Já-
nos történész, lelkész, pszicholó-
gus.

Memóriatorna-játékok, fel-
adatok a szellemi frissesség jegyé-
ben október 7-én 15.00. Vezeti: 
Szép Ilona.

léleképítő könyvek baráti 
köre október 7-én 16.00. Az 
égigérő fa és Az élet vize, szellemi 
tanítások a magyar népmesékben 
1–2. kötet. Pressing Lajos könyve. 
Klubvezető: Szép Ilona.

lelkes Miklós zsolt író Úton, 
Kötéltánc, Sárkányölők vére, ősi 
kincsünk a magyar konyhaművé-
szet című könyveiből rendezett 
könyvbemutatója október 7-én 
18.00.

hOk – hegyvidéki Osteopo-
rosis klub. Október 8. 13.30 Idős-
kori elesések és megelőzési lehe-
tőségei. Előadó: Mészáros László-
né gyógytornász, a HOK vezetője.

hímző kör október 8-án 14.00. 
Széki, kalotaszegi, sárközi, palóc 
hímzések elsajátítása Kiss Sándor-
né Seca vezetésével. A foglalkozás 
ingyenes, előzetes jelentkezés 
szükséges.

 Az ingyenes tornákon csak Hegy-
vidék Kártyával, illetve XII. kerüle-
ti lakcímkártyával rendelkező la-
kosok vehetnek részt. A fizetős 
tornákon az első alkalom ingye-
nes.
élj 100 évet egészségesen a 

3-1-2 meridián tornagyakorla-
tokkal! – hétfőn 8.30–9.15. A 3-1-2 
meridián torna egy egészségmeg-
őrző gyakorlatsor, a meridiánok-

ban áramló energia-egyensúly 
helyreállításával a szervezet im-
munrendszerét erősíti. Nincsenek 
mellékhatásai. Bármikor, bárhol 
gyakorolható. Vezeti: Haide éva. A 
foglalkozáson való részvétel in-
gyenes.

hOk-torna Valival időseb-
beknek hétfőn 9.30–10.15. Test-
tartást javító gyakorlatok Mészá-
ros Lászlóné gyógytornász vezeté-
sével. A foglalkozás ingyenes.

Bridzstanfolyam a Magyar 
Bridzsszövetség szervezésében tíz 
alkalommal, hétfőnként 10.30–
13.30. Oktató: Hoffmann Tamás.

hastánc hétfőn 17.00–18.15. 
részvételi díj: 1200 Ft/alkalom, 
bérlet esetén 4x1000 Ft.

élj 100 évet egészségesen a 
3-1-2 meridián tornagyakorla-
tokkal! – kedden 8.30–9.15. Vezeti: 
Péter Ildikó. A foglalkozáson való 
részvétel ingyenes.

torna Nórával kedden 9.30–
10.15. Készségfejlesztő gyakorla-
tok nyugdíjasoknak. A részvétel 
ingyenes.

hastánc kedden 10.30–11.45. 
részvételi díj: 1200 Ft/alkalom, 
bérlet 4x1000 Ft.

MOM Nyugdíjasok találkozó-
ja kedden 13.00–17.30. Információ 
és jelentkezés: Fisher Péterné, 
06/20-394-5473.

Nia Balázs Mari Blue Belt Nia-
oktató, koreográfus vezetésével 
szerdán 8.30–9.30. részvételi díj: 
1000 Ft.

szeniortorna szerdán 9.45–
10.30. A részvétel ingyenes.

gerinctorna Glatz Zsuzsa veze-
tésével szerdán 10.45–11.30 és 
pénteken 10.45–11.30. Információ: 
06/30-295-1833. részvételi díj: 600 
Ft.

hatha jóga segédeszközök-
kel csütörtökön 8.15–9.15 és 9.45–
10.45. részvételi díj: 900 Ft.

élj 100 évet egészségesen a 
3-1-2 meridián tornagyakorla-
tokkal! –csütörtökön 11.00–11.45. 
Vezeti: Pál-Szabó Gabriella. A fog-
lalkozáson való részvétel ingye-
nes.

Pilates Szávai Andrea vezetésé-
vel csütörtökön 19.00–20.00. rész-
vétel: 800 Ft/alkalom.

szupernagyi népdalkör pá-
ros héten csütörtökön 13.00–
15.30.

Népek táncai Bojtor Marikával 
csütörtökön 17.00–17.45. részvéte-
li díj: 700 Ft.

tánc a szalonban csütörtökön 
18.00–18.45. Tánctanár: Bojtor Ma-
rika. A részvétel ingyenes.

tánclépésről tánclépésre Ma-
rikával pénteken 8.00–8.45. A rész-
vételi díj: 700 Ft.

Baba-mama angol klub (MEC) 
pénteken 9.30–10.30. A részvétel 
ingyenes.

kiskakukk Játszóház kisisko-
lásoknak Kakuk Andrea vezetésé-
vel pénteken 16.00–17.30. A rész-
vétel ingyenes.

sahaja Jóga szeptember 26-tól 
szombaton 17.00–19.00. Ingyenes 
meditációs kurzus. Jelentkezés: 
www.onmegvalosulas.hu.

urak tornája október 6-tól 
keddenként 11.45–12.30.

Népdaléneklés felnőtteknek. 
A Tik-Tak Népdalkör egy óra közös 
éneklésre várja minden második 
vasárnap 20.00 órától a népi éne-
keket tudó vagy megismerni vá-
gyó felnőtteket. Az énekeket Si-
mon Katalin népdalénekes tanítja. 
érdeklődés, felvilágosítás: dr. Kál-
lay-Németh Imola, 06/70-366-
9836.

(Folytatás a 13. oldalról)
időSek VilÁGnaPJa

A Kulturális Szalon kiállítást 
szervez hegyvidéki idősek alko-
tásaiból. Alkotónként egy-két 
képet várnak, ami lehet fest-
mény, akvarell, grafika és más 
egyéb technikával készült kép, 
keretezett formában. Az alkotá-
sokat október 1-jéig kell eljut-
tatni a szalonba. A kiállítás meg-
nyitó időpontja: október 5. 
15.30. Megnyitja: Kovács Lajos 
alpolgármester. Közreműködik: 
Ezüsthúr Citeraegyüttes.

Budapest Fôváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat a 
Rákbetegek Országos Szervezetével együttmûködve a kerületi 
felnôtt lakosság számára egy új prevenciós programot indít egész- 
ségnevelés, közvélekedés formálása, valamint pszichoszociális 
rehabilitációs célokkal. Napjainkban ma már általánosan elfogadott 
tény, hogy a daganatos betegségeink kialakulásának kockázatát 
nagyban növelhetik az olyan lelki eredetû betegségek, mint a 
szorongás, kiégés, pánikbetegség.
A program célja, hogy az elôadások során teljesebb képet kapjuk a 
mindennapi harcaink megvívásához, és közvetlen segítséget nyújt-
son a már kialakult betegségek feldolgozásában, a problémák 
megértésében is. 

Az elôadások idôpontja és témái: 

1. 2015. szeptember 29., 16 óra
 Sorskérdéseink: Áspiskígyók és palimadarak...

2. 2015. október 6., 16 óra 
 Kommunikáció – kiegyensúlyozott élet egy egyensúlyvesztett világban 

3. 2015.október 13., 16 óra  
 Égni kiégés nélkül – az életveszélyes lelkibaj 

4. 2015. október 20., 16 óra 
 Örök harag... – a megbocsátás édes íze 

5. 2015. október 27., 16 óra 
 Amikor senki nem köszön és mindenki hallgat – hogyan jelentkezik a 
 pszichikai terror a hétköznapokban?  
6. 2015. november 3., 16 óra 
 Pozitív trauma-, krízisfeldolgozás

Az elôadások állandó helyszíne: 

1126 Budapest, Böszörményi 20. B irodaépület, 
alagsori elôadóterem  

  „Egészségesen a Hegyvidéken” 
   Stresszkezelô program –
  „Égni kiégés nélkül”
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egészség – körNyezet

NATÚRKOZMETIKUMOK 
TETŐTŐL TALPIG

 Keresd Díjnyertes 
arcápoló csomagunkat 

most 4490 Ft 
kedvezménnyel!

Hegyvidék Bevásárlóközpont (Apor Vilmos tér 11-12.)
info@happyskin.hu • 20/434-5110 • facebook.com/happyskin.hu

Nyitva tartás: Hétfő - Szombat: 10:00-20:00

Az akció visszavonásig érvényes. Más akcióval nem vonható össze. Az árak a 27%-os ÁFÁ-t tartalmazzák.

www.happyskin.hu

5 ARCÁPOLÁSI TERMÉKÜNK ELNYERTE  
A MAGYAR TERMÉK NAGYDÍJAT.
Válaszd Te is a minőséget!

Magyar Termék Nagydíjat kapott 
a HappySkin

Az idén 18. alkalommal hirdették 
meg a minőségi és nívós hazai 
áruk védjegyeként ismert Magyar 
Termék Nagydíj Pályázatot, amely 
megtestesíti Magyarország elis-
merését és elkötelezettségét az 
ellenőrzött minőségi termékek 
iránt. A HappySkin natúrkozmeti-
kai cég 5 kiváló arcápolási termé-
kével 2015-ben elnyerte a Ma-
gyar Termék Nagydíjat.

A családi vállalkozásként indult 
HappySkin 3 éve jelent meg a ha-
zai piacon, és azóta biztos léptek-
kel halad előre: webáruházukon 
kívül saját márkaüzletük nyílt Bu-
dán, termékeik nagy része megta-
lálható a natúrpolccal rendelkező 
Müller Drogériákban, jelen vannak 
több külföldi piacon, és az idén 
magukénak tudhatják a Magyar 
Termék Nagydíjat is. A termékek 
megálmodója Göcsei Kamilla és 
édesanyja, dr. Forrai Márta orvos 
és természetgyógyász. A kozmeti-
kumokat gondosan válogatott na-
túr, zömében BIO alapanyagokból 
készítik, amelyek tetőtől talpig kí-
nálnak megoldást.

A HappySkin ügyvezetője és 
egyben a natúrkozmetikumok 
gyártója, Göcsei Kamilla kifejtet-
te, hogy a tevékenység, amit 
folytatnak, több szempontból is 
egyedülálló, és reméli, hogy a 

Magyar Termék Nagydíj elnyeré-
se megerősíti a fogyasztók bizal-
mát a termékek minőségével és a 
márkával kapcsolatban: „Hálával 
és büszkeséggel tölt el minket a 
díj. Hittünk a termékeink minősé-
gében, és bizakodtunk, hogy egy 
független bizottság is alátámaszt-
ja ezt. Reméljük, hogy vásárló-
inknak sikerül a díj által megerő-
sítést adni, hiszen tisztában va-
gyunk vele: kevés a bizalom egy 
fiatal márkával szemben. Termé-
keink attól igazán különlegesek, 
hogy kézzel készülnek, és a ben-
nük található összetevők komp-
lexek, prémium minőségűek. 
Akár 10-15 komponensből is áll-
hat egy kozmetikum, ezek egy-
más hatását felerősítve, hatéko-
nyan fejtik ki hatásukat. Nem ré-
sze filozófiánknak, hogy valótlant 
állítsunk, ezért pénz-visszatéríté-
si garanciát is vállalunk terméke-
inkre.”

A díjazott arcápolók között sze-
repel hyaluronsavas arcszérum, 
díjnyertes hatóanyagot tartalma-
zó arcsimító krém, 94%-os BIO 
tartalmú arckrém, önbarnító krém 
arcra, valamint mellfeszesítő olaj 
is. A HappySkin termékeit szemé-
lyesen a Hegyvidék Bevásárlóköz-
pontban található márkaüzletben 
lehet kipróbálni.  (X)

Felújítás a csillagászati intézetben
Ismét eredeti szépségében látható 
a Konkoly-Thege Miklós Csillagá-
szati Intézet főépülete, valamint a 
közelében lévő két kisebb és egy 
nagyobb csillagvizsgáló kupola. 
A tudományos intézmény egy 
része jelentős, 650 millió forintos 
beruházásnak köszönhetően újult 
meg.

Megszépült a főépület külső 
homlokzata, újjáépült a tető, ami 
hőszigetelést is kapott, valamint 
korhű módon, de korszerű hőszi-
geteléssel kicserélték a nyílászáró-
kat az MTA Csillagászati és 
Földtudományi Kutatóközpont 
Konkoly-Thege Miklós Csillagá-
szati Intézetében. A fél évig tartó 
munkálatok során az összes he-
lyiséget felújították, modernizál-
ták a fűtésrendszert, új elektro-
mos és informatikai hálózatot 
alakítottak ki, tűzjelző rendszert 
szereltek fel, valamint átépítették 
és szellőztető berendezéssel látták 
el az előadótermet. Mindezeken 
kívül három külön lévő csillag-
vizsgáló kupolát is renováltak.

A Normafához közel, a 
Konkoly-Thege Miklós útról nyí-
ló négyhektáros telken működő 
intézmény impozáns főépületé-
ben a megépítése óta nem történt 
jelentősebb változás. A mostani 
munkálatok befejezése alkalmá-
ból ünnepséget tartottak, amin a 
Magyar Tudományos Akadémia 
részéről Lovász László elnök, a 
Hegyvidéki Önkormányzat kép-
viseletében pedig Pokorni Zoltán 
polgármester és Váczi János al-
polgármester is megjelent.

A rekonstrukció egy nagysza-
bású fejlesztési program első állo-
mása – emelte ki Ábrahám Péter 
főigazgató. Mint elmondta, a ter-
vek között szerepel a Földrajztu-

dományi Intézet, valamint a 
Földtani és Geokémiai Intézet 
számára kialakítandó új kutató-
ház, továbbá egy látogatóközpont 
létrehozása is, az épületeket kö-
rülvevő zöld területet pedig dísz-
kertté formálnák át, így egy nagy 
tudományos park jönne létre há-
rom kutatóintézettel.

Konkoly-Thege Miklós 1869-
ben hozta létre magánobszervató-
riumát a Felvidéken, ógyallai bir-
tokán. Annak érdekében, hogy 
hosszú ideig fennmaradhasson 
nemzetközi hírnevet szerzett csil-
lagdája, 1899-ben a magyar állam-
nak adományozta az intézményt – 
amelynek igazgatója maradt 1916-
ban bekövetkezett haláláig.

Amikor 1918 végén nyilvánva-
lóvá vált, hogy a Felvidéket elcsa-
tolják az anyaországtól, a magyar 
kultuszminisztérium táviratban 

utasította az intézet vezetőjét, 
hogy a kincstár tulajdonát képe-
ző berendezéseket szereljék le, és 
szállítsák a maradék Magyaror-
szágra, még mielőtt az újonnan 
szerveződő csehszlovák közigaz-
gatás lezárja a határt. Az obszer-
vatórium személyzete napok alatt 
végrehajtotta az előkészületeket, 
és 1919 vízkeresztjére a szállít-
mány már Budapesten volt.

A csillagvizsgáló intézet mű-
ködésének újraindításáról 1921-
ben született kormánydöntés. A 
főváros még ugyanebben az év-
ben egy nyolcholdas területet bo-
csátott az intézet rendelkezésére a 
Svábhegyen – azzal a kikötéssel, 
hogy a telket a jövőben is csak a 
csillagda céljaira szabad használ-
ni. 1922-ben készült el az úgyne-
vezett meridián ház, valamint 
egy kisebb kupola. A csillagda 

felépítésének társadalmi támoga-
tására 1923-ban létrejött a Stella 
csillagászati egyesület, ennek el-
nöke a kultuszminiszter, Klebels-
berg Kunó lett. A főépület 1926 
végére épült meg.

Az obszervatórium 1928-ban 
került újra az európai csillagásza-
ti intézetek élvonalába, amikor is 
felszereltek egy 60 centiméteres 
tükrös teleszkópot. A távcső 
használatához szükséges épület 
létrejöttét a fővárosi önkormány-
zat támogatta 100 ezer aranyko-
ronával – innen ered a csillagvizs-
gáló „fővárosi kupola” elnevezé-
se. A különleges, forgatható ku-
polájú, fővárosi címerrel díszített 
építmény a főépülethez hasonló-
an szintén látványosan megszé-
pült a napokban lezáruló beruhá-
zás eredményeképpen.

z.

a fél évig tartó munkálatok során kívül-belül megszépült, korszerűbbé vált a főépület

a zöldhulladék is 
lehet veszélyforrás

A budai dombokon, erdőkben 
sok helyen – a XII. kerület köze-
pén is – vannak illegális zöldhul-
ladék-lerakók, ahová a környező 
házak lakói kihordják a kertben 
keletkező fűnyesedéket, lemet-
szett ágakat, fenyőfákat, miegy-
mást. Jóhiszeműen gondolhat-
nánk, hogy az így kialakuló ki-
sebb-nagyobb kazlakat ősszel be-
takarja a lehulló avar, tavaszig 
együtt komposztálódnak, majd 
nyomtalanul eltűnnek. A helyzet 
azonban nem ilyen egyszerű.

A frissen vágott fű például a 
vaddisznók kedvelt tápláléka, szí-
vesen bejönnek érte a lakóterület-
re is. A száraz ágak – különösen a 
fenyőféléké – fokozottan gyúlé-

konyak. A kerti zöldhulladékkal 
együtt rengeteg kártevő és kór-
okozó is a természetbe kerül, ahol 
ideális körülmények között átte-
lelve tovább károsítanak.

A kórokozók mellett a gyomok 
és dísznövények magjai is töme-
gesen jutnak oda, ahol semmi 
keresnivalójuk nincs. A lerakók 
így szó szerint melegágyai a táj-
idegen – és köztük a legveszélye-
sebb invazív – fajok terjedésének.

Az erdőt kezelő Pilisi Parkerdő 
Zrt. munkatársai folyamatosan 
keresik a zöldhulladék-lerakókat, 
és lehetőség szerint felszámolják 
azokat, de az igazi az lenne, ha 
nem lenne mit felszámolni. Kü-
lönösen azért, mert létezik egy 
egyszerű és kulturált megoldás: a 
kereskedelmi forgalomban kap-
ható zöldhulladékos zsákokba 
gyűjtött és kihelyezett szemét el-
szállítása, ellenőrzött körülmé-
nyek között történő hasznosítása.

Közszájon forog a mondás, 
hogy kultúrember erdőben nem 
szemetel, a többieknek pedig ti-
los. A szólás ebben az esetben is 
igaz, hiszen a zöldhulladék lera-
kása nemcsak a jó érzést sérti, 

hanem – más hulladékokéhoz 
hasonlóan – szabálytalan és 
büntetendő is. A Pilisi Parkerdő 
Zrt. ezért (is) mindenkit arra 
kér, hogy tájékozódjon a legális 
elszállítás, a kerti hasznosítás 
(aprítás, komposztálás stb.) lehe-
tőségeiről, segítsen közös és pá-
ratlan természeti környezetünk 
tisztán- és egészségesen tartásá-
ban.

(Barta)

nem az erdő szélén, hanem zsákokban a helye a zöldhulladéknak!
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hIrdetések

S Z o l G Á ltatÁ S

AblAk, Ajtó, redőny
redőnY (fém, műanyag, alumínium), re-

luxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, har-
monikaajtó, roletta készítése, javítása garanciá-
val. 06/30-964-8876.

ÜVeGeZÉS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Faab-
lakok utólagos szigetelése. 06/20-337-7135.

ÜVeGeZÉS. Budai Üveges.hu, Budapest, 
Csörsz u. 1. Tel.: 06/30-357-2798.

ÜVeGeZÉS! Ablakok, ajtók erkélyek, 
kirakatok üvegezése. Zuhanykabinok, 
üvegfalak, hőszigetelő üvegek beépítése. 
Gyorsan, tisztán, pontosan! Nagy Miklós. 
Tel.: 06/30-266-4666.

redőnY-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, 
függönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

aBlakJaVítÁS! www.ajtoablak dok-
tor.hu 21 éve vállalom kedvező árakon abla-
kok, ajtók javítását, illesztését, zárak cseré-
jét, festését, hőszigetelő üvegezését és szige-
telését 1 év garanciával. Felmérés díjtalan! 
Horváth Ákos, 06/70-550-0269.

reluXa, redőny, aluredőny – motoros, 
távirányítós. Napellenző, akár teljes auto-
ma tikával, szalagfüggönyök, roletták, har-
monikaajtók, szúnyoghálók, műanyag ab-
lak, akár bontás nélküli beépítéssel, garanci-
ával. Kiss Zoltán. www.kissz.hu. Tel.: 06/1-
362-4112, 06/20-957-5038.

redőnY, reluxa, napellenző szerelése 
garanciával! AJÁNDÉK SZÚNYOGHÁ-
LÓ minden megrendeléshez! XII. kerületi 
redőnyös! 06/70-341-9489, 06/20-341-
0043.

FiGYeleM! Dryvit hőszigetelés! Épületek 
és lakások teljes körű külső és belső felújítása. 
Kedvező áron! 06/70-582-3470.

AsztAlosmunkák
ZÁrSZerViZ vállal zárszerelést, asztalos-

munkát, pántok, zsanérok cseréjét, küszöbké-
szítést, szigetelést, mázolást. A legkisebb mun-
kát is vállalom. Kiszállás díjtalan. Szigeti Lász-
ló. T.: 251-9483, 06/20-381-6703.

aSZtaloS: 06/20-548-8829. Konyhabú-
torok, beépített szekrények, polcozások, kiegé-
szítések, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu

ÉletjárAdÉk, gondozás, 
gyermekfelügyelet

ÉletJÁradÉki szerződést kötne szakkép-
zett ápolónő. 285-4808, 06/30-991-8719.

ÉletJÁradÉki szerződést kötnék idős 
személlyel. 06/20-629-0916.

ÜGYintÉZői, kíSÉrői, társalkodói fel-
adatokat vállal szépkorúak mellett fiatalos, vi-
dám, művelt, diplomás hölgy. 06/31-780-8687 
(UPC)

ÉletJÁradÉki szerződést kötnék idős 
személlyel megegyezés szerint. 06/70-328-
1414.

ÉletJÁradÉkra VaGY lakottan 
megvásárolom 1/1 tulajdonú ingatlanát, ame-
lyikben Ön betöltötte a 75. életévét. Éljen 
gondtalanul, anyagi biztonságban, és költekez-
zen kedve szerint. Pintér Judit. 406-5699, 
06/30-921-2418. www.primamedical.hu

eltartÁSt, életjáradékot kötnék! 06/31-
327-0208.

HÁZiGondoZÁSt vállalok, gyakorlattal 
rendelkező, szakképzett nő. Nem ügynökség. 
06/70-610-9271.

HáztArtási gÉpek, elektronikA

tV-JaVítÁS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz, 
mikrosütő- és háztartási kisgépjavítás. Tele-
fon: 249-3678, 06/20-961-4400.

HŰtőGÉPSZerViZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási 
díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-
5032.

HŰtőGÉPJaVítÁS! Lehel, Zanussi, 
Gorenje, Whirlpool és Elektrolux hűtők 
szakszervize. Kiszállás 3 órán belül! Hétvé-
gén is! Nyugdíjaskedvezmény! 215-6287, 
06/30-222-0968.

MikroHullÁMÚ SÜtő javítása és su-
gárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhe-
gyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

tÉVÉJaVítÁS aZonnal helyszínen! 
Digitális átállás! 06/20-471-8871.

antennaSZerelÉS, -javítás olcsón. 
Műholdas és MinDig Tv rendszerek telepítése, 
beállítása. Készülékhangolások, szerviz. Tel.: 
201-5368, 06/20-537-6281.

CoMPuterklinika: Számítógép-ja-
vítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás in-
gyenes kiszállással. Tel.: 06/30-857-2653.

VarróGÉPJaVítÁS, eladás, bérbe-
adás, alkatrész-árusítás. XII., Ugocsa u. 5. 
213-8927.

kert, fAkivágás
FakiVÁGÁS, gallyazás, bozótirtás hegy-

mászótechnikával, szállítással, 1983 óta, vidé-
ken is. Gond Ferenc, 06/30-977-1745.

FakiVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna-
tisztítás hegymászótechnikával, reális áron, 
referenciamunkákkal. 426-5000, 06/30-
942-6500, a@prodive.hu.

FakiVÁGÁS. Veszélyes fák ágankénti le-
bontással való kivágása. Koronaalakítás, szá-
raz, beteg részek eltávolítása. Igény szerint 
ágak darálása, szállítása. 06/20-485-6547, 
Kovács Sándor.

kertGondoZÁSt vállalok, vidéken is. 
06/30-682-4431.

loMBSePrÉSt, sövényvágást, fűnyí-
rást, metszést, ásást, kapálást, gazolást válla-
lunk. Metz Máté, 06/20-349-5395.

FÁk szakszerű kivágása, gallyazása kötél-
technikával és zöldhulladék-elszállítás. In-
gyenes felmérés. Kerületi vállalkozástól. T.: 
06/30-907-5948. www.greenarbor.hu

kertFenntartÁS, kertépítés, zöld-
hulladék-elszállítás. www.greenarbor.hu. 
T.: 06/30-907-5948.

kertÉPítÉS, kertgondozás, metszés, 
permetezés, fakivágás, szállítás, öreg kertek 
ifjítása. Szilágyi Csaba, 06/20-970-7506.

FŰnYírÁS. Németh Csaba, 06/20-566-
4990.

kertÉSZeti MunkÁk, gyepesítés, favá-
gás, bozótirtás, kerítés építése, javítása. Térkö-
vezés, betonozási munkák. Tel.: 06/1-781-
4021, 06/70-547-2584.

költöztetÉs, lomtAlAnítás
kÖltÖZtetÉS, lomtalanítás, áruszállítás, 

csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, 
fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 
06/30-589-7542.

kÖltÖZtetÉS ingyenes munkafelmé-
réssel. Csomagolás, bútorszerelés, hangszer-
szállítás. www.diokoltoztetes.hu, 417-1975.

loMtalanítÁSt vállalunk a hét min-
den napján. www.lomtalanitas.com, 419-
3341.

kÖltÖZtetÉS, fuvarozás! Gyors ügyinté-
zéssel, precíz munkavégzéssel. Igény esetén 
kartondobozt biztosítok! 10%-os HÉTVÉGI 
KEDVEZMÉNY. T.: 06/70-214-4235. T.: 
280-2542.

MinőSÉGi kÖltÖZtetÉS
Hivatásos kollégák

www.herkulestrans.hu
06/30-999-8619
06/1-385-1802

info@herkulestrans.hu

könyvelÉs

kÖnYVelÉS, adózás. Tel.: 06/20-823-
0207, 202-1165. Fax: 700-1950. www.
elektronikusbevallas.hu

kÖnYVelÉSt VÁllalok! Mérlegké-
pes egyetemi végzettséggel. Bimbó úton. 
Tel.: 06/70-597-2671.

kőművesmunkák

HeGYMÁSZóteCHnikÁVal: műkö-
vezés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, 
-szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-
5000, 06/30-942-6500, a@prodive.hu

antialkoHoliSta csapat: szobafestést, 
mázolást, tapétázást, csempézést gipszkarto-
nozást, szőnyegpadlózást, víz-, villanyszere-
lést, nagytakarítást, parkettázást, favágást, 
ács-alpinista-, kőművesmunkát vállal. delabt@
vipmail.hu, 06/20-998-2369.

CSeMPÉZÉS, padlóburkolás, csempejaví-
tások, falazás, vakolás, betonozás, kerítések, 
járdák készítése. 06/30-341-3423.

FÜrdőSZoBÁk–konYHÁk felújítása, 
átalakítása! Csempeburkolás, kőművesmun-
kák, vízszerelés! Anyagbeszerzéssel! 06/20-
961-6153. www.mesterur.hu

lAkásszerviz

duGulÁSelHÁrítÁS! Kerületi 
gyors szolgálat. Lefolyótisztítás bontás nél-
kül, azonnal, garanciával. Tel.: 06/20-398-
2881.

lakatoS, zárszerelő, kerítések, korlátok, 
kapuk, előtetők. Bádogos-, tetőfedő, ácsmun-
kák ipari alpinista technológiával. Kőműves-
munkák kerületi vállalkozótól. 06/30-900-
4238. www.femmunka.hu; www.alpinmunka.
hu

lakÁSFelÚJítÁS! Szobafestés, tapétá-
zás, parkettalerakás, -javítás, -csiszolás, csem-
pézés, kőműves-, lakatos- és asztalosmunkák, 
ajtó-, ablakcsere, villanyszerelés, vízszerelés 
garanciával. 202-2505, 06/30-251-3800.

ZÁrlakatoS-GYorSSZolGÁlat! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-299-1211.

kőMŰVeSMunkÁt, szobafestést–má-
zolást, felújítást vállalok (kisebbet is!) 
anyagbeszerzéssel, szállítással, elérhető 
áron. Cégünk alanyi áfamentességet élvez! 
06/20-941-4200.

GarÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, ke-
rítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-
978-7429, frimari53@gmail.com.

laPoS tetők csapadékvíz elleni szigete-
lése bádogos munkákkal együtt, garanciával, 
referenciával. Kőműves- és festőmunkák kivi-
telezése. 273-1857, 06/20-471-1870.

alPiniSta munkák: homlokzatfelújítás, 
lefolyó és ereszcsatornák szerelése, kőműves- és 
festőmunkák, veszélyelhárítás, függőfolyosók 
felújítása, dryvit szigetelés. 273-1857, 06/20-
471-1870.

FaVÉdeleM! Családi és társasházak, nya-
ralók fadíszítő elemeinek, homlok- és eresz-
deszkázatának festése és mázolása alpin-
technikával is. 273-1857, 06/20-471-1870.

tetőFedÉS–bádogozás, pala- és cse-
réptetők javítása, új tetők készítése. Zsinde-
lyezés és ácsmunkák. 273-1857, 06/20-471-
1870.

kÉMÉnYBÉlelÉS, kéményjárda, szerelt 
kémény, gyűjtőkémény. METAL KÉMÉNY 
KFT. 06/30-688-3683, 06/70-518-1451.

eZerMeSter-SZolGÁlat! Falfúrás, 
munkalapcsere, bútorszerelés… Bármi más! 
www.999mester.hu, 06/30-960-4525.

SZoBaFeStÉS, tapétázás, mázolás, 
parkettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gá-
bor: 06/30-942-4735, 360-2345. www.
festes-tapetazas.hu

BÁdoGoS, tetőfedőmunkák, javítások, 
felújítások, vízvezeték-szerelés. 06/20-391-
5982, 607-0722.

lakÁSok, HÁZak átalakítását, felújí-
tását vállaljuk építészeti, belsőépítészeti ter-
vezéssel. +36/30-274-5297. www.voros-
architect.hu

CSerÉPkÁlYHa, kandalló, kémény. 
06/30-961-8397.

ÉPítkeZÉS, lakÁSFelÚJítÁS! Min-
den egy kézben. A–Z-ig generál! 06/30-479-
2776.

SZoBaFeStÉS, tapétázás, mázolás. Kő-
művesmunkák. 06/70-582-3470.

GenerÁlkiViteleZÉS, lakásfelújí-
tás, tisztasági festés 250 Ft/nm-től. Burko-
lás, mázolás, tapétázás. Tel.: +36/30-298-
4353. Web: www.everhome.hu

tAkArítás
tÁrSaSHÁZak takarítását, kertjük gon-

dozását, festés és felújítás utáni nagytakarítást, 
irodák és közintézmények takarítását vállal-
juk. Telefonszám: 06/30-453-2832.

társAsHázAk

laPoStető-SZiGetelÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-
942-6500. a@prodive.hu

tÁrSaSHÁZak figyelmébe! Függőfo-
lyósok, tetők, lépcsőházak stb. javítása, fel-
újítása, megbízható, magyar szakemberek-
kel, kedvező áron, ingyenes árajánlattal. 
Tétény-Épszer Kft. 226-4539, 06/20-946-
7557.

tÁrSaSHÁZkeZelÉS, közös képviselet 
korrekt, megbízható módon, referenciákkal. 
274-6135, 06/70-561-1174, e-mail: flotthome-
team@gmail.com. www.tarsashazkezelobuda-
pest.hu

tÁrSaSHÁZak közös képviseletét, keze-
lését vállalom. Tel.: 06/20-392-6368.

lÉPCSőHÁZ-takarítÁSt vállalunk. 
Metz Máté, 06/20-349-5395.

laPoStető-SZiGetelÉSt vállalunk 
referenciával, 10 év garanciával, stabil gár-
dával. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 vagy 
06/30-931-5495.

tÁrSaSHÁZkeZelÉS, lakásszövetke-
zetek kezelése. Mob.: 06/30-990-7694. 
www.aktivhazkezelo.hu

kÖZÖS kÉPViSelet hozzáértően, ol-
csón, referenciával. 06/20-940-6622.

víz, gáz, villAny, fűtÉs

duGulÁSelHÁrítÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden lefolyó, csatorna 
bontás nélküli, gépi tisztítása azonnal, ga-
ranciával, hétvégén is! 228-6193, 06/30-
921-0948.

duGulÁSelHÁrítÁS, víz-, gáz-, 
központifűtés-szerelés, ázások, csőtörések 
megszüntetése. 06/20-491-5089, 402-
4330.

VíZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújí-
tás, ázások megszüntetése, készülékek javí-
tása, cseréje garanciával. Balázs János épü-
letgépész-technikus. Tel./fax: 362-4050, 
06/20-917-0697.

tiSZtelt Hölgyem, Uram! Megbízható, 
korrekt szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, gázké-
szülék-javítást, duguláselhárítást! Már 13 éve 
az Önök szolgálatában. Most 30%-os akció! 
402-0627, 06/20-433-1628.

VillanYSZerelő. Kisebb munkákat is 
vállalok. Pálfi Zoltán, 06/30-947-6036. 12 éve 
a kerületben. Lakás, társasház, üzlet.

VíZSZerelÉS-gyorsszolgálat. Csőrepe-
dés műszeres keresése-javítása. Kamerás 
csatornavizsgálat, duguláselhárítás. Kerti 
csap vízvezetékcsere ásással is. 06/30-914-
3588.

MoM Sport
Ásványbörze!

2015. október 10-11. (szombat-vasárnap)
MOM Sport

Nyitva: 10.00-19.00  123 Budapest, Csörsz utca 14-16.
Ásványok, ősmaradványok, drágakövek, meteoritok,

illetve ezekből készült dísztárgyak és ékszerek kiállítása és vására.
Aranymosás – Játszóházak – Kisállat- és kígyósimogató
„Egészség-sziget”, szakmai előadások, Bonsai Kiállítás

Ezoterikus szolgáltatások, 3D vetítés barlangokról

Belépő: felnőtt 700 Ft, gyerek 300 Ft.

+36-70-340-7471, www.asvanyborze.com

3. 

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű készülékek 
kéményét is elkészítjük.
Gázkészülék csere,
komplett
fűtéskorszerűsítés.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

Az Ön megoldása:
Dr. Faluhelyi Péter fogorvosi rendelôje 
a Margit híd pesti hídfôjénél, a Pozsonyi út elején.

Bôvebb információért:

Tel: 239 20 83  • Mobil: 20/929 0701
www.fogsorrogzites.hu

TELJESKÖRÛ FOGÁSZATI ELLÁTÁS

VÉGRE NYUGODTAN BESZÉLHET, MOSOLYOGHAT ÉS EHETI KEDVENC ÉTELEIT!

3M ESPE/DENT-EAST REFERENCIA RENDELÔ

Rögzíttesse fogsorát 
MINI IMPLANTÁTUMOKKAL!
A Mini Dental Implant (MDI)
több évtizedes tapasztalattal 
rendelkezô amerikai rendszer 
a fogprotézisek rögzítésére:
• minimális és egyszeri beavatkozás
• kedvezô ár 
• azonnali terhelhetôség
• stabilan ülô fogsor
• még sorvadt gerinc esetén is
• akár a régi protézis 

felhasználásával
• nem kell többé ragasztó
• bizonyítja 20+ év tapasztalat 

és >1 millió beültetett implantátum

F O G S O R R Ö G Z Í T É S    2 0 1 5

www.mini-implantatum.hu
www.drfaluhelyi.com
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Elmúlt 50 éves, és szívesen tanulna nyelvet?

A ngol, francia, német, olasz, orosz, spanyol
nyelvtanfolyamok indulnak

Beiratkozás és szintfelmérés:  
Szeptember 21-25. hétköznapokon, ,
9.30 - 18.00 óra

Cim: Új helyszínen! 
1137 Budapest, Radnóti M. u. 2. Részletes tájékoztató, 

órarend a honlapunkon.
www.senioroknyelviskolaja.hu
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Seniorok Nyelviskolája 

 50 éven felüliek számára a Belvárosban.

Tel.: 319 90 39, 319 9054
(a Westend Váci úti bejárátánál)
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hIrdetések

A hegyVIdék lAPkIAdó A hIrdetések tArtAlMáért NeM VállAl Felelősséget!

S.o.S.VíZSZerelÉS-GYorS SZol-
GÁlat, duguláselhárítás, csatornakamerá-
zás, műszeres csőrepedés-keresés, csőrepe-
dés javítása, WC-k, csapok, téli elzárók sze-
relése ásással. Hétvégén is. Gabona Róbert, 
06/30-200-9905.

VillanYSZerelÉS azonnal! Hibaelhárí-
tástól a teljes felújításig. Petrás József villany-
szerelő mester, 06/20-934-4664, 246-9021. 
ELMŰ által minősített vállalkozás.

VíZSZerelÉS! Csapcsere, mosógépbekö-
tés, teljes vízhálózat-felújítás! Tel.: 06/30-954-
9554.

reGiSZtrÁlt víz–gáz–fűtésszerelő mes-
ter saját kezű, minőségi kivitelezést vállal. 314-
1111, 06/30-343-3390.

egyÉb

kontÉnereS sittszállítás. Sóder, ho-
mok, murva, zöldhulladék, termőföld. 
06/20-464-6233.

VeSZteSÉGeS cégét legálisan átveszem, 
ügyvédi eljárással! 06/31-327-0208.

FeStMÉnYMÁSolatot, falfelületek 
egyedi festését, díszítőfestést, patinázást válla-
lok. 6 szín BT. +36/30-402-0136.

autót vásárolnék típustól és évjárattól 
függetlenül. Esetleges szállításáról gondosko-
dom. Hívhat a hét bármely napján. 06/70-
622-0123.

l a k Á S / i n G at l a n /
B É r l e M É n Y

„BudaVÁr ’89” Ingatlanközvetítő 
Magániroda! 201-7719, Zwillinger.

kiadó és eladó lakásokat és házakat ke-
res osztrák, tengerentúli és magyar ügyfél-
körrel 20. éve a XII. kerületre specializáló-
dott Apartman M Ingatlaniroda. Áfa nincs. 
Hegyvidék Kártyával 10% kedvezmény! 
398-1501, www.berbead.ingatlan.com.

FekteSSe PÉnZÉt építési övezetben 
lévő, de még közművesítés és telekalakítás 
előtt álló, ezért kedvező árú telkekbe Ma-
dárhegyen, Kakukkhegyen, Rupphegyen, 
Spanyolréten. Madárhegyi Ingatlaniroda. 
Tel.: 249-3006, 06/70-275-9064.

Xi., MadÁrHeGYen 760 nm-es, pa-
norámás telek, nyaralóval, gondozott kert-
tel, 14,5 M Ft-ért eladó. 06/70-275-9064.

ÉPítÉSi telkek Xi., MadÁrHe-
GYen 42 milliótól, összközművel, 1000 
nm-től eladók. Madárhegyi Ingatlaniroda. 
Tel.: 249-3006, 06/70-275-9064.

W W W. Pi r aM i S i n G atl an . H u. 
06/1-335-5965, 1025 Verecke út 8. A budai 
családi házak, luxusvillák, nívós lakások 
specialistája.

eGYeteMiSta lányomnak keresek emele-
ti, felújítandó öröklakást készpénzfizetéssel, 
magánszemély. 06/20-496-6601.

tulaJdonoStól eladó XII., Istenhe-
gyen 3 szobás, 79 nm-es, nagy teraszos, pano-
rámás, napos, tehermentes öröklakás 2 garázs-
zsal. Érd.: 06/20-578-8155.

enerGetikai tanÚSítVÁnY készítése 
gyorsan, pontosan. Érdeklődni: 06/30-703-
4882 számon vagy www.energetikatanusitas.
com honlapon lehet.

kereSÜnk 40 nm-ig erkélyes lakást a ke-
rületben. Magánszemély. 06/30-584-1495.

MaGÁnSZeMÉlY gyermeke részére 1-2 
szobás lakást venne tulajdonostól. 06/30-822-
8050.

kÉSZPÉnZZel vásárolok 20-60 nm-es, 
felújítandó lakást, üzlethelyiséget. Magánsze-
mély vagyok! Lőrincz Péter, 06/70-383-5004.

kÖltÖZZÖn ZÖldÖVeZetBe! Bel-
budai, emeleti lakásra cserélem II. kerületi, 2 
szobás lakásom, ráfizetés nélkül. 06/20-598-
8903.

eladó lakása van? Eladjuk, 3%-ért: 
06/20-960-0600.

MennYit ÉrHet lakása, megérné el-
adni? Bízza ránk az eladást, és ingyenes, hi-
vatalos értékbecslést kap. Jutalék 3%. Web-
oldal: Laurus.ingatlan.com. 06/20-966-
3960.

A legtöbb ingatlan egy helyen.

iii., 97 nM-eS, téglaépítésű lakás eladó. 2 
+ 2 félszobás, 1. emeleti. Terasz, garázs van. Ár: 
44 M Ft. 06/30-911-2992. www.ingatlan.
com/21589717

G a r Á Z S

SZaBadSÁGHeGYen, a Mátyás király 
út elején, követség mellett, 18 nm-es garázs 
hosszú távra kiadó. 18 000 Ft/hó. 06/20-458-
0209.

o k tatÁ S

anGol nyelvvizsgára felkészítés a MOM 
Parknál. Tel.: 06/20-392-6368.

MatektanulÁS félelmek nélkül, 
örömmel, általános iskolásoknak, gyakor-
lott pedagógussal a Budagyöngyénél. 
06/20-571-7554.

FranCiatanítÁSt vállal tapasztalt 
pedagógus a Budagyöngyénél. 06/20-571-
7554.

kÖZÉPiSkolÁSok és főiskolások ma-
tematika korrepetálása a Kiss János altb. 
utcában. 06/20-599-6140.

MateMatika-, fizika-, számítástechni-
ka-, kémiatanítás általánostól felsőfokig. 
ÉRETTSÉGI szaktanártól. AKCIÓ: www.
nemcsakmatek.hu, 06/30-709-2362.

anGolBól, MateMatikÁBól vizsga-
felkészítés, felzárkóztatás, egyénileg, gyakor-
lott szaktanárral Bel-Budán. 06/30-749-2507.

MateMatikaoktatÁS szaktanártól, 
referenciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkózta-
tás valamennyi korosztálynak. 06/70-645-
8366.

okJ-s dajka-, pedagógiai, gyógypedagó-
giai segítő szakképzés, felkészítés. Telefon: 
06/30-269-1061. www.kaszaszakkepzes.hu 
(01006404)

MateMatika-, fizikatanítás Önnél! 
06/20-959-0134.

nÉMet nyelvtanítás minden szinten, gya-
korlott nyelvtanárnál. 06/30-602-0094.

MateMatika-, fizikatanítás, korrepe-
tálás. Emelt szintű és középszintű érettségi-
re, egyetemi, főiskolai tanulmányokra felké-
szítés. Több mint húszéves gyakorlat. Tele-
fon: 06/1-213-7747, 06/20-518-2808.

loGoPÉduS XII. kerületi lakásában vál-
lal mindenféle beszédhiba javítását, beszédin-
dítást, diszlexia, diszgráfia redukcióját. Egyén-
re szabott, játékos foglalkozások eredménye-
sen. Tel.: 302-5502, 06/30-304-7124.

nÉMet diplomás nyelvtanártól. T.: 06/20-
244-6565, 214-2420.

V e G Y e S

BÉlYeG, régi képeslap, pénz, kitüntetés, 
papírrégiség. Vétel-eladás. Marnitz bélyeg-
üzlet. Bp. XII., Nagyenyed u. 9. Nyitva: 
H–P: 12–18h. Tel.: 213-9230, a Déli pálya-
udvarnál.

FaJanSZ vagy kerámia asztalközepet és 
vázát venne magánszemély. 06/30-305-9596.

r É G i S É G

MindenneMŰ régiséget vásárolok díj-
talan kiszállással: bútort, festményt, csillárt, 
bronz-, ezüst-, alpakkatárgyakat, kitünte-
tést, jelvényt, porcelánt, kerámiát, bizsut, 
borostyánt, órákat, híradástechnikát, hang-
lemezeket, képeslapot, szőnyeget, szerszá-
mot. Pintér Nikoletta. 466-8321, 06/30-
973-4949.

kÁrPÁti Viktória kastélyok, színhá-
zak részére is készpénzért vásárol könyveket, 
bútorokat, festményeket, dísztárgyakat, 
ezüstneműt, órákat, ruhaneműt, teljes ha-
gyatékot, és hétvégén is hívható. 06/70-651-
1028.

aZonnali kÉSZPÉnZ! Almássy Ka-
talin vásárol legmagasabb áron! Bútorokat, 
festményeket, órákat, dísztárgyakat, porce-
lánokat, kristályokat, könyveket, hangsze-
reket, csillárokat, szőrméket, csipkét, bizsu-
kat, borostyánt, írógépet, kitüntetést, régi 
pénzt, hagyatékot, díjtalan kiszállással! 
Hétvégén is. 06/30-308-9148.

19–20. SZÁZadi magyar és régi külföl-
di festmények, műtárgyak vétele készpén-
zért. Díjmentes értékbecslés. Tel.: 06/30-
949-2900. E-mail: nemes.gyula@nemes-
galeria.hu. Nemes Galéria: 1024 Szilágyi 
Erzsébet fasor 3.

kaStÉlYok berendezéséhez vásárolok 
antik bútorokat, kisebb-nagyobb festmé-
nyeket, bronztárgyakat, porcelánokat, régi 
álló-, fali-, asztali, díszórákat (hibásat is), 
ezüst étkészleteket, gyertyatartókat, tálcá-
kat stb., régi katonai kitüntetések tárgyait és 
teljes hagyatékot. 06/20-280-0151. heren-
di77@gmail.com

díJtalan lakÁSkiÜrítÉSSel vá-
sárolok festményt, porcelánt, bútort, csil-
lárt, székeket (törötten is), bizsukat, szerszá-
mokat, pl.: asztali és géplámpákat, zomán-
cos, piros vájlingot. 291-3101, 06/30-347-
7713. Szellő János.

keleti SZőnYeG- ÉS MŰtÁrGYBe-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket és műtár-
gyakat sérült állapotban is. Kiszállás díjtalan. 
Tel.: 06/30-456-3938.

BoroStYÁn, korall ÉkSZerek 
FelVÁSÁrlÁSa 25 000–250 000 Ft-ig. 
Arany 8500 Ft-tól, ezüst 350 Ft-tól. Kar-, 
asztali-, fali órákat. Porcelán-, kerámia dísz-
tárgyakat, katonai eszközöket, kitüntetése-
ket, képeslapokat, teljes hagyatékot. Kész-
pénzért. V. ker., Szent István krt. 25. 06/20-
914-0150.

Cellini art StÚdió gyűjtői áron vásá-
rol! Fazon aranyat, antik ezüstöt, brilles ék-
szert, tört aranyat, ezüstöt, borostyán és korall 
ékszereket, márkás órákat, porcelánokat, fest-
ményeket, dísztárgyakat, teljes hagyatékot. Mi 
mindent megveszünk, várjuk Önt! XII., 
Tartsay Vilmos u. 16. Tel.: 06/70-216-4315.

PaPír- ÉS FÉMPÉnZt, bélyeget, ké-
peslapot, papírrégiséget, régiségeket vásáro-
lunk és árverésre átveszünk. VI., Andrássy 
út 16. 266-4154. Nyitva: H–SZ: 10–17, Cs: 
10–19.

kirÁlYHÁGó antik GalÉria vásá-
rol a legmagasabb áron arany, borostyán 
ékszereket, drágaköveket, ezüsttárgyakat, 
antik és modern festményeket, Herendi, 
Zsolnay porcelánokat, mindenféle nippe-
ket, álló-, fali-, asztali-, karórákat. 06/70-
328-1414.

BoroStYÁn (mézsárga színű, golyó-
forma előnyben), arany, ezüst, briliáns ék-
szerek felvásárlása a legmagasabb áron. He-
rendi és Zsolnay porcelánok folyamatos fel-
vásárlása. XI. kerületi, Fehérvári úti csar-
nok, földszint, virágsoron (Porcelán–Ezüst 
üzlet), 06/1-209-4245.

FiGYeleM! Budai üzletünkbe kiemelt 
áron, készpénzért vásárolunk magyar és 
külföldi festményeket, euzinos Zsolnay tár-
gyakat, mindenféle antik műtárgyat. Tört-
arany-felvásárlás 5500–10 000 Ft/g, tört-
ezüst-felvásárlás 100–1000 Ft/g. Cím: I., 
Alagút u. 4. (Attila és Alagút u. sarok). 
alagutantik@gmail.com, 06/20-319-0292, 
201-5607.
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lÉZerterÁPia, reumatológia, akupunk-
túra, fogyasztás, szénanátha, gerincferdülés, 
csontritkulás, csípő- és térdkopás kezelése, fej-
fájásellátás, lumbágóügyelet, üzemorvosi vizs-
gálatok. Arcrevitalizálás biomasszázzsal. 
teledoktor.hu, 368-6349, 06/20-968-6886.

FoGSorok, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz megyünk! 
Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér biztosí-
tott. Tóthné Hűvös Katalin fogtechnikus 
mester. 1013 Budapest, Krisztina krt. 51., 
fszt. Mobiltelefon: 06/30-222-3016.

eGYÉni lÚdtalPBetÉt ÉS talP-
MaSSZÁZS központ. Kezeléseink: álla-
potfelmérés, talp- és testmasszázs, fülgyer-
tyázás, mágneses biorezonancia-kezelés, 
nyirokmasszázs és visszérterápia, allergiabe-
mérés és -kezelés. Vivien Talpai orvos-ter-
mészetgyógyász rendelő, II., Fillér u. 10/a. 
Tel.: 316-2596. www.vivientalpai.hu

GYóGYMaSSZÁZS: 06/20-515-3370.

CSontkoVÁCS-akupresszőr Szilágyi Er-
zsébet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, ízületi 
blokkok, lumbágó-isiász megszüntetése. Térd-
blokkok, gerincsérvek, szédülések műtét nél-
küli, eredményes gyógyítása. Fülakupunktú-
rás fogyókúra. Dr. Garzó Péter természet-
gyógyász, 06/30-945-8477. www.drgarzo.
segitek.hu

GYóGYPedikŰr, koZMetika (szem-
pilla-, szemöldökfestés, gyantázás, arcmasz-
százs) otthonában. Hétvégén is. Tel.: 06/30-
206-4801.

MaliBu SZÉPSÉGSZalon. Fodrá-
szat, manikűr, műköröm, gyógypedikűr, 
testmasszázs, kozmetika, 3D szempilla, 
sminktetoválás és flabélos. 1126 Budapest, 
Beethoven utca 7. – az udvarban. Tel.: 
06/30-372-4665, facebook.hu/malibu sza-
lon.

FodrÁSZ HÁZHoZ megy. Kedvező 
árak! Minőség. Juhász Piros. Tel.: 06/30-
324-0102.

FoGYaSZtó MaSSZÁZS fájdalommen-
tesen, derékfájás, alhasi görcs kezelése, 
hőkamerás vizsgálat. premiumkilo@gmail.
com, 06/70-208-2574.

Á l l Á S

PótnaGYiSÁGot vállalok. Beszéljük 
meg. 06/30-384-8364.

időSek és betegek otthoni gondozását és 
ápolását vállalja I. ker.-ben lakó, szakképzett 
nővér. T.: 06/20-365-2455.

GYerMektelen, idős házaspároknak, 
hölgyeknek mindennapi teendők ellátásába 
szívesen segítek, séta, társalkodás, ottlakás nél-
kül, pedagógusnő. 06/20-596-3394.

taPaSZtalt, fiatalos, energikus, diplo-
más nagymama pótnagymamai feladatokat 
vállal 5-10 éves gyerekek mellett. 06/31-780-
8687 (UPC)

Budai Természetgyógyász Központ 1 fő 
személyében munkatapasztalattal rendelke-
ző Bowen terapeutát és masszőrt keres. 
Gyógymasszőri végzettség előny. Fényképes 
önéletrajzokat a palyazat@albanatura.hu 
e-mail címre várunk. Érdeklődni a 06/70-
430-4083-as telefonszámon lehet.

leinForMÁlHató, fiatalos, nyugdíjas 
hölgy korlátlan szabadidővel, saját gk.-val 
gyermekfelügyeletet vállal napi 3-4 órában. 
Szükség esetén egyéb rendelkezésre állás is 
megoldható. Elérhetőség: 06/20-341-2945.

kedVeS hölgy jelentkezését várom, aki 2 
gyermekem óvoda és iskola utáni, du.-i prog-
ramjában segítségemre lenne. Vezetési gyakor-
lat és saját gépkocsi szükséges. Heti három al-
kalom, 15.30–19.00. Tel.: 06/30-338-4054.

tÁ r S k e r e S ő

PartnerkÖZVetítÉS klubrendszer-
ben. Szüreti-Bál: 370-1936.

MaGÁnYoS, társra vágyik? Hívja FE-
HÉR ORCHIDEA Társközvetítő Irodánkat. 
Tel.: 06/20-487-6047, 06/30-974-1056.

70 ÉVeS (165/56), diplomás, budai öz-
vegynő korban hozzá illő partnert keres prog-
ramokhoz, kirándulásokhoz. 06/30-937-
9640.

k Ö n Y V

antikVÁriuMunk készpénzért vásárol 
könyveket, könyvtárakat, képeslapokat, met-
szeteket, térképeket, vitrintárgyakat, hangle-
mezeket, DVD-t díjtalan kiszállással. Tel.: 
332-0243, 06/20-922-0001.

MeGunt, kidobásra szánt könyveit boldo-
gan elszállítom. Nem vagyok kereskedő. 
06/20-956-4084.
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Fedezze fel a divatvilág legújabb kincseit 
a MOM Park üzleteiben, kényeztesse 
érzékeit a gasztronómiai és prémium 
szolgáltatásokkal, vásároljon 
kedvezményesen Shopping Days kuponnal! 

Keresse a kuponokat az információs pultnál 
vagy a mompark.hu/shoppingdays oldalon!

A MOM Parkban a Shopping Days 
idején a parkolás ingyenes. 

Akció ideje: 2015. október 1-2-3.
További részletek a mompark.hu/shoppingdays oldalon.

MOM-Park_oszi-kampany_press_135x396.indd   1 16/09/15   16:22

Az önkormányzat ingyenesen hívható zöldszáma: 
06-80/200-907



2015. szeptember 22. HEGYVIDÉK

18  www.hegyvidekujsag.eu

életMód

Vendégváró finomságok a vénasszonyok nyarára

Fűszeres olajak
Lassan búcsút kell vennünk a kis-
kerttől, és amit csak lehet, kimen-
teni belőle. A számtalan zöld fű-
szer többnyire leszárítható, de aki 
egész nyáron frissen tette a főztjé-
be ezeket, tudja, hogy a szárított 
változat korántsem ad annyi örö-
met, ízt, mint az élő növény.

A nyár aromáit konzerválhat-
juk fűszerolajak formájában is. 
Ráadásul dekoratív üvegekbe 
zárva igazán szép és hasznos aján-
dék is válhat ezekből. A friss fű-
szernövények azonban hajlamo-
sak nedvességtartalmuknak kö-
szönhetően megavasítani az 
olajat, így ezek mellé érdemes 
körülbelül 5 százaléknyi nagy 
szemű sót is tenni, hogy az elszív-
ja a fölösleges nedveket. Az érési 
folyamathoz szükséges két-há-
rom hét után, amikor leszűrjük 
az olajat, véletlenül se töltsük át 
az üveg alján lerakódott sót!

A másik dolog, amire érdemes 
odafigyelni, az oxidáció lehetősé-
gének maximális kizárása. Ennek 
érdekében igyekezzünk úgy le-
zárni az üveget, hogy abban mi-
nél kevesebb levegő maradjon. 
Az áztatás ideje alatt érdemes na-
ponta felrázni kissé az üvegeket, 
hogy a fűszernövényekből minél 
nagyobb mértékben kioldódja-
nak a jótékony illóanyagok.

Mielőtt hozzálátunk a fűszer-

olajak elkészítéséhez, érdemes át-
gondolni, mi mindenhez szeret-
nénk majd használni ezeket. 
Mártások, levesek, saláták, hús-
ételek kelléke lehet a fokhagymás 
olaj, és a bazsalikomos vagy a 
majoránnás is sokrétűen felhasz-

nálható, de a karakteresebb íze-
ket hordozók, mint például a chi-
lis, a gyömbéres vagy a tárkonyos, 
már igencsak korlátozzák a fel-
használási lehetőségeinket.

Ízhordozónak érdemes semle-
ges ízű, nemes olajat választani. Az 
elkészítés pofonegyszerű. A hozzá-
valókat üvegbe rakjuk, ráöntjük az 
étolajat, és lezárás után sötét, hű-

vös helyen legalább két hétig érlel-
jük, majd leszűrjük, és légmente-
sen lezárva hűvös helyen tároljuk.

BorSolaJ
7 dl napraforgóolaj, 1-1 teáskanál zöld 

és fekete bors
érési idő: 2 hét

FokHaGYMaolaJ
3-6 fokhagymagerezd
1 csipetnyi só
5 dl növényi olaj

A fokhagymagerezdeket összezúz-
zuk, sózzuk, egy üvegbe tesszük, és az 
olajjal leöntjük. érési idő: 10 nap.

ZÖldFŰSZereS olaJ
5 dl olaj
1 kis ág rozmaring
1  kis ág bazsalikom
3-4 szál kakukkfű
1 tk mustármag vagy koriander
érési idő: 2 hét

CHiliS-PikÁnS olaJ
5 dl olaj
5-6 db chilipaprika
2 gerezd fokhagyma
5-6 szem borókabogyó
1 kiskanál koriandermag
2 babérlevél
5 szem szegfűbors
1 kk bors
érési idő: 2 hét

a nyár aromái üvegcsében

Mostanában már szebbnél szebb 
körték mosolyognak ránk a piaci 
pultokról, itt az ideje, hogy elmé-
lyüljünk feldolgozásuk számos 
lehetőségének tanulmányozásá-
ban. Indíthatjuk például a napot 
hideg körtepudinggal.

Báró Bornemissza Elemérné 
Szilvássy Karola csodálatos mó-
don fellelt és nemrégiben a Heli-
kon Kiadó által közkinccsé tett 
szakácskönyve egy autentikus 
francia receptúrát kínál ehhez, 
igaz, ő körte helyett almát hasz-
nál. Érdemes próbát tenni vele!

HideG kÖrtePudinG
1 kg körte
fél rúd vanília
6 dkg cukor
3 kanál rizsliszt vagy 5 lap zselatin
8 dkg vaj
2 tojás

A körtét meghámozzuk, vékony-
ra szeleteljük. A cukorral és a va-
níliával együtt annyi vízbe tesz-
szük, amennyi ellepi. Lassan főz-
zük, amíg püré lesz belőle. Ekkor 
magasabb fokozatra kapcsolunk, 
és folyton kevergetve sűrűre főz-
zük.

Kihűtjük és folytonos keverés 
közben hozzáadjuk a rizslisztet 
vagy a zselatint, a habosra vert 
vajat és a két egész tojást. Cukor-
ral bevont formába öntjük, és 
enyhe tűznél még egy óráig 
dunsztban főzzük. Szilvássy Ka-
rola rummal higított barackízt 
vagy ribizli-gelée-t ajánl hozzá.


Nem csak alacsony kalóriatartal-
ma és vízhajtó tulajdonsága miatt 
érdemes beemelni hétköznapi 
menüinkbe a cukkinit. Ez a tö-
kök és dinnyefélék közé sorolt 

zöldség, ami valójában gyümölcs, 
csak néhány évtizede került a 
magyar boltok polcára, de egy 
csapásra népszerű lett.

Könnyű beépíteni a diétás és a 
reform étrendbe. Kedvező életta-
ni hatásai, magas ásványianyag-, 
valamint C- és B9-vitamin-tar-
talma is jótékonyan hatnak szer-
vezetünkre.

Cukkini krÉMleVeS
2 nagy cukkini
3 kis burgonya
1 kis fej hagyma
2 gerezd fokhagyma
1 dl tejszín
alaplé
só, bors, szerecsendió

Kevés olajon megpároljuk a fel-
kockázott hagymát és fokhagy-
mát. Összepirítjuk a borssal, sze-
recsendióval, majd rádobjuk a 
megmosott, felszeletelt 
és kockákra vágott 
cukkinikat és a burgo-
nyát.

Rövid ideig pirítjuk, 
majd bőségesen felönt-
jük alaplével, s puhára 
pároljuk őket. Ha kész, 
botmixerrel vagy tur-
mixgéppel pürésítjük, 
és felengedjük a tejszín-
nel. Olajos magvakkal, 

vagy parmezánnal, frissen őrölt 
borssal megszórva tálaljuk.


Ha nem akarunk ültetett vacsorát 
rendezni, de azért szeretnénk jól-
lakatni vendégeinket, a legjobb, 
ha olyan ételt kínálunk, amit egy-
két harapással el lehet tüntetni. 
Erre tökéletes választás az empa-
nada. Ez a spanyol tésztapárnácska 
a legkülönfélébb dolgokkal tölt-
hető. Elkészíthető édesen vagy 
sósan, hallal vagy marhával, ser-
téssel vagy szárnyasokkal.

eMPanadaS
Tészta:
50 dkg liszt
1 tk só
8 dkg vaj
1 csésze meleg víz

Töltelék:
30 dkg darált marhahús

1 nagy hagyma
2 gerezd fokhagyma
majoránna, bors, fűszerpaprika
2 tojás
fél konzerv hámozott paradicsom

A tésztát összegyúrjuk, és tiszta 
konyharuhával letakarva pihen-
tetjük, amíg a töltelék elkészül. 
Ehhez apróra vágjuk a hagymát, 
a fokhagymával együtt kevés for-
ró olajba tesszük, a paprika kivé-
telével rászórjuk a fűszereket is, 
és üvegesre pirítjuk.

Rádobjuk a darált húst, a pap-
rikát és a paradicsomkonzerv tar-
talmát, összeforgatjuk, kis lán-
gon rotyogtatjuk, amíg sűrű ra-
gut kapunk. Eközben keményre 
főzünk egy tojást, kihűtjük és 
felkockázzuk, majd belekeverjük 
a kihűlt raguba. A tésztát fél centi 
vastagra nyújtjuk, négyzetekre 
vágjuk, a közepükre halmozzuk a 
húst, és a sarkokat felhajtva ösz-
szetapasztjuk az éleit. Megkenjük 
kissé felvert tojással, és betoljuk a 
180 fokos sütőbe 20-25 percre, 
amíg aranybarnára pirul.


Ha már a felmenőket emleget-
tem, álljon itt egy igazi „mama-
recept” is. Ez a túrótorta a nyolc-
vanas-kilencvenes években hosz-
szú időn keresztül favorit volt a 
családi születésnapokon. Bitang 

nehéz – nem az elkészítése, ha-
nem a súlya… –, kiadós, és ha 
ügyesen készítjük, még díszíteni 
sem szükséges. Igazi retró recept: 
vaníliapuding kell bele.

Nem volt kedvem megrefor-
málni, mert érezni akartam azt a 
nosztalgikus ízkombinációt, amit 
a tejes–túrós–vaníliás belső és a 
cukrozott tojáshab együttese éb-
reszt bennem. Ennyi trükköt iga-
zán megbocsáthatunk magunk-
nak egyszer-egyszer.

retró tÚrótorta
Tészta:
20 dkg liszt
10 dkg cukor
10 dkg vaj
1 tojás
1 tk sütőpor

Töltelék:
75 dkg túró

2 vaníliapuding
5 dl tej
5 tojás sárgája
15 dkg cukor
7,5 dkg vaj

Hab:
5 tojás fehérje
10 dkg porcukor

A tésztát összegyúrjuk, és kis pe-
remet hagyva belenyomkodjuk a 
tortaforma aljába. A töltelékhez 
valókat egy tálban összekeverjük, 
a vajat olvasztott állapotban, hi-
degen adjuk hozzá. A túrós masz-
szát a tésztára öntjük, és betoljuk 
a 180 fokosra állított sütőbe kb. 
45-55 percre.

Amikor megszilárdult, ke-
mény habbá verjük a fehérjét a 
cukorral. Egyenletesen eloszlat-
juk a torta tetején, cakkos hab-
kártyával mintát rajzolunk bele, 
és visszatoljuk a sütőbe jó ne-
gyedórára, amíg szépen megbar-
nul. Ha megfelelően dolgoztunk, 
a cukor aranygyöngyökként kiül 
majd a hab tetejére, miközben 
hűl a sütemény. Másnap jól le-
hűtve tálaljuk.


A jó vendéglátás alapja, hogy az 
édesszájúak mellett – akik létezé-
sét valamiért evidensnek vesszük 
– gondolunk azokra is, akiknek a 
sós csemegék okozzák a legna-
gyobb elégedettséget. A most kö-
vetkező szintén kipróbált családi 
recept.

Senkit ne tévesszen meg a ro-
pogósságuk, ezek a sajtos stanglik 
egyáltalán nem szárazak. Viszont 
azonnal függőséget okoznak an-
nak, aki egyszer megkóstolta 
őket. Nagypapám mérnök ember 
volt. Ez nemcsak a kézírásán, de a 
papírra vetett instrukciókon is 
világosan látszik. Itt nem lehet 
hibázni!

SaJtoS StanGli
40 dkg liszt
1 kk só
4 dkg sajt

25 dkg vaj
fél pohár tejföl
3 tojás sárgája
fél kk só
4 dkg reszelt sajt

A lisztet, a sót és a sajtot összeke-
verjük egy tálban. Beledolgozzuk 

a vajat, a tejfölt, a tojás-
sárgájákat, a második 
adag sót és a második 
adag reszelt sajtot. Át-
gyúrjuk, frissen tartó 
fóliába tekerjük, és leg-
alább két órán át pi-
hentetjük a hűtőben.

Ha kész, lisztezett 
deszkán 40x28 centis 
téglalapot nyújtunk 
belőle. Tojásfehérjével 
vékonyan megkenjük, 
megsózzuk, sajtot re-
szelünk rá, és cigaretta-
vastagságú, 10 centi 
hosszú darabokra vág-

juk. Forró sütőben halvány rózsa-
színűre sütjük.


Időnként a klasszikus receptek-
ből van a legnagyobb hiány. Job-

ban mondva a tökéletes klasszi-
kusokból. Mert egy fonott ka-
lácstól, egy farsangi fánktól, egy 
zserbótól már elvárhatjuk, hogy 
tökéletes receptje legyen, hiszen 
az előttünk járóknak igazán volt 
idejük kikísérletezni a legjobb 
megoldásokat. Ezekkel sokszor 
mégis bajban vagyunk.

Én, ha ilyen klasszikust szeret-
nék kitenni az asztalra, elsősor-
ban a nagymamáim, dédanyáim 
kézzel írt szakácskönyveihez for-
dulok. Ha azonban azokban nem 
találok kedvemre való receptet, 
előkapom Móra Ferencné ara-
nyat érő kötetét, és felütöm a 
megfelelő fejezetnél.

Fánkból ő több variációt is kö-
zöl. Én a legkevesebb élesztőt és 
az arányaiban legkevesebb tojást 
elemésztő receptet választom 
tőle, ez még egyszer sem hagyott 
cserben. Íme, így készül a tökéle-
tes fánk!

FÁnk
Kovász:
3 dkg élesztő
1 dl tej
2 dkg cukor
6 dkg liszt

6 tojás sárgája
3 dl tej
10 dkg vaj
5 dkg cukor
késhegynyi só
50 dkg liszt
50 dkg zsír a sütéshez

Az élesztőből, egy deci tejből 
(kelt tésztáknál mindig langyos 
tejjel dolgozzunk!), 2 dkg cukor-
ból és 6 dkg lisztből kovászt ké-
szítünk. Míg ez kel, 6 tojás sárgá-
ját 10 dkg vajjal, 5 dkg cukorral 
és a sóval habosra keverünk. 
Hozzáadjuk az 50 dkg lisztet, a 
megkelt élesztőt és a maradék te-
jet. Jól összedolgozzuk, és leta-
karva kelni hagyjuk.

Ha megkelt, lisztezett deszká-
ra borítjuk, ujjnyi vastagra nyújt-
juk, kiszaggatjuk. A korongokat 
lisztezett deszkára fektetjük, és 
konyharuhával letakarva újra 
kelni hagyjuk. A forró zsírba elő-
ször a fánkok felső, domborúbb 
oldalát helyezzük bele, aztán ha 
megpirult, forgatjuk. Porcukor-
ral meghintve, sárgabaracklek-
várral tálaljuk.

akinek kedve van, indíthatja a napot egy finom körtepudinggal, nem bánja meg

krémleves cukkiniből

Spanyol tésztapárnácskák

klasszikus fánk

ropogós sajtos stangli

Bitang nehéz és kiadós túrótorta

Az oldalt összeállította és írta:
Juhász Zsófia
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hIrdetések

HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ
„A helyi érték”
Budapest I., II. és XII. kerületekben
UPC: 505-ös csatorna. Invitel Zrt.: UHF 189,25 MHz.
1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
781-1787, 06/20-501-98-28 
htv@hegyvidektv.hu,  www.hegyvidektv.hu

Kiemelt műsoraink:

Hegyvidéki Hírekkel mindennap 19 órakor jelentkezünk. 

Hírek című műsorunkban mindennap óránként 3 percben tájékozódhatnak a kerület 
legfontosabb híreiről, az összeállítás megújult honlapunkon is elérhető.

Minőségi Idő: A logopédia szerepe a személyiségfejlődésben.
Kultúrpont: Egy gyilkos története – Mágnás Elza a Kiscelli Múzeumban.
Duett: Krassó László vendége Széman György, a Magyar Termék Nagydíj ügyvezető igazgatója.
Hegyvidéki Magazin: Hogyan kerüljük el az őszi depressziót?

Heti műsorstruktúránk:

HÉTFŐ KEDD SZERDA CSÜTÖRTÖK PÉNTEK SZOMBAT VASÁRNAP

7.00 ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

10.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

15.00 KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG

19.00 BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

20.00 HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

MINŐSÉGI 
IDŐ KULTÚRPONT LÉLEKEMELŐ KÉK HÍREK KOMMENTÁR 

NÉLKÜL / DUETT
ALFA 

ÉS OMEGA

21.00 BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

23.00 BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Az akcióban résztvevő üzleteink:
1125 Bp. Nógrádi u. 39., 1124 Bp. Apor V. tér 11. Hegyvidék Bevásárló Központ
1123 Bp. Csőrsz u. 23-25***, 1121 Bp. Eötvös u. 6., 1121 Bp. Eötvös u. 38/B** CBA üzleteinkben is érvényes az akció.

Az Ön igénye a Mi szenvedélyünk
Ismerős termékek engedményes áron!

Aktuális ajánlatunk 2015. 

szeptember 22 – október 6.

Az árengedmény százalékos mértéke a CBA Vörösvár Kft. üzleteinek eredeti fogyasztói árához viszonyítva van megadva.
* Az akciós újságban meghirdetett termékkategóriák fajtánként, illatokban és ízekben üzletenként eltérhetnek. **Csak tálcás tőkehúst-baromfihúst árusító üzleteink. 
***Tőkehúst-baromfihúst nem árusító üzletünk.
Az akció a készlet erejéig érvényes, esetleges nyomdahibákért felelősséget nem vállalunk.

Friss csont nélküli marha 
rostélyos

Toffifee 
125g

Hell energiaital 
250ml több ízben *

1 840,00 Ft/kg

599 Ft
2396 Ft/kg

-25%

629 Ft
1480,00-1572,50 Ft/kg

-30%

269 Ft
597,77 Ft/kg

-31%

129 Ft
516,00 Ft/l

-35%

Hel Zabos Cipó 
500g szeletelt, csomagolt

1 850 Ft/kg
-15%

Tchibo BLACK ‘N WHITE 
őrölt kávé, 250g

599 Ft
-25%

Heinz majonéz 70% 400g 
Heinz light majonéz 25% 425g

Iglo krémes parajpüré 
450g

219 Ft
2,43 Ft/db

-15%

ZEWA papírzsebkendő 90 db-os 
többféle illatban *

2396 Ft/kg

329 Ft

-26%

658 Ft/kg

Wiesbauer prémium olasz, 
soproni, zala felvágottak

990 Ft/kg
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hIrdetésFelVétel:
h-sz-Cs 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

sPOrt – szABAdIdő

ÚSZÁS
Vasárnap 8.00–12.30.
testnevelési egyetem – uszoda (XII., Al-
kotás utca 44.).
Belépés: 12.30-ig, csak XII. kerületi lakcím-
kártyával! Négy év alatti gyerekek ebben 
az időpontban nem használhatják az uszo-
dát!

aeroBik
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tarta-
nak, iskolaszünetekben nem!
hétfő 17.30–18.30 Jókai Mór iskola (XII., 
Diana utca 4.). 19.30–20.30 tamási áron 
iskola (XII., Mártonhegyi út 34.).
szerda 18.00–19.00 és 19.00–20.00 Jó-
kai Mór iskola (XII., Diana utca 4.). 19.30–
20.30 tamási áron iskola (XII., Márton-
hegyi út 34.).
Péntek 17.00–18.00 Arany János iskola 
(XII., Meredek utca 1.).

kíMÉlő torna
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tarta-
nak, iskolaszünetekben nem!
hétfő 18.30–19.30 Jókai Mór iskola (XII., 
Diana utca 4.).
kedd 17.30–18.30 zugligeti általános 
Iskola (XII., Zugligeti út 113.). 18.00–19.00 
tamási áron iskola (XII., Mártonhegyi út 
34.).
szerda 18.30–19.30 tamási áron iskola 
(XII., Mártonhegyi út 34.).
Péntek 14.30–16.00 Németvölgyi álta-
lános Iskola (XII., Németvölgyi út 42–46.). 
16.00–17.00 Arany János iskola (XII., Me-
redek utca 1.).

terMÉSZetJÁró tÚra
Október 3.: Cserhát-hegység. túrave-
zető: Sütő-Nagy István. találkozó: 8.15 
Stadionok autóbusz-pályaudvar (jegy-
váltás előre, Felsőtoldig). Indulás: 8.30-
kor Hollókő felé, retúrjegy Kismarosig, 
tovább erdei vasúttal. útvonal: Felső-
told–Szekerce-patak–Farkas-kút–Kis-
Liponyák–Gyertyános–Vár–Hollókő, falu-
járás. táv–szint: 9 km, + 250, – 150 m. 
érkezés: 18.00 órára Budapestre. költ-
ség: 4700 Ft.
Túravezetők: Sütő-Nagy István (202-7849, 
06/30-934-6968), dr. Arday Lajosné (356-
0073).
Figyelem! A menetrendek változhatnak, 
ennek megfelelően az utazások időpont-
jai módosulhatnak.

nordiC WalkinG
a VÁroSMaJorBan

szerda, péntek 16.30–17.30.
Szükséges felszerelés: időjárásnak megfe-
lelő sportruházat, gyalogláshoz kényel-
mes sportcipő. A botokat a szervezők biz-
tosítják. További információk: Schwarz 
Mária, 06-30-961-7731.

MoZGÁS eGYeteMe
Különböző típusú fitnesz-, aerobikórák.
kedd 20.00–21.00.
testnevelési egyetem – atlétikacsar-
nok (XII., Alkotás utca 44.).
Programvezető: Katus Tamás egyetemi ad-
junktus, a TFSE aerobik-szakosztályának 
vezetője.
Oktatók: a torna–rg–tánc–aerobik tanszék 
oktatói és a TFSE edzői, versenyzői.
Belépés: csak XII. kerületi lakcímkártyával!

GerinCJóGa
Péntek 15.30–17.00.
karmayoga stúdió (XII., Böszörményi út 
44–46. II. emelet).
A jógaórákon alkalmanként 15 főt fogad-
nak, ezért minden esetben előzetes beje-
lentkezés szükséges Schmidt Andreánál: 
info@karmayoga.hu.

A programok – a többnapos túrák (szállás, 
étkezés, utazási díjak) kivételével – a hegyvi-
déki polgárok számára ingyenesek. A részle-
tes programot megtalálják a www.
hegyvideksport.hu honlapon is. További in-
formációk: Hegyvidéki Szabadidősport Kft., 
XII., Városmajor utca 29. Lohn Angéla (sport-
szervező, programfelelős): lohn.angela@
hegyvideksport.hu, 06/70-442-2135 és Szer-
dahelyi Ádám (sportszervező, programfele-
lős): szerdahelyi.adam@hegyvideksport.hu, 
06/70-490-3045.

AKTÍV 
HEGYVIDÉK

Őszi 
programok

Megújult a Városmajor utcai 
sportközpont. A gyerekek és 
felnőttek körében egyaránt nép-
szerű létesítmény üzemeltetése 
mostantól még biztonságosabb 
és hatékonyabb.

Pokorni Zoltán polgármester és 
Fonti Krisztina alpolgármester 
szakmai bejáráson tekintette meg 
a nyár folyamán elvégzett felújítá-
sokat az önkormányzat Városma-
jor utcai sportközpontjában. A fej-
lesztés nagyobb része kevéssé lát-
ványos, hiszen a munkálatok első-
sorban az uszodatechnikát, a fűtési 
és a légcserélő rendszert érintették.

„Foglalkoztunk az épületbelső 
szépítésével is, azonban ezúttal 
nagyobb figyelmet fordítottunk 
arra, hogy még biztonságosabb és 
hatékonyabb legyen az üzemelte-
tés” – hangsúlyozta a Hegyvidék 
polgármestere, aki kiemelte, 
hogy a sportközpontban működő 
uszoda valójában veszélyes üzem, 
ahol a lehető legmagasabb szin-
ten kell tartani a víz és a levegő 
minőségét. Ezt a célt szolgálja a 
vízforgató rendszer egyes elemei-
nek cseréje, valamint az automa-
tizálás, aminek köszönhetően a 

berendezés mindig a megfelelő 
időben kapcsol be, ezáltal jobb 
hatásfokkal működik.

Pokorni Zoltán külön is kitért 
az évekkel ezelőtt Budapesten az 
elsők között beszerelt és a felada-
tát kifogástalanul ellátó UV-fé-
nyes csírátlanítóra, amely lehető-
vé teszi, hogy az uszoda vizébe a 
szokásosnál jóval kevesebb klór 
kerüljön. A technológia révén rá-
adásul az uszodatér levegője is lé-
nyegesen tisztább, a máshol meg-
szokott klórszag itt alig érezhető.

Ennek különösen a gyerekek 
örülnek, akik körében rendkívül 
népszerű a létesítmény. Nem vé-
letlenül, hiszen – ahogyan arra a 
polgármester emlékeztetett – a 
XII. kerület évekkel a törvényi 
előírást megelőzően bevezette a 
mindennapos testnevelést az ön-
kormányzati iskolákban. Ennek 
részeként a fiatalok a tornaórá-
kon rendszeresen ellátogatnak a 
Városmajor utcai uszodába, 
emellett itt tartják a másodiko-
sok számára kötelező úszásórá-
kat, délelőttönként pedig a hegy-
vidéki óvodások oktatását is.

A sportközpont tehát igazi ott-
hona a helyi diáksportnak, bevé-
telei jelentős részét ennek megfe-
lelően az önkormányzat támoga-

tása teszi ki, ezzel szemben a 
szintén kerületi tulajdonú Csörsz 
utcai MOM Sport önállóan gaz-
dálkodik – hasonlította össze a 
két hegyvidéki létesítmény mű-
ködését a polgármester. Mint 
hozzátette, szeptembertől a dél-
utáni úszóiskolát már nem egy 
külső cég, hanem a Városmajor 
utcai sportközpontot üzemeltető 
Hegyvidéki Szabadidősport 
Nonprofit Kft. szervezi.

A felújítás részleteit ismertető 
Mándoki-Móczán Mónika igaz-
gató elmondta, hogy újracsem-

pézték az uszodarész falait, a me-
dencék mellett kényelmes pado-
kat és nagyméretű tárolókat he-
lyeztek el. Kicserélték a tribünök 
székeit az uszodában és a torna-
csarnokban, új üléseket szereltek 
fel a kísérők számára fenntartott, 
biztonsági üvegfallal elválasztott 
várakozóhelyen.

Modern szanitereket kaptak a 
központi öltözők, megújultak a 
medencei zuhanyok és falikutak, 
a férfiöltözőket immár műanyag 
ajtók zárják. A még jobb fényvi-
szonyokról tükrös armatúrák, a 

tornacsarnokban, az irodákban, a 
folyosókon és a fogadótérben 
energiatakarékos LED-es fény-
források gondoskodnak.

Átállították a fűtési rendszert, 
új radiátorokat és több mint 
negyven műanyag nyílászárót 
építettek be. Mindez – az uszoda-
gépészet és a légtechnika főbb 
elemeinek felújításával együtt – a 
biztonságos működés mellett az 
épület gáz- és elektromos fo-
gyasztásának további csökkenté-
séhez is hozzájárul.

mm.

a felújítás részleteit Mándoki-Móczán Mónika mutatta be

diákolimpia: mindenki egyenlő esélyekkel indul
Öt csapatsportág – kosárlabda, 
röplabda, floorball, labdarúgás, ki-
dobós – mellett atlétikai váltóbaj-
nokság, összetett bajnokság, pálya-
bajnokság és mezei futóverseny, 
valamint úszás, torna, sakk, túra és 
az elmaradhatatlan szellemi olim-
pia szerepel a hegyvidéki diák-
olimpia idei versenynaptárában. A 
Hegyvidéki Szabadidősport Non-
profit Kft. által szervezett egész 
éves sorozat illeszkedik a budapesti 
diákolimpia eseményeihez, de 
nem csupán ezen, hanem további 
hat kiemelt önkormányzati sport-
programon is várják a gyerekeket. 
A szervezők a kerületi testnevelők-
kel egyetértésben alakították ki a 
végleges menetrendet.

A diákolimpián továbbra is a 
részvétel a fontos, az, hogy a fia-
talok is megtapasztalhassák a ver-
sengés örömét. Éppen ezért a leg-
több versenyt és bajnokságot zárt 
rendszerben, azaz igazolt játéko-
sok nélkül rendezik meg, ezzel 
biztosítva az esélyegyenlőséget. 
Mivel az a cél, hogy minél többen 
nevezzenek, a technikai jellegű 
csapatsportágakat kivéve a kiírás 
valamennyi korcsoport számára 
lehetővé teszi az indulást a saját 
korosztályában.

Az elmúlt évekhez hasonlóan 
az önkormányzat által működte-
tett oktatási intézmények mellett 
az ELTE Gyertyánffy István Gya-
korló Általános Iskola, a Pannonia 

Sacra Katolikus Általános Iskola, 
a Budai Középiskola, a Testneve-
lési Egyetem Gyakorló Sportisko-
lai Általános Iskola és Gimnázi-
um, a Lauder iskola és a Budapesti 
Német Iskola tanulói is elindul-
nak a hegyvidéki diákolimpián. 
Az év végi értékelés is tükrözi 
majd a versengés szellemiségét: a 
végső sorrendbe az elért helyezé-
sek mellett beleszámít az is, hogy 
az adott iskolából mennyi tanuló 
vesz részt az egyes versenyeken.

Újdonság a 2015–16-os tanév-
ben első alkalommal kiírt és a ke-
rületi diákok számára meghirde-
tett „Fotózd le a sportolót” pályá-
zat. A beküldött munkákból ké-
sőbb kiállítás nyílik. sm.Úszásban is elstartolnak a diákok
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Másfél évtizede működik a Hegy-
vidék Sportegyesület önálló ritmi-
kus gimnasztika (rg) szakosztálya, 
amely versenyzőkkel és amatő-
rökkel egyaránt foglalkozik. Erről 
is beszélgettünk Mochlár Emese 
szakosztályvezetővel, aki elárulta, 
miért érdemes már óvodáskorban 
elsajátítani az rg alapjait.

� Talán nem mindenki tudja: 
pontosan mit takar a ritmikus 
gimnasztika (rg) megnevezés?
– Ha nagyon röviden kell 

megfogalmazni, akkor a ritmikus 
gimnasztika olyan zenére bemu-
tatott torna, amiben kézi szere-
ket, buzogányt, karikát és szala-
got is használunk. A közvéleke-
déssel ellentétben nem kizárólag 
versenysport, hanem olyan össze-
tett mozgásforma, ami az amatő-
röknek is kifejezetten ajánlott.
� Mikor alakult meg az rg-

szakosztály, és mióta tartozik a 
Hegyvidék SE kötelékébe?
– Jogos a kérdés, hiszen a két 

időpont nem fedi egymást! Egye-
sületi keretek között 1998-ban 
kezdtünk el foglalkozni a ritmi-
kus gimnasztikával a Testnevelési 

Egyetem Sport Egyesület égisze 
alatt. Két évvel később csatlakoz-
tunk a Hegyvidék Sportegyesü-
lethez, tizenöt-húsz lelkes kis-
lánnyal indítottuk el az önálló 
szakosztályt.
� Az amatőr- vagy a verseny-

sportot helyezik inkább előtérbe?
– Nem húztunk éles határvo-

nalat, éppen ezért a versenyezni 
akarókkal és az rg-t elsősorban 
szabadidős tevékenységnek tekin-
tőkkel is szívesen foglalkozunk. 
Egyébként is, először majdnem 
minden kislány tanfolyami kere-

tek között kezd el ismerkedni az 
rg-vel, ezt követően kerülnek az 
egyesület versenyzői csoportjaiba.
� Jelenleg hányan sportolnak 

versenyszerűen, és milyen ered-
ményeket érnek el?
– A Hegyvidék SE szakosztá-

lyában negyvenöt-ötven igazolt 
sportoló tornázik, ők korosztá-
lyos és felnőttversenyeken indul-
nak, egyéni, illetve együttes kézi-
szer-csapatversenyben méretik 
meg magukat. Ott vannak a kor-
osztályok legjobbjai között, töb-
ben válogatottak. A már igazolt 

versenyzőkön kívül az előkészítő 
versenyzői, valamint a tanfolya-
mi csoportok tagjai teszik teljessé 
a szakosztály létszámát.
� Milyen előnyei vannak a 

sportágnak, miért érdemes rit-
mikus gimnasztikázni az ama-
tőröknek?
– Az rg-t sok óvodás kislány 

kipróbálja, a sportág népszerű a 
szülők körében. A gyerekek a 
kezdetektől zenére tornáznak, 
ami nagyon tetszik nekik, lelke-
sen járnak az órákra. A gyakorla-
tok fejlesztik a hajlékonyságot, 
támogatják az egészséges testi 
fejlődést, javítják a tartást, meg-
tanítanak a harmonikus mozgás-
ra. Egyáltalán nem túlzás, hogy 
az rg megszépíti a testet, jót tesz a 
szellemnek, olyan képességekkel 
ruházza fel a gyerekeket, amik-
nek egész életük során hasznát 
vehetik úgy a tanulásban, mint 
más sportágak űzésekor.
� Azt szokták mondani, tervek 

nélkül nincsenek sikerek: hogyan 
képzeli el a szakosztály következő 
éveit, mit szeretnének elérni?
– Tavaly az országos ranglistán 

az előkelő harmadik helyen vég-
zett a Hegyvidék SE, ezt a pozíci-
ót mindenképpen szeretnénk 
megtartani. Ehhez, továbbá az 

előrelépéshez – hiszen erről sem 
mondunk le – még jobb körül-
ményeket kell biztosítani sporto-
lóink számára! Csak így lehet el-
érni, hogy eredményesen szere-
peljenek a bajnoki versenyrend-
szerben és a Magyar Kupában.
� Hol és mikor tartják az edzé-

seket?
– Tanfolyamainkra főleg az 

óvodáskorú gyerekek járnak, szá-
mukra heti kétszer egy órában 
tartunk foglalkozásokat, megis-
merkedhetnek a sportág alapjai-
val. Az óráknak hétfőn és csütör-
tökön 17.00–18.00 óráig a MOM 
Kulturális Központ, hétfőn 
17.30–18.30-ig és szerdán egy 
órával korábban a tizenegyedik 
kerületi Sport 11 ad otthont. A 
tanfolyamokról a tehetséges tor-
nászok továbbléphetnek a ver-
senyzői csoportokba. A maga-
sabb szintű edzéseket egyelőre 
szintén a tizenegyedik kerületben 
szervezzük, ugyanakkor keressük 
a lehetőségét, hogyan tudnánk 
hegyvidéki létesítményekben is 
helyhez jutni. Erre nemrégiben 
ígéretet kaptunk a HSE új elnö-
kétől, így remélhetőleg hamaro-
san itt készülhetnek versenyző-
ink.

(-os)

a gyakorlatok megszépítik a testet, és jót tesznek a szellemnek is

Jobb vízminőség, szebb belső terek

Hse – ritmikus gimnasztika óvodások is elkezdhetik
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